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Ey Jina 

Bi xiret t pir bi ar t 
Fedakar t ey jina Kurd! 
Him dayilc t tu him yar t 
Cefakar t ey jina Kurdl 

Him karker t him kevan t 
Tu reneber u palewan t 
Li sere çiya B ertvan t 
Tu şervan t ey jina Kurd! 

Ji zaroka re de u bav t 
Tuji me re çav ıl gav t 
Bi şewq u rohnt u tav t 
Tujiyan t ey jina Kurdl 

Bejn zirav t por direj t 
Him sazbend t him dengbej t 
Li vt hale me dibeji 
Tu mizgtn t ey jind Kurdl 

Keça ~ bi bisk u kez t 
Tim U peşya gel dilezt 
Ji bo azadt dibezt 
Tu hevt yt ey jina Kurd! 

Reng zelal, wek heba tirt 
Dev li ken, gula vekirt 
Bi wt zare xwey şekiri 
Tu şertn t ey jina Kurdl 

Teşires i dolabvan.t 
Tu nanpej u tenurvan t 
Tu dilsoz u dilovan t 
Tu şaht yt ey jina Kurdl 

Kurd! 
Adar .IIYAN 

Ji dijmin bi ktn u hers t 
E dt U hale xwe dipirst 
Ji mirine tu natirst 
Tim U kar t ey jina Kurdl 

Tu serkeş t w peşrewan t 
Tu şer dikt bi pelewant 
Şehtd dibt bi qehremant 
Tu namiri ey jina Kurdl 

Tu şervan t w şoreşger t 
Tu çekdar t serleşker t 
Ji bo welet te da sert 
Tu şehtd t ey jina Kurdl 

Heya be bes zehmetkeş t 
Ji doze re bi dileş t 
Sert hilda tim li peş t 
Tu reber t ey jina Kurd! 

Daw-dele te ye hilkiri 
Şer U ku be tu li wir t 
Li ber gula stngvekir t 
Canfeda yt ey jina Kurd! 

Tu pir jir u şareza yt 
Ne kole yt serbixwe yt 
Tu rometa gele me yt 
Bi huner t ey jina Kurdl 

Nikarim bidim pesne te 
Hemu huner teji deste te 
Xwar dibim U b er şexse te 
Tu heja yt ey jina'l!<urdl 
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Kovara Çande 

Xwende~anen delal, 
Ev e salek e ku em bi hev re -ne~ Anku kova­

ra we Rewşe'n, beri $alek li Stenbol-Tirkiyeye­
dest bi weşana xwe kir. Rewşen di d_espeke de, 
kovareke mehanf bz'l, le ji ber lıin sedeman, di 
pevajoye (süreç) de wek kova.reke dwnehf jiya­
na xwe domand. Heta nilıa 9 (nelı) hejmaren 
Rewşene derçan 

. Di destpeka weşandina Rewşene de, em rastf 
lıin astengan (engel) lıatin a dtsa, hin gelemşe­
yen me çebun. Em ji hin astengan derbas bun zı 

. me hin pirsgirek a gelemşeyen xwe çareser kirin. 
Le pirsgireka me ya lıerf mezin, lıfna li ber me u 
ne çareserkin ye. Ev pirsgireka me yt:f herf me­
zin, belavkirina Rewşene ye. Dezgehen hevpar 
en bazirganf yen belavkirin_e (dağıtım ~irketleri), 

4 

RE W ŞEN 

Rewşene nagrin u belav iıakin. Em Rewşene li 
gorf mecaZ u derfeten xwe (imkan) belav dikin. 
Ev jf, teri nake. Me, ne li welet u ne jf, li derveyt 
welet, ji bo belavkirina Rewşene nekarf ku rekxis­
tineke xurt pek b inin. H eta em ve pirsgireke çare­
ser nekin, em nikarin mehe carek Rewşene biwe-
şini n. 

Rezant (politika) u xeza (xeta) me.diyar a ro-· 
nt ye. Ern di bin xizmcta gele xwi de n~. Berje­
wendeıı (menfaet) gele me li peş her tiştf ye. Em 
li beimayt u nirxen (heja) gele xwe, xwedt derdi­
kevin. Em nirxen gele xwe yen ·kevnare -klasfk­
a yen nujen diparezin Em 1i çanda neteweya 
xwe ya kevin a bi n2met a peşven2 xwedf derdike­
win. Herwiha em li çanda gele xwe ya na ku li 
sere çiyayen Kurdistane a di serihi/danan de, li 
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Kovara Çande 

gundan u li bajaran, bi deste gerilayen leheng u 

ji hela gele me ye welatparez ve te afiralıdin (te 

himate - te çekirin), xwedf derdikevin u dipare­

zın. 

Di nav tekoşfna rizgariya neteweyf de, fro, r;an­

deke azad u nujen te afirandin. Ev çand -kul­
tur- jf şexsiyeteke nu dafirine. Ev şexsiyet, şexsiye­

teke paqij, azad u serbixwe ye. Be/e, fro rtJ.irova­

h~ li ser n1ye dinyaye, di domaneke ( sareç) bex­

treş de derhas dibe. Le ev damana bextreş, fro li 

Kurdistane, di bin peşengiya Partiya Karker a 
Kurdistane de, bi heza Eniya Rizgariya Neteweyf 

u bi Arteşa Rizgariya Gele Kurdistane hatiye be­

revajf kirin. !ro gele me, di bin peşengiya van he­
zan de, li hemberi dijmine hov u xwfnxwar, xwe 

dipareze u li mirovahf u nirxen mirovahiye xwe­

df derdikeve. !ro u Kurdistane, li ser ve çanda 

nU, jiyaneke nu te afirandin. 
!ro li Kurdistane, pfvan u sfnoren welt;ztpare­

ziye, gelek diyar u ronf bune. Mirov a hezen ku 

li nirxen gele me yen ku me li jor anf zimerı, xwe­
df demekevin u neparezin, nikarin berjewenden 

neteweyf u yen welet biparezin. Ev mirovin u he­

zin, en ku nirxen jorin bizanfn, an pe hemde 

xwe neparezin, an li dijf wan derkevin, nikarin 

bibin welatparez. Be parastina van nirxan, welat-

. parezf nabe. Nave welatpareziyeke wele jf, sexte­

kari, behayf (gajlet) a fxanet e. 
Di van salen dCiwf de, bi zimane Kurdf çend 

kovar u rafname dest bi weşane kirin. Bele, pa~ 

rastin a peşvebirina zimane Kurd~ tişteke gelek 

giring.e u qenc e. Le .ne hertişt e. Zirnan bi sere 

xwe tene, nikare azad be; azadiya ziman, bi aza­

diya gel ve giredayf ye. Dive ku em zimane xwe, 

ji bo azadiya çanda xwe, ji bo azadiya gele xwe, 

ji bo rizgariya welate xwe, ji bo rizgariya netewe­
ya xwe bidin xebitandine. Kurde ku li çanda 

xwe ya nu, li jiyana nu ku bi xwfna hezar şehf­

dan hatiye afirandin, xwedf demekeve, nikare li 
zimane xwe j~ xwedf derkeve. 

Li gor ramanen jorfn, gava em xwe (Rewşe­

ne) dihejfnin, bi dileke rehet a bi bexteweriyeke 

. mezin em nikarin bibejin ku em li çand u jiya­
na na baş xwedf derketin. Dema em saleke Rew­

şene dinirxfnin, em dibfnin ku em li ser zimane 

Kurdf u li ser çanda kevnare gelek zede rawseti- . 

REWŞKN 

yane~ le li ser jiyan u çanda nU, li ser pfşeya (se­

naeia) nU, ne hewqas. Anku me bi aweyeke pfşe­
yf ( senaetf) gelek hindik cih daye lehengiya geri­

la u sen1ıildanan. Ev rewş, ji bo Rewşen, kema­
niyeke mezin e. 

Em bi derketina kovar a rojnameyen Kurd~ 

dilşad in u bextewer dibin. Le gava em li navero­

ka van kovar a rojnameyan (Nadem, Nubahar, 

Bergeh, Berbang, Riya Azadf u hwd.) dinerin, ji 

jiyan a çanda nU, tu fiştek nfne. Em · di n1pelen 

wan de, rastf parastina nirxen neteweyf y~n nU, 

rastf lehengiyen gerilayen Kurdistane, rastf afiran­

dina şexsiyeteke azad a serbixwe nayen. Ev hel­

west (tewir), -dive bi zanfn, an be zanfn be .. li di­
jf berjewendiyen ge~ li dijf rizgariya neteweyf cih­

girtin e. Anku ev helwest, ji welatpareziye gelek 

dare. 
Em hevfdar in ku birevebir u berpirsyaren 

van kovaran, rexneyen me yen dostane, bi dilekf 

germ a bi mejiyekf aiad, de binirxfnin ·a rewşa 

xweji na ve di ber çaven xwe de derhas bikin. 
Xwendevanen heja, · 
Di nav n1pelen Rewşene de, . digel kemanf u 

çewtiyen me yen din, şqJiyen me yen rastnivfsi jf 

hene. H eta ji deste me te , em le dixebitin ku se­

rerast bikin u kemaniyen xwe jf, biqedfnin. Bere, 

ji bo ku em hin peyvan ji hev veqetfnin, me li 

. wan peyvan tipine dubare (wek pir, pin-, gel, gel­

Zek, birrin, birin) zede dikirin. Tevf ku di rastnivf­

·sa Kurdf de, du tipen ji hev, bi hev re nayen nivf­
sfn a bi !ev kirin. Le wek ku han jf dizanin, me 

di van herdu hejmaren Rewşene yen dawf de, 

dev ji dubarekirina . tipan berda. Li gori dftina 

me, ya rast jf, ev e. li ber ku dubarekirina tfpan, 

jixwe di Kurdf de nfne u dema ben bikaranfn jf, 

dibin sedemen tevlfheviyen na. Ev rewş jf, di rast­
nivfsa Kurdf de riya ·çewtiyen nu vedike. Em nax- . 

wazbı a mafe me jf nfne ku em re bidin çewti­

yen na. 
Em, de heta peleke din jf, di Rewşene de, ji 

se paran parek (1/3) .cih bidine nivfsaren Tirkf. 

li bo nivfsaren Tirkf, hin xwendevanen me, li 

me rexne digirin. Xwendevanen me gelek ma[­

dar in. lixwe armanca me jt ew e ku em Rewşe­
ne bi timf a xwen1 bizimane Kurdf biweşfnin. 

s 
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Kovara Çande RE W ŞEN 

STRANA BERiV ANE<*> 
Em eliçin bakur 
Sterk riberen me ne. 
Em diçin, di desten me de çek 
di çaven me de roj 
u li paş me şopa xwine, sor u direj. 
Em eliçin bakur, lingen me dişewitin 
em dilxweş in, em kilaman elibej in, em distiren ... 

Tene çiya zanin, em çawa merxas in 
u tene dijmin zane, birina tifmga me çawa dijwar e! 
Ji her ku em eliçin bakur 
li bakilr elilan e 
dilana Kurdan ... 

Ü em radibin bi hev re, hey li bakur dilan e · 
u em govend digrin, milen me li milen çiyan 
bi çiyan re em govend digrin, 
u dijmin dibine 
ku jina Kurd edi wek şeran diqire 
bi lepen xwe sere guran je dike, sere celladan 

ki kare bi min bigre, ez pet im, peta agiri 
ki kare min bişewitine, ez tim şewat im 

Ez Berivan im, hiln zanin? 
ez cihan im di nav ellianan de 
ez av im, ava henik, ava zelal, ava xweş 
diherikim bedeng, di nav newalen Kurdistane yen sor u Şin 
dipeyvim bi çiyan, bi zinaran re, bi xezalan re yen ku wek 

· bruskan direvin 
şev di çe, ez .li welet eliminim 
roj diçe ez li welet eliminim 
li benda hevalan ipı 
ewe ben eme bişewitinin zindanen bajer 
ewe ben eme dilşad bin bi hev re 
eme bişewitinin tariya Tirken hov 

Ez Berivan im, hiln zanin 
zarokno, li tariye li min bigerin, ez roj im 
bekesno, hiln li deste min bigerin li zilma zindane, ez 

azadiya sibe me 
ez siba Cizire me, siba serbildane ya roni ... · 

6 

Ez Berivan im, welat birinek kilr e di dile min de 
welat birrnek wr e 
Birindar eşa birina xwe dizane 
İr o Kurdistan d eşe di dile min de ... 
Ez Beriyan im, welat welat diqirim 
welat, welat dic(ırin teyr u tilur 
welat welat 
tu çiqas şerin i 
tu baye evin i 
be te şev naye razan, roj naye ezman 
tene bi te hev dibinin ax u baran 

ax u baran hev dibinin dibe bihar 
li bihare rihan vedibe, 
di nav xwine de rihan vedibe, dibe ez im hingiv u ez im jehr 
li bihare em eliçin şer 

Yade, çiyaye bilind be berf nabe 
nabe ezman be roj, rabe 
eme bi xortJn xwe re bildin çek u rext, derkevin wzan u çiyan 
em e tacek bildin ji bo sere jina Kurd a malxirabe 
taca me serketin be! 
y ade, li her dere e me şe ren gir an bikin 
jina Kurd edi şer e 

Yade, zivistan sar e, u dur e bihar 
be me dicemide welat, li tariya kilr 
di bin taiıqen Tirken hov de, be me 
dieemidin miriyen me 
di bin cemseyen Tirken hov de 
dicemide merg u zevi 
u xwineke reş diherike ji nav leven newalan 

Ez Berivan im, hiln zanin? 
Kurdino, li min bipirsin 
bipirsin, ez ki me, li ku me? 
Kurdino, kes nebeje mirina miO: ez dar im, dara şin 
Ez berivan im, strana evin, evina zelal 
li min bipirsin, ez re me 
riya dilr u dijwar li deşt u newal 
ez desten we me u heyf digirim 
ez gerila me, deste min bigre xort u ciwan, pir u kal! 

Ez Berivan im, 
Di dile dijmin de ez bfun tirsa mezin 
di dile xorten Kurdan de bilme evin 

· bilme çek li milen wan! 
Ez Berivan im 
miı! nedixwest, ku ez bibim xulam li bajaren mezin 
li vir mirin çetir e, di bin ve ezmane de, 
min nedixwest, ku ez inkar bikim nave A."We 
çetir e ku ez bigerim wek kewa kovi 
u çetir e xwarina kok u beruyan, 
min nedixwest, ku ez li xwe kim cilen xweşik 
çetir e cemidin li vir, 

Ji her ku çetir e serbilindiya min, 
ji şerma mere bindest 
u ji cil u livinen jina fıroti 
çe tir e livinek ji keviran, 
min nedixwest, ku ez gulek him di bexçe began de 
çe tir e pelek biçilk u şin, di newaleke dilr de ... 

(*)li kwtelfstika (skeç) ''xwezginf" ya şanoya (tiyatroya) 
"jiyana ml" hatiye girtin. Koma şanoye ya "jiyana ml" li 
MKM€ xebaten xwe yen hunerf didomfne. 
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Kovara Çande REWŞEN 

-
ROJIJMER 
(SALNAME) 

Rojijmer sazfunaneke ku deme(­

wext) pareveyi roje, hefte, mehe u 

sale dike. Rojijmer, mijara sterzani­

ye (astronomi) ye. Bi her cftre sazge­

ha xwe ve rojijmer, tiişi (teqabill) bii­

yeren stemasiye dibe (1). Li gora dez­

ge u biiyeren sterzaniye rojijmer, bi 

çar tofa {lrub) ve pareve dibe: Ro­

jijmera roje, rojijmera heyve, rojijme­

ra heyv u roje, rojijmera guherek. 

Roj; hefte, meh u sal hime rojij­

mere ne. Bi awayeki din, roj, hefte, 

meh ii salan dide xuya kirin. 

Di kronolojiye (hiimerina huye­

ren diroki) de rojijmer, piri caran bi 

biiyereki diroki an oli dest pt dike. 

W ek: Afirandina dine, destpeka olim­

piyadan, roja mirina Buda, ji dayik 

. biiyina İsa pexember (milad); koçkiri­

na Hezrete Mihemed (koçi); damezi­

randina İmparatoriya Medya u hwd .. 

Li gora senifandineke (tesnif) din 

ji rojijmer, pareveyi ev tofan dibin: 

1-Rqjijmera kevn: · 
a) Rojijmera Misre (ya roje) 

b) Rojijmera Kasıran u Babiliyan 

(ya heyve) 
c) Rojijmera Yiinanistana kevn 

(ya heyve) 
d) Rojijmera Maya ii Aztek (o li ii 

roje) 
e) Rojijmera Romi (ya roje) 

2- Rojijmeren oli: 
a) Rojijmera Meşibi . (ya heyv u 

roje) 

je) 

b) Rojijmera Kipti <Ya roje) 

c) Rojijmera Miisevi-cihii- (ya ro-

d) Rojijmera İslami (ya heyve) 

3- RQjijmeren I<evnesopi: 

a) Rojijmeren Ç'ıni (ya heyvii ro­

je) 

1- Meydan Larousse, Berg (cilt) II, rp.856, Memo Larousse, Berg I, rp.178,182 

2- Meydan Larousse, Berg II, rp.857 · 

3- Memo Larousse, Berg I, rp.182 

Kaya MUSTAKHAN 

b) Rojijmeren Hind& (ya heyvi, 

iro ya heyv u roje) 
4- Rojijmera nOjen: 

Di nav rojijmeren kevn en oli 11 
kevneşopi de, tevliheviyeke mezin he­

ye. Li gora bawerniendiya yekxweda­

yi ii pirxwedayi, rojijmer hatibfuı çe. 
kirin. Sterzani (astronomi) ii sternasi 

(astroloji) tevliheviyek pek ani biin. 

Her diçii rojijmeren diroki wek en İb­
rani, Misri; Yiinani, Romi, Kipti, Çi~ 

ni; ii yen islami (koçi), Hindft, Kam­

boç, Laos, Vietnam, Ç'm cih&ı xwe ji . 

rojijmeren niijen re dihiştin. (2) 

Julius Sezar, bi reformekc binge­
hin, beri milada (zayint) di çerxa 

16'an de rojijmera Julyen pejirand (3). 

Sal, 365 roj dihat hesibaııdin. 
Rojijmera Julyen, heta 1582 wan 

dom kir. Rojijmera julyea ji. sedi 
sed ne rast d tekfiz bti. 

···.' 7 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



Kovaru Çaiıdi 

Papa Gregoriuse sezdemin, ro­
jijmerek bi nave xwe çekir (4'e Cot­
mehe 150). Roma, İspanya u Porte­
kiz ve rojijmere bi kar anin. Ev ro­
jijmera zayini, bi gelemperi hatiye pe­
jirandin. Frense (1582), Halende 
(1582), katoliken Elman u Swis (~­
viçre) (1584), Poloniye (1586), pro­
testanan (1700), İngilistan jl Swedin 
(İsveç) (1752) du sed sal şunde ro­
jijmera zayini' pejirandin. Japon 
(1873), Ç"m (1911), welaten ortodoks 
en Rilsiye (1918), Romen, Yugoslav­
ya (1919) d Yunanistan di sala 
1923'an de, Tirk ji, di 26'e Kununa 
Paşin 1925'an de rojijmera zayini pe­
jirandin (qebw kirin). 

Osmaniyan, heta sedsala XVll'­
min rojijmera koçi; di 1839'an de ro­
jijmera Rilmi bi kar anin. Carina ji, 
r~jijmera koçi u rilmi bi hev re diha-

. tin xebitandin. 

Rojijmera Kurdi 

Mezopo~ya, gencineke . diroki 
ye. Navenda şarezahiye ye ji~ W ek te 
zanin, dirok bi nuvadan (icat)a nivise 
ve dest pe dike. Di erdnigariya firehi­
ya Mezopotamyaye de, pir gel ciwar 
bilne. 

Şemsedin Gunaltay <4> di pirtilka 
xwe de, nave Giitiyan bil dide. Qona-

:xa neolitiki, teqabill 8000 sal beri za­
yine dike. 

Giiti, gelek şareza biln. Nivisina 
bizmari, ji ali Giitiyan ve hatiye nilve­
dan (icat kirin). (5) Kasit, (B.Z. 
1800) di hiquq u felsefe de gelek peş­
ve çubiln. Hesp ji ali Kasitan ve hati­
ye perwerde kirin. 

Tekera erebe, niivedana wan e. 
Li gora sazgeha heyvi, bingehen ro­
jijmer ji, Kasitan daniye (6). Surneri­
yan d Babiliyan ji, li ser Sterzani u 
sternasi (astronomi u astroloji) xebiti­
ne (7). 

Diyar e ku rojijmer, di nav civa­
ken Mezopotamyaye de, bindiktirio 
2000 sal (beri zayine) hatiye bi kar 
anin.• 

Ji Kasitan ve heta Medan, hezar 
ii sed u çil ii heft (1147) sal derbas 
bı1ye. Ji Medan vir de ji, rojijmer bi 
gelemperi dom dike. 

Me li jor gotibu ku rojijmer, bi 
seredestpeken diroki, an en oli dest 
pe dike. Kurd ji, ji xwe re du bilye­
ren diroki nişan didin. 

Ya yekemin ':Yekitiya Medan (da­
mezirandina serdariya Medan) Bz. 
653 

Ya diwemin: Standina Ninowaye 
(Mmil) ye (B.Z.612). Li ser yekitiya 
Medan diroknivis, diroken cuda-cu­
da didin. (B.Z.700, 649, 653). 

İro K1irdistaıı'a başiir, rojijmera 

REWŞEN 

700'i, u Kurdistana rojhilat ji, 612 
saİ beri zayine bi kar tinin (8). 

İro li ser rojijmera Kurdi, du di­
tİn, an du nerineo bingehin hene: 

1- Naven mehan en ku bingehen 
wan digiheje Kasitan, Babilan u Me­
dan; naven mehen ku bi gelemperi ji 
aliye Kurden bakur, binek ji Kurden 
başiir ii rojhilat, Kurden li Siiriye, 
·sovyetistane u Libnane dixebitinin. 
Naven mehan en ku di kovar, pirtiik, 
rojijmer, dibistan u Enstituyen Kurdi 
de bi kar tinin, ev in: Adar, Nisan, 
Gulan, Hezeran, Temfız (T'ırmeh) 
Tebax, Ilon, Teşrin (çiri), Kaniln (Çi­
le) ii Sibat <9>. 

Cihu u Suryani ji, van navan bi 
kar tinin. u naven mehan en ku ci­
vaten Mezopotamyaye bi kar tinin, 
tene ne Suryani- u ne ji, İbrani ne. 
Mirov kare beje ku ev nav enternas­
yonal in. (Binerin Lfsta Yekem, naven 
Mehan). 

2- Hinek Kurd (bi pirani yen ku 
zaravaye Sorani bi kar tinin) ji dibe­
jin: "Naven mehan yen ku beri zayi­
ne hene, ne Kurdi ne, dive neyen xe­
bitandin. Naven mehan xweru dive 
Kurdi be. Ji bo yekitiya ziman ji, pe­
wist e. Rojijmerek pardayi, wisa çedi­
be." (lO) (Binerin, lfsta diwemfn, naven 
mehan) 

Dibejin ziman yek e. Male her ke­
si ye. Dive ku ditinen ciirbeciir na-

4- Günaltay, Şemseddin, Dfroka Mezopotamya (Mezopotamya Tarihi), 1938 Ankara. 
5- Botan Amedi, Dfroka Kurdistan ı2 Kardan, rp.28, C.Bender, Dfroka &rdan, Rp.21 
6-Aksoy Gürdal, Zimane Kurda ı2 efsaneyen W an. (Kiüt Dili Söylericeleri rp.12) 
7-Botan Amedf ı2 Cemşfd ~ender (ibid) 
8-Feqi Huseyn Sagtııç, Rewşen,H.3, 1992, rp.45 , 
9- Hawar Kovareke Çandf ye, Bedirxaniyan weşandiye, 15.4.1932, Şam 1 Ronahi Kovareke Çandi ı2 Siyasf, 1.4.1942, 

Şam. 1 Azadi KovaiY!ke Çandi, 1978, Paris. 1 Rewşen Kovara Navenda Çanda Mezopotamya, 1.2.1992, istanbul. 1 We­
lat Rojnameya hefteyf, çandi, siyasf, 22.2.1992/st. 1 Riya Azadi Kovara PSK. Adar, 1982. 1 Deng Kovareke çandf ı2 siya­
sf, K.Paşfn, 1989/st. 1 Komal Weşanxaneyeke Kilrdi (1974 Ank.) 1 Medya KovaiY!ke çandi ı2 siyasf, Nfsan 1988, !st. 1 
Ferheng (J.Bitau, Gu/an 1991 rp.188-189) Dlzo/f, Sibat 1992, rp.268. 1 Kurterasli Pirtak, A.Tigris, Adar 1991 Stock­
holm; 

10- Koma Newroze, Sa/name, 1983 Şam. 
B.Soran, Govend,II.3, Nfsan 1992 Amed Li ser rojijmera Kilrdf ... 1 Dildar Berwari, Roja-Na, H.3, 1983 S.tockho/m, 

Li Ser naven mehan ... 1 Ferheng (J.Bleau .. .D.D.!zo/f ... Tewfik Wehbf,1971 London) 1 Tori,Alfebeya Kilrdi, Tinneh 1992 
!st. rp.111 / Feqi Huseyn Sa~nıç, Kovara Rewşene, H.3, rp.45-47 

*Li gora çavkaniyeke Sumeriyan, Kilrd rojijmera xwe, berf zayfne (B.Z.2300-2150) li nfpare bi kar anfn (GAksoy, Zi­
mane Kilrdan a ... rp.127) 

8 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



Kovara Çande 

ven mehan u rengen wan neguherine 
(ll). 

Gelo kijan ditin rast e? 
Bi ditina me, naven mehan (lista 

yekemin) en rastirin gelen Mezopo­

tamyaya jorin u yen ku Zaxrose ji bi 

kar anine u iro ji, piraniya Kurdan, 

di jiyana xwe de, di kovar u pirtilkan 

de dixebitinin, rast e. Eger em xwedi 

bermayen gelen . Mezopotamyaye 

bin, eger em ji bingeha Guti, Kasit u 

Medan hatibin, wek Seydaye Cigerx­

win ji dibeje: "Em bermaye Med u 

Sobar u Kasit in." Dive em nirx u 

dewlemenidyen xwe u naven ku çar 

hezar sal in didominin, ji biyaniyan 

re ne!ıelin. Bi hesteke (his) netewi, 

naven mehen enternasyonalist bi kar 

binin u biparezin. Daxwaza me ew e 

ku Kurden başftr u yen rojhilate we­

let u kesen din, ve mijare baş bifıki­

rin u baş binirxinin. 
Di rojijmera Kurdi de, tişten ku 

öal!:t me dikşinin, ev in: 
Destpeka rojan, şemi ye; ya Tir­

kanduşem e. 
-Destpeka dem en sale, ji zivista­

ne dest pe dike u bi rez li du hev ten 
<F(12). 

-Yen Tirkan payiz, zivistan, bihar 

u havin e. Her. wiha Tir k bihare di­

kin du beş. 
-Kur d ji bere de, bircan ji, nas di­

kin. Astroloji (sternasi), bi awayeke 

teng di nav Kurdan de cih girtiye. 

Rewş u tevgera sterkan, xer u bera 

ku ji wan ten der, se redari u falzani, 

bi gora serboriya sterkan, dehati u 

serpeweren miravan di sterkzaniya 

Kurdan de ji, xwe nişan daye. U di 

. bircen K\ırdi de, destpeka birce, di 

kijaı) mehe . de be, kutahi ji, di we 

mehe de ye, ya ku li pey de te (13). 

Aqku roja peşi, meh dikeve birca 
xwe u roja dawi, je derdikeve (14). 

-Rojijmera Kurdi ya bere (b.z.) 

heyvi, le rojijmera iro ya roje ye. 

Daxwaziya me ji ew e ku "hemu 

rewşenbiren Kurd, hewl bidene xwe 

u li ser rojijmereke Kurdi li hev ben 
(lS). 

Naven Mehen Kurdi 

(Hejmaren (reqem) di nav Dişan­

deka kevane (parentez) de, naven mi­
rov, pirtUk, kovar, rojijmer / salna­

me u ferhengan dide nasin.) 

1· -Çile (2, 3, 5, 6, 8, 9) 
-Çileya Paşin (4, 7, 10) 
-Rebendan / Reberdar (12, 13, 

15, 17) 
(Ocak, Januar, January, Janvier) 

-Befranbar /Berfanber /Befranber 

a Diwemin (ll,~16) 
-Kanftna Paşin (1) 

2- Sibat (1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 10, 

16) 
-ReşemejReşemeh (9, ll, 12, 16, 

17) 
-Polan (14) 
-Gecok (15) 
ŞUBAT (Februar, February, Fev­

rjer) 

3- -Adar (1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 10, 
ll,.16, 17) 

-Avdar (9) 
-Newroz (6, 15, 16) 
-Noroh (14) -Xalelew,xakelew, 

axalewe, axlewe (12, 16) 
-Newrozmang (13) 
MART (Marz, March, Mars) 

4- -Nisan (1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 

10) 
-Cotmeh (ll) 
-BanemerJBenamer (12, 15, 16, 

17) 
-Hinne Pişkftan (13) 
-Gulan (14) 
.;şeştebaran (16) 

ll- B. Soran, Govend, H. 3, 1992, rp. 8, Li ser rojijmera Kurdi. 

12-B. Soran,. .. rp. 7 
13- B. Soran,. .. rp. 10 

14-Feqi Huseyn, Rewşen, H. 3, 1992, rp. 46 "Sa/name" 
15- B. Soran, ... rp. 10 

REWŞEN 

NISAN (April, April, Avril) 

5- Gulan (1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 

10, ll, 13, 17) 
-Cozerdan Cehzerdan (12, 15, 

16) 
-Baranbiran (14) 
-Bextebaran (16) 
·MAYIS (Mai, May, Mai) 

6- -Hezeran / Heziran, Rizeran 

/ Xizeran (1, 2, 3, 4, 5, 7, 8, 10, 16) 

-Pôşper (6, 9, 12, 16, 17) 

·Xennanan (ll) 
-Bextebaran (13) 
-Cehzeran (15) . 
-Gennaciman (14) 
-Coxinan (16) 
-Xeve (16) 
-HAZIRAN (Juni, June, Juin) 

7- Tinneh (1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 
9, 10, ll, 16) . 

-Xennanan (12,.131 15, 16, 17) 

-Gelawej (14) 
-Miwegeran (16) 
TEMMUZ (Juli, July, Juillet) 

8- Tebax (1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 

10, 16) 
-Gelawej (12, 15, 16, 17) 
-Piişper (ll) 
-Miwegenan (13) 
-Berewpayiz (14) 
AGUSTOS (August, August, Ao-

ut) · 

9- ilon (1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 10) 
-Rezber 1 Rezher (9, 12, 16, 17) 

-Gelarezan (ll) 
-Gelawej (13) 
-Miran (14) 
-Kergenan (15) 
-Kewçering /-Kewç8r (16) 
EYLÜL (September, September, 

. Septembre) 
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KDvaraÇandi 

10- Çiri (5) 
-Çiriya Pqtn (1,4, 7 ;s,9,10,16) 
-Cotmeh (2,3,6) 
-Gelarezan 1 · Gelarezan 

. (12,13,14,15,16,17) 
-Ke'Wçerin (11) 

11- Çiri (6) . 
-Çiriya Pa§to (1,4,7,8,9,10,16j 
Tqrto (5) 
-Mijdal' (2,3) 
&rmawez (11,12,13,15,16,17) 
-Agirdan (14) 

12- Kanan (2,3,5) 
-Kanilua Pqto (1) 
-Çileya Pqto (4,10) 
-Berçile (8,9) 

REWŞEN 

-Berfanbar /Befraober /Befrenbar 

-Xezelwer (16) KASIM (November, November, 
/Berfbarao (6,12,15,16,17) 

-Kewberdan (13, 16) 
EKIM (Oktotu, October, Oct.oln) Novembrc) · &holbendan (14) . 

ARALIK (Dezember, December, 
.D«embre) 

N A M h A K d A a V e n e e n u r ı 

Kovaril eJat Deng Salnameya Salnameya Ferbenga Ferhanga Salnameya 
Azadi Rew§en R.Amdi Komal Medya J.Biau D.izoli K.Newroz 
(Pam) 

finaP~ Çile Çile ÇPcŞD Çile Çile ÇP. Çile Çile 

Sibat . Sibat Sibat Sibat Sibat Sibat• Sibat ~ 

Adar Adar Adar 

N'ısan N'ısan N'ısan N'ısan N'ısan Nisan Nisan 

Gulan Gulan Gulan Gulan Gulan Gulan Gulan Gulan 

Heıiran He:liran Hq.iran He:liran PO§per Hizeran Heman PQşper 

T'nmeh T'umeb Ttnneh T'ırmeh T'ırmeh T'ırmeh 

Tebax Cbax Tebax Tebax Tebax Tebax 

iion İlon tion tloo İlon Reıher 

Oltmeh ,·. 
Çiıi Cotıneh Çüi.yaBer. Çüi.yaPeş. Çüi.yaPeş. 

. 
P&J. Mijdar Mijdar . Tcşin Çiıi ÇjriyaPaş. ÇiriyclP~ ÇiriyaP&J, 

Nt. KaııQn KanOıı Kaııôn Belranbar . -':'. ÇileyaBer. Berçile Berçile 

B.Scırıuı D.lzoıi .Wdıdt K. Newrole Dildar 1 Bawari . 
GoYmd Ft'l'beai 1971 I.oodon Sa~1 Roja Nil, Hej: 3, 1983 

~ Bd'ranbar Rebendan Rebendan Navıitaıı Rebendan Befranber Duwemin- A 

Rqcıme ·Repıe Çile PoJan ~ Re§CDleh / Re§eme i 

Adar Xa1elavej ' Newromıang Norq Newrol NewrolAdar Xakelew ~e A 

Cobneh Baoeıııez Herme B8nemer Banemer Gulan~ Beuaıner 

Gulan Cazerdan Cetan Cazerdan "Bextebaran Gulan 

. Bextebaren ~ PQ§pez Coxinan Xiziran Piip7 

Xennaııaıı Xermanan 1irmeh Xemtanan Miwegenan Xermanan 

POşper ~ Tebax GeJawej Gelavej Gelawej 

Ge1aıer.aıı Reıher Kewçerinap Rezher Rbh:ı-

~ GeJarezm GeJarezan GeJarezaıı Xe:ldwer Çüi.ya P4 Gelare:laıı 

Seımawez . dan Serma\\112 Sennaweı Çiriya P&J, Serma\114lZ 

Gela\\q Bedbaran Kevd:ıedar Şeholbendan Beltanbar Befranber ~dar Beıfenbar 
' 
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Kovara Çandi 

Asôri 
Tebet 
Şubat. 

Adar 
N"ısan 

Ayar 
S ivan 
TemmUz 
Ab 
El til 
Teşrit 

Kasım Arahsamra 
Aralık Bisilimnti 

Jeder (Dawt /Netice) 
Ev vekolin, dive bi belge ti çavka­

niyen nti ve, were fıreh kirin ti ktiran­
din.• 

Mezopotamya, navenda dirok ti 
kultureke pir dewlemend e. 

Dirok, bi nivise ve dest pe dike. 
Bi vedan ii kolana kolanzanan ti bi 
xwendina pisporen kevir an qermitan 
hatiye peyilandin ku nivis, di ve he­

reme de hatiye ntivedan (icad kirin). 
Gelen Mezopotamyaye, di sterna­

si ti sterzaniye de ji, . gelek peşve çti­

btin. Rojijmeren heyvin (hen-i-roj) ti 
rojijmeren rojl rast ditibtin. ' 

Gelen Mezopotamyaye, di,)ıı'fire­
men xwe de, rojijmeren cOrbectir bi 
kar anine. U mixabin despeka me-

16- G.Aksoy, eyni cih. 

REWŞEN 

· İbrani Babili Avestayi Erebi. Fars·i . 

Tevej Tebet Tebetu Din Şaban Behmen 

Şevat Şebat Şebatti Vahfunan - Ramazan İs pe nd 

Adar ~dar Adaru Spendarmat Şevval Ferwerdin 

J'f'ısan N"ısaa N"ısanu Fıravartin Zilkade Erdıöiheşt 

İ yar İyyar Ayarti Arbavahist Zilhicce X tirdal 

S ivan Sivan Simanu Harvadat Muharrem Tır 

Tam11z Tamın11z DuUzti Tır Sefer M tirdal 

Av AbAbu Amerodat Rebiyulevvel Şehriyawed 

tııuı Eiuı mwu Satvairo Rebiyyulahir Mihr 

Tigri Tişri Teşn"tll Mitro 
· Hervan Arahsamna Marşeşvan Avan 

Kislev Kislimti Atar o 

han, hevtidu nagire. Bi taybeti, · di 

nav rojijmeren Surneriyan de, tevlihe­
viyeke giran heye. Minak: Di rojijme­

ra oli de meh bi Nisane dest pe dike, 
di ya geli de, bi meha N"ısane diqede. 
Di rojijmera Lagaş, Umna u Ur de, 
meha yekem, bi Adare dest pe ~~. 
(Şe. Gur. Kiid.)•• Di ya Sumeriy.;n 
de, meha dawin, meha ~dare ye 
(Biner., Gürdal Aksoy, r. 126, 127, 

128) 
Di vekolin u htirkolina ve mijare 

de, tişten bal dikişine ev in. 
'-Destpeka şahi ii miliricaneo oli, 

~ xwezayi (tabii) di meha Adar u Ni­
sine de, te piroz kirin. (Biner., üste­

yen naven mehan 1,2,3 ). 
Sersalen gelen İrani yen kevin 

Cemılziyulevvel Aban · 

Cem azi~ Azer 
Recep Di 

(natik), bere di payize de, dawi ji di 

bihare de hatiye piroz kirin. ••• 
-Sale du car, wekheviya şev 6 ro­

je {Adar u ilon), sale carek şevdire­
jifrojkurti (kantina peşin), carek ji 

rojdlreji 1 şevkurti (Hezeran) bi milı­
ricanan dihatc. piroz kirine. (16) 

-Heta sal~ 1752'an (miladi) İngili­
san, di 21 e Adar e de ser~l.. çedi~i­
rin. Di dawi de bi biryara parlamen­
toye sersala xwe hildane meha Kanu­
na Paşin (Çile){17). 

-Di rojijmeren biyaniyan de 

(Tirk, Orani, Asôri, Sumeri ti Romi) 

bi Kurdi naven peyiv, bejmar u me­
han hene.(18) 

-Gelek peyiven Sumeri u Kurdi 
neziki hev in.{19) 

17- L.A Waddlell, Sumer-Aryan Dictionary, (Neqil ji G.Aksoy, eyni piftflk) 

18- Gurdal Aksoy, KU1t Dili Söylenceleri, rp.130 

19- lbid (eyni piftflk) rp.168: 182 
• Di piftflka Gurdal Aksoy de çavkaniyen heja hene (rp.133) 

•• Şe cur ldld (Adar Sumeri) se/ceh ldld /kod. Di wateya (mana) koda ceh an embara ceh. 

••• Biyani ji van bayeren werzedemsali re ekinoksa solstiz dibejin. Dielanoksa payize (i/on) adi ekinoksa bihare 

de şev a roj dibin yek. Di solstiza zivistane (Kanana peşin) de.şev, di solstiza havine de (Hezeran) j~ roj direjtir in. (GAk­

soy, fJini piftflk, rp.125) 

1 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



RE W ŞEN .. Kovarrı Çand€ 

~========~========================================================= 

Di ve vekoline de, hevdeh çavkaniyen 
mehen Kurdi hene. Mehen ku bi pirani 
hatine pejirandin ii bi kar anin ev in': 
1-Bi Tirki Bi Kurdt (a) % 
1. Ocak Çile 68 

'2. Şubat. Sibat 84 
3. Mart. Adar 94 
4. Nisan Nisan 75 
5. Mayıs Gulan 98 
6. Haziran Hereran 68 
7. Temmuz T"ırıneh 91 
8. Ağustos Tebax 83 
9. Eylül ilon 68 
10. Ekim Çiriya Peşin 60 
11. Kasım Çiriya Paşin 68 
12. Aralık Kaniin 68 

Belge : 1 (21) 
Paul Beidar* 1925 
Adar 
Nisan 
Gulan 
Reziran 
ı:ırıneh/ Temftz 
Tebax 
İl on 
Çiriya Ewil 
Çiriyan Paşin 
Kaniina Ewil 
Kaniina Paşi 
Sehat 

Şirovekirina Mehan 
2-Di rojijmeren Babili ii Farisi yen kevin de, 

du mehen payize bi eyni navi 

Bi Kurdt 
Çiriya Peşin 1 Teşrin 
Çiriya Paşin / Teşrin 

hatine bi kar anin.(20) 
Bi Babili 
Marçesvan / Adlikani 
Marçesvan / Adlikani 

Bi Farsiya Kevin 
Margazana 
Margazana 

Dive em ji, di rojijmera xwe de, Çiriya Peşin 
fi Çiriya Paşin, an ji Teşrina Peşin / Teşrina Paşin 
bi kar binin ii binivisinin. 

Rojijmer ô Çend Belge 

M. Garzoni**1787 
Adar 
Nisan 
Gulan 
Reziran 
T"ırmeh 

Tebax 
İliin 
Çiriya Peşi 
Çiriya Paşi 
Kaniina piçlik 
Kaniina Mezin 
Sivat (Svat) 

' 
W ek ~e ditin P. Beidar, 69 sal, M. Garzoni ji, 206 sal bere, naven mehen l(urdi, di. pirtlik,en xwe de nişan dane. 
Di nav Kurdan de, ji bo meh ii demsalan (werz) ji stü\" ii mamikan helbest hatine iıivisandin.(***) 

20- Louis H. Gray, Calentlar (Persian) Rojimera Farsan, G. Aksoy, rp. 124. Fr. Homme~ Calendar (Babylonian) 
Rojijmera Babiyliyan, ibid. 

21- Mahmfid Lewendt, Berhem, Hej. 9, 1990, rp. 65 
* Paul BE/DAR: Papazeki Keldani ye ku gelek salan li Kımlistane bi taybeti li mintiqa Botan a Behdinan li bajare 

Cizire a Zaxoye maye. M. Lewendi, Berhem, H. 9, rp. 65 
** M.Garzoni: Demeke direj li Musile jiyaye. Nave pirtaka wi "Gramatica e Vocabolairio Della Lingua KUrda, Roma 

1~r • 
Salname,peyiveke Farisi ye. Ev peyv, wateya (mana) rojijmere (teqwim) nade. Salnameyen Osmaniyon a . 

Salnameyen bajaran (wilayet®), hJin a çflyina we sal€, bayeren we sa/e ı2 xebaten dewlete nişan dide; salnamen 
bajaran ji dirok, erdnigari, kultur, aborf a xebaten fenni dicivine. 

Rojijmer, Deme pareveyi roje, hefteye, mehe tl sale dike. Bayer bi tevahiya xwe ve li ser sterezaniye ye. Bi baweriya 
me, dişana teqwime de, ro~ijmer rastir e. (Kaya Müştakhan). 
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Kovartı Çandi 

Li Ser Mehan<n> 
ı 

Kanfine w kanfuıe 
Berf tet ji ezmane 
Qira ebd u insane 
2 
Sehat e 
Çi şer e w çi şewat e 
Xwezi nev meha da nehata. 

3 
Hijde bi Adare 
Melyaket tet xware 
Gazi dikit behare 
4 
Taviya Nisane 
Heja ye male Xurestane 
5 
Reyva Golane 
X weye reza bi kul u kovane 
6 
Y azde bi Hezirane sere havine 
Bere xwe b ide ......... 
7 
Temfiz fi Tebaxe 
Agir digirit axe 
Du dirabit ji şaxe. 
8 
lıone zik ter e 
ir dunya xer e. 
9 
Çtıiye w çiriye 
Mal teyr ii taji ye 
Mirov dibin ·xweşiye. 

Li Ser Demsalan (Werz) (23) 

ı 

:! ~::~ -~;~~~ 
Em hatin pahiza 
Çekin cihc eziza 
2 
Zivistane 
Tengava her mirine 
3 
B ibare 
Bereket tete xware 
Xelk dibin şikirdare 
4 
Havine 
Yeyr gazidikin meydane 
Bori roja Remezane. 

22- Matimfid Lewendi, Berhem, .Hej. 9, 1990, rp. 65 

· REWŞEN 

Belge II 
. Binerin: Kovara Berheme. Hej. 8. r. ıo. M. Düz­
M "Teqwime Michael u Marie'ye Sero• 

Belge III 
Dir~jahiya Şev u Rojan 

Di rojeke de 24 saet hene. U drejahiya şev U· ro­
jan, di sale de tene ~ek, di 23 e Adar~ de roja New­
roze, weke hev dibin. Her du ji dwanzdeh saet in. Piş­
ti ve mejuye (tarixe) şev dest bi direjbfuıe, roj ji bi 

kurtbfuıe dikin. U herweki Usta Jertiı ku şani me di­

de, roj tucaran .bi qasi şeve kurt nabin. 

Roja direjtirin : 22 Rizeran 
Roja kurtirin : 22 Kanfuıa peşin 
Şeva direjtirin : 22 Kanfuıa peşin 
Şeva kurtirin : 22 Rizeran 

Sa et 
ı6 

8 
ı5 

7 

Deqiqe 
8 
ll 

- 49 

52 

Pişti 22 e Kanfina Peşin, roj direj dibin fi li roje 
seatek fi çend deqiqe zede dibin: 

· saet Deqiqe 

KanUna-paşin ı 4 
Sibat ı 38 
Adar ı 30 
Nisan ı 26 
Gulan ı 23 
Rizeran ı 

Pişti 22 Hizerane roj bl aweye jerin Um dibin: 
T'ırmeh ı 2 
Tebax ı 50 
İlon ı 46 
Çiriya Peşin - ı 40 
Çiriya Paşin ı ı4 

KanUna peşin ı ı4 · 

CEMRE 
Cemi'e çi ye? Li gor dı"tineke kevin, hemaneo (un­

suren) dinyaye, çar bfuı (ax, av, hewa, agir) Di tabiete 
de, di nav wan çar hemanan de, ye xurtir agir bu. Ga­
va agir digiha hemaneke din, ji ve bilyere re cemre di­
gotin. Ji xwe cemre, bi mana pereng e. Bi gotineke 
din, bi ketina her ce mr e, germi digehe . hemaneke din 
fi wi divejine. 

Cemreyen sale ev in: 
ı- 20 e Sibate: Cemre dikeve hewaye. 
2- 1.1 e Sibate: Cemre dikeve ave. 

_ 3- 6 e Adare: Cemre dikeve axe. 

23- Gra.ıre Kurde, P. Beidar, jiM. Lewendt, Berhem, hej. 9, 1990 
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Kovarrı Çandt 

Kureli 
Çile 
Sibat 
Adar 
Nisan 
Gulan 
He ziran 
T"ınneh 

Tebax 

Ai m ani 
Januar 
Februar 
M arz 
April 
M ai 
Juni 
Juli 
August 

REWŞEN 

Belge IV 
NavenMehan 

Fransizi Ingilizi Tir ki 
Janvier January Ocak 
Fevrier February Şubat 

Mars March Mart 
Avril April Nisan 

· Mai M ay ~ Mayıs 

Juin June Haziran 
Juillet July Temmuz 
Aoôt August Ağustos 

il on 
Çiri 
Teşrin 

Kanftn 

September Septembre September Eylül 
Oktober Octobre Cctober Ekim 
November Novembre November Kasım 

Dezember Decembre December Aralık 
'· 

Rojen Hefte 

Gotina hefte, ji jimara heftaıı (7) te, bi xwerft Kurdl ye. 
Di befteyeke de heft roj hene: 
Kureli - - Almani 

Yekşem Sonntag 
Duşem Montag 
Seşem Dienstag 
Çarşem Mittwoch 

Fransizt 
D imanche 
Lun di 
Mar di 

Ingilizi 
Sunday 

Pencşem Donnerstag 
ini Freitag 

Mercredi 
Jeudi 
Vendredi 
Samedi 

M on day 
Tuesday 
Wednesday 
Thursday 
Friday 
Saturday 

Tir ki 
Pazar 
Pazartesi 
Salı 

Çarşamba 

P~rşembe 

Cuma 
Cumartesi Şenıi SaıMtag 

Çavkani 

1-Aksoy, Gürdal, Kürt Dili ve 
Söylenceleri (Ankara,1991} 

2-Ameeli .Qotan Kürtler ve Kürdis-
tan Tarihi ı (İst.ı991} • 

3-Bender Cemşid, Kijrt Tarihi ve 
Uygarlı~ (İst.199ı) 

4-Bilge Yakup, Süryanilerin Kö­
keni(Ist,199ı) 

5-Berwari Dildar, Li Ser Naven 
MehaL"\ (Roja-Nft, H.3, ı983} 

6- B~au J., Kürtçe-Türkçe Sözlük 

(Ist.1991)' 
7-0ger.mn Tarixa Kurdistan ı 

(Stokholm, ı985) 
8-D.lzoli, .Ferheng Kur di-Tir ki 

(İst,1992} 
9-Gray I, Calendar (Persian) 

ERE-V.3 
10-Günaltay Şemscddin, Mezopo-

14 

bunya Taribi (Ankara ı937) 
11- Hommel Fr, Calendar (Baby­

lo~)E~-v.3 
tl-Huşeyn Feqi, Salname (Rew­

Jen,H.3,1992} 
13-London O, Babylonian Meno­

ligies and the Semitic Cal:andars Loıı­
don,1935} 

14-Macler Frederich, Calendar 
(Armenian)ERE, V,3 

15-MihotuU . Selebaddin, Arya 
Uygadaklarından Kürdcrt (İst.1992) 

16-Sayıb Aydın, Mısu-Warda ve 
Mezopotamyalılarda Mlternatik, As­
tronomi ve Tıp (Ankara,l%()} 

17-Smith Sdney, (Babylonin and 
Assyrian Çalendar) EB.V.4 

18-Tigris A.Kurterasti (Stock­
holm,1991} 

19-Tori, Alfebeya Kurdi 
(İst.1992} 

20-Mandel,L.A, A Sumer-Aryan 
Dictionary, par 1 (Wndon,, ı927} 

2ı-Wehbi Tevfiq, C,J,Edmons, 
Ferheng (London-1971) 

22-Welate Tori, Kürt Kökeni Bü­
yük Boylar (İst.199ı) 

23-Woods. F.H. Calendar (Heh~ 
rew) ERE-V.3 

25-Xemgin E. Kürdistanda Dini 
Inançlar ve Etkileri\1 (İst.1992} 

26-Rojijmera DeJII (ı992} 
27-Rojij~era Ko~ (ı992} 
28-Rojijmera Koliıkar (1992} 
29-Rojijmera Koma Azadt (ı983 

Şam) 

':}\ 30~Rojijmera Medya (1992} 
31-Hawar Kovar (15 Nısan 1932 

Şam, ya Bedirxan) 
32-Rouabt Kovar (ı Nisan 1942 

Şam) 

33-Rewşen, Kovar (1 Sibat,1992} 
34-Welat, Rojnameya Hafteyi (22 

Sibat 1992} 
35-Enstklopediya Britanika, (de­

qa rojijmer) 
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Kovara Çandi 

"Ye ıru 
i ro 

gele Kurd 
U serpiya 
hiştiye, 

çan da 
Kurdiye. 
Evçand, 
bingeha 
çan da 

Mezopotaı-nya 

ye. 
Eni e 

bi 
çcindaxwe 

u 
tekoşina xwe 

her 
· tım . 

hebin." 

RBWŞEN 

MKM 
-(NA VE NDA 

ÇAN DA 
MEZOPOTAMYA)· 

. 

li Amede 
MKM - Navenda Çanda Me:ıopo­

tamya, di 3'~ Kanfuıa paşin de li 
Amed~, şax~ (şuba) xwe vekir. Gava 

ku MKM li Stenbol~ vebu di nav ar­

mancen w~ de, vek.irina şaxan ~n li 
Kurdistane ji hebfuı. MKM nezi sa­

tek e ku li Aniede xebat dikir. Belki 

ji bo pir kesan salek zehf diir ii direj 

be, bi rasti, ji bo me ji, gelek e. Le ji 

İbrahim XORT 

ber bin problemen ku ne di dest~n 

me de bfuı, ev wext hebeki direj dQm 

kir. Sedemen van yek tekniki ii yek je 

ji, re_wşa weıet bii. 
Diviyab(l peşin Navend xwe bi 

rek bixe. li bo ve ji, hebeki wext dix­
west. Armancen ku MKM danine 

ber xwe, xezineyeke pir de'Wlemend 

e ii reha ve xezine ji, li welet e. Ji bo 

ku karibe li ve rehe xwedi derke­

ve, dive we av bide. Ji diir ve ji, 

naye avdan. Xebaten MKMe li 
Stenbole herhemen xweş dan. Xe­
baten MKM e li welet ii li derva­

yi welet deng da. 
Beri her tişti ev xebaten hane, 

ne bi -ramanen bazirgani ii fen ii 
ffıtan bu. Ji ber ve yeke ev xebat, 

ewlekariyeke mezin· da gel. Gel ji 

li MKMe xwedi derket 
Gel dixwest ku şaxeki MKMe 

li Amede ji hebe. Ji ber ve xwesti­

ne, MKM e şuba xwe ya Amede 

bi alikariya gele xwe ve kir. Bi ras­

ti gele Amedi, ji guınanan redetir 
1~ xwedi derket. Di roja vebfuı~ 

de, bi sedi mirov beşdari vebfuı~ 

.,..-,;·~..- ' bfuı, MKM piroz kirin ii xwestin 

ku di nav xebaten w~ de cih bigi-

ıs 
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Kovan:ı Çandi · 

rin. Di vebfuıe de, gelek avahiyen 
fermi, weke sendiqe, komele, par­
ti hwd hatibfuı. Ji bo vebfuıe ge­
tek mirov u koniele pirozbahi çe­
lengen kesk, sor u zer şandibfuı. 

Vebfuıa şaxe bi axaftina sero­
ke MKMe dest pe kir. Seroke 
MKMe İbrahim Gurbuz, di axafti­
na xwe de li ser peywiren MKM 
u giringiya we rawestiya u wilo di­
got: 

"Çand bingeiul IJebana milete­
ki ye. Ger em dixwazin hebana 
xwe xuTt bikin, dive em çanda xwe 
j~ xuTt bildn. Ye ku fro gele Kurd li 
ser piya hiştiye, çanda Kurdf ye. 
~v çand ku bingeha çanda Mezo­
potamyaye ye. Eme bi çanda xwe 
a bi tekoşfna xwe ve her tim he­
bin." 

Di pey axaftina İ. Gurbuz de, A. 
Lokmen ji, bi Kurdi ji mevanan re 
weha digot: 

"MKM li dijt talankirina çanda 
Kurdf hatiye avakirin. MKM bi sere 
xwe nilcare tu tiştf bike. Div~ her miro­
vekf Kurd, çawa li xwenasiya xwe xwe­
df derdikeve, li çanda xwe j~ xwedf 
derkeve. Xwedfdericelin a li çanda Kur-: 
di, ji bo Kurdeki, peywireke neteweyf ye." . 

Di vebiine de tişteke din ku zede 
bal dikişand, pirbfuıa j'inen Kurd bu. , 
Mirov di çaven wan de, xwediye çan-

16 

da Kurdi didit. Ki dikare rola jinen 
Kurdinkar bike? Helbet tu kes nika­
re inkar bike. Ji zimen bigre ta orf u 
adetan gişt bi xtra jinen Kurd hatine 
u gihiştine iro. Di nava jinen Kurd 
de, hin ji wan hebfuı ku hin betir ba­
la mirov dikşand. Ev ji, yen ku ji wan 
re te gotin "turbanli". Bi rasti ji, pir 
ktfa mirovin dihat, gava ku me wan · 
didit. Ji her ku ji her kesi Kurd, li 
çanda xwe xwedi derdiket, çi olpe­
rest u çi sosyalist. Di van rojen dawi 
de ku neyar, olaislameli diji tekoşi-

REWŞEN 

na rizgariya neteweyi d.ixebitine, ji 
her ve hatina van jinan, hin betir wa­
tedar bu. U ditina wan_ çi dibe bila 
hibe, armanceke wan hebU: li çanda 
Kurdi xwedi derdiketin. Balkeşeke 

din ji, beşdarbfuıa mele u kalan bU. 
Kalen · beşdar wele digotin: "me pir. 
tişt dı"tin di jiyana xwe de, ev tişten 
me ditin, çanda me u diroka me ye. 
U tu cari bi dileki be tirs em le xwe­
di derneketin, le hele iro gele me tev . 
bi hev re di nav tekoşine de ye, zar u 
zeç tev çawa ku li welate xwe xwedi 

derdikevin li çanda xwe ji xwedi 
derdikevin. Gava em van dibinin, 
em xort dibin. "Bi rasti ji, weche 
wan kal u meteyan weke gulen biha­
re bô, çaven wan dıbiriqt 

Şaxe MKMe ye li Amede, bi 
pirani xebaten xwe de li ser leko­
lin, berhevkirin u der~n muzik, 
folklor u şanoye bidomine. Ma­
mostetiya dersen muziki, Sadiq 
Ziypak dike. MKM dest bi ber­
hevkirina pirtUken kevin wek mu­
zik u helbesten heremi kiriye. 
MKM hang li her miroveki Kurd 
dike u dibeje: gotinen peşiyan, çi­
role,, metelok, stran, helbest, pir­
tük u hwd. anku tişten ku di des­
ten w~ de an li herema we hene, 
berhev bikin u ji me re bişiniıı ku 
em karibin çanda xwe li ser hev 
bicivinin. 
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Kovara Çandi RBWŞBN 

EBI GORE BE EDETANE MA 

ZEWAC 
CENi WAŞTIŞ RA 

HET ANi ZER EY ŞIY A YIŞ 

Zewac yew derg d dila wo. No 
proses bi eeni waştİ§ dest pey keno t\ 
hetani rojo ki veyeki zerey(zevi) ra 
yena dewam keno. Prosese zewaci, 
bi gore be cayan t\ -kesan vuriyeno 
(bedeliyeno ). 

Mi na nuştada xwi di zewac, ebe 
gore be edetane zerrey P"ırani duşto. 
Zeki yeno zanayiş edet d torey çide 
statik niye t\ zeman miyan di vuriye­
ni. Ne edet t\ toreye ki ez tiya di nu­
sena, hetani 20-25 serri vere zi P"ıran 
di bi. Çiye ki mi tiya di nuşti, zarmey 
yini mi bi xwi di ya zi eşnawti. Lahe­
le mi na mesela ser o yew eeni d yew 
camerde P"ıranij reyra zi qisey kerdi. 

Emre Zewaci 
Zarmey estanik -t\ meselande ma 

di, emre zewaci çares o. Mesela va­
ni, "xorto çares serre bi newe amebi 
xwi ser, bini wexte ye yi zewaci bi. • 
Herçiqas na mesela estanikan di ana 
ya zi, Iabele ke nişni vaji emre zewa­
ci illehim- ehendi yo. Emir gore be 
weziyete keynek t\ laceki, gore be we­
ziyete key perde taeeki ya zi keyneki 
v\ıriyayni.- Faktore ki rew ya ·zi erey 
zewaciyayiş ser o tesir kerdini zafi bi. 
Mesela eke laeek yewek bibini, zati­
ney reyra- rew zewecnayni. Çunki 
mar d pere taeeki waştine ki rew tor-

( 1) 

nane xwi veyni. Eke may taeeki ne­
weş bibini, no weziyet bini sebebe 

rew zeweciye laeeki. Ebi inhewa ve-­
yeki heti (yardime) vistiriyda xwi ker­
dini. Yani tiya di may t\ pi ten ya lace 
xwi nezewecneni, eyni zeman di, ka­
re keyde xwi zi veyneni. Ge ge zi ça­
xo ki may ya zi pi, taeeki rew himar­
dini laeek rew zewecayni. Sebebe na 
mesela aya bi ki, merdimo ki bize­
wecnayni, bini şari miyan di gede ne­
hesebayni, otorite t\ prestije ce v6şt 

J. ESPAR 

bini t\ herundey perde xwi di bini 
sermene keyi. Veyeki zi, herundey 

vistridey xwi di wayirey keyi t\ vlstew- . 
re t\ gorimande xwi kerdini. May key­
nan wexto ki rew bimardini, zafmey · 
keyney rew zewecnayni. Ebi inhewa, 
keyney xezebdey dameri ra xelesay­
ni. Hete bini ra_ keyneka be may, be 
mihefeze bi. Yew girwewo xirab şi­
yayni bero yay seri sar·di. Helbet ni­
nan ra teber zi sewbe faktore ki wex­
te zeweciyayişt ser o tesir kerdini bi. 

17 
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Kovarrı Çande · 

Lahele emre zewaciyo normal, beyn­
tarde 15-20 di bi. Mesela xorto ki es­
kerey ra pey bizewecayni qart hese­
bayni. Keyneka ki bibini vist serra, hi­
ni ~keye di menda" hesebayni. 

Wexto ki lacek ya zi keynek bini 
15-16 serre, yani lacek bini xort u ' 
keynek zi bini keynay, zewac bedeli­
yayişo biyolojik ra teber, tiyageyra-

yiş, wariştiş u roniştişe yini heme he­
way ra bedeliyayni (vuriyayni). Key­
nan zi, lacan zi waştini mar u perde 
xwi, der u ciranane xwi binawni ki ye 
ameyi çaxde zewaci. Çunki 15-16 ser­
ri emre zewaci bi, u gani 'yew weli 
xwi ser o bikerdini". 

AweyYeri 
Ay wext P"ıran di edet nebi ki ke 

vaji, "ez wazeno bizeweco." Na mese­
la di girwey lacan hina asan bi. Laci 
ge ge şiyayni mar ya zi ward xwi ra 
vaci, Iabele keyney niş~yni raşte ril§t 
qaley zewaci biki. Ez bawer keno ki 
no weziyet ewro zi hetey keynan 'ra 
zaf nebedelawo. Lahele lacan zi, key­
nan zi zewac waştişe xwine zewaci bi 
tayn hewayan reyra nor u dorey xwi 
nawitini. P"ıran di çaxo ki keyna dest 
bi awey yeri bikerdini, ay çax herke&} 
zanayni na keyna keynay zewaci ya. 
P"ıran di wexto ki bini yere, wazeni 
wa ay keyi ri aw lazim bibini, wazeni . 
wa lazim nebini, keynay keyi ya resa-

18 

ye (ya zi resayey) fıstane xwine tewr 
weş pira girewtini, biskey xwi viraşti­
ni u ya mexmela mureyini, ya zi qin­
ta oyekerda eştini xwi seri sar di elbe 
girewtini şini Eyniwo Ceren. 

. Eyniwo Ceren serede çarşuy di 
bi. Ü hema hema hire mehlande Pi­
ran ra eyni durey di bi. T'mci wexto 
ki şini awan, gitley keynane verenan 

elbe xwi 
dayni çi­
mandeey­
ni ver. Ey­
niwo Ce­
ren wexto 
ki bini ye­
re tenya 
xizmete 
keynekan 
de P"ıran­

jan di bi. 
Aynane· 
ki pelasi, 
cacimi, 
xeyşey ya 
2i izari 
(wexte re­
zan di) bi-
şutini, ga­

ni girwey xwi vere melade mexrebi bi­
qedenayni. Hergtl keyneki embazey 
xwina en hewli reyra şini awdey yeri. 
Eke xebere yini pinoni bibini, yewbi­
nan ri vatini. Embaz u merdime 

- xwine mehlande binan dini. Xebere 
. heme hire mehlan zi Eyniwo Ceren 

ra vila bini. Aw kiriştişe keynan heta­
ni dina tari bibini romitini. Hetta za­
fini melay eşay rayirde eyni ser o goş­
tartini. Semedo ki keyneki yew di qi­
sey yewbinan reyra biki u biney nor 
u dorey xwi ra bewoi, yew di ray ra­
~de eyni ser o elbe xwi ronayni. 
Keyney mehlay Celloni çaxo ki Comi­
yo Ceren ra viyartini, elbe xwi ronay­
ni. Yew deyira dormarey P"ırani awey 
yeri inhewa teswir kena: \ 

Keyney rindi Eliyon i, ninnayey, 
Keyney rindi Eliyon i, ninnayey. 

Elbone xwi todoni, ninnayey, 
Elbone xwi todoni, ninnayey. 

REWŞEN 

Hokay comi tadoni, ninnayey, 
Hokay comi tadoni, ninayey~ 

Seyday comi di rononi, ninnayey, 
Seyday comi di r~noni, ninnayey. 

Pey çimon xeber doni, ninnayey, 
Pey çinion xeber doni, ninnayey. 

Keynane mehlay Mehmu Çele­
bon zi wexto ki kure ra viyartini, el­
be xwi ronayni. Ey mehla Yareliyon 
zi, Duze Xoni ra ki viyartini elbe xwi 
ronayni. 

Zeki ma va, rayire eyni keynan ri 
zaf m~ bi. Aye ki waştey yini bi, 
rayire eyni di şiyayni yini veyni u bi- · 
ney "çimane xwi roşn biki." Aye ki be 
waşte bi, hevi kerdini ki Xwi ri yewi 
veyni, ya zi xwi xortan binawni u xwi 
yini viri imi. inenan ra teber zi, bi 
awey yeri cife keynan vejiyayni. Kay­
neka ki bi nişan bibiyni ya zi biamey­
ni waştiş, hini fek awey yeri ra vere­
dayni. 

Baş o, çaxo ki keyney şini awdey* 
yeri, xoı tan se kerdinı"? Hema pey 
Eyniwo Ceren di, "Eynf Comerdo" 
bi. No eyni, sere ye girewtebi. Hem 
camerdan desmaj girewtini u hem zi 
te de dekewtini aw. Keynan wexto ki 
dest bi aw kiri§tişe kerdini, xorti zi 
Eyni Camerdan di peser bini. Ya zi 
cay çi mene kerdini naşt-daşt şini 

ameyni. _ Tayn xortan zi nizdi eyni 
çend dikanan di refm girewtini. 

Xortan sewbi hewa zi zewacwaş­
tİ§e xwi dayni teber. Eke xort raşte-­
raşt nişno vajo, "ez zeweceno" dest 
pey kerdini keye di lej ( dewa) vetini. 
Oorini çend aşmi keye terk kerdini. 
Taynan zi vatini "Ez serey xwi geno 
rageyreno". Kare keyi nekerdini, şew 
erey ameyni keye u ebe inhewa may 
u piye xwi dejnayni. 

Helbet her mar u peri waştini ki 
gedane xwi bi rispeney bizeweni .. 
Ayay ser o wexto ki lac dozey zewaci 
kerdini, eke debarey yini zaf xirab ne­
bini, dest bi mİ§ewrey zewacde lacde 
xwi kerdini. Qore mar u peran zi, 
vere ki lace yini qaley zewaci biko, yi­
ni zor dayni lacde xwi ki bizeweco. 
Ser meseladey mİ§ewrede mar u peri 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



Kovarrı Çandi 

yew mesela P"ıran di vajena: 
Valişan gore, roc€ yew may ı2 pt 

cil mtyan di qal€ zewac€ lacdi xwi ke­
nt. M€rdek vono: 

- Cenek, ma here xwi biroşi ı2 pey 
lac€ xwi bizewecnt. ' 

Cen€k zi rotişe heri munasib veyne­
na. Oxmo ki lajek zi n€rakewto, yfnt 
goştareno. Zaf keyf€ laceki in€ qalon 
ri yeno. Ay beyntar di yew deme şono, 
lacek ewn€no veng day€ r2 bawoy ra 
n€vec€no. Ayay ser o roc€ lacek mar­
dey xwi perseno vono: 

- Day€ şima çiri qal€ heri nekeni? 
Coka P"ıran di wexto ki lajek bi­

ameyni çaxe zewaci, şar naşt-daşt bi 
heneki persayni, vatini şima "çiri qal€ 
herd€ xwi nekeni?" Ya zi merdimane 
laceki vatini, "ma gant ~ini qale her­
di xwi bikı"". 

May hetey ceni veynayiş ra hina 
aktif bi. May xortan hetani ki lace 
xwi bizewecnayni, timi konsantre ze­
waci bi. Heşe yini timi keynekan ser 
bi. May timi bi heyecan bi. Ü ne gir­
wiy ra, yani veynayişe keynan ra, ya 
zi na mesela ser o qisekerdişe ra zaf 
zewq girewtini. Marey lajeki keyneke 
ki hC§de yay bikewtini, merdede xwi 
ri behs kerdini. Eke zerrey laceki ne­
kewtibi yeweri zaimey vatey mar u 
perde ye bini. Ge ge na mesela ser o 
qerar dayiş xele zernan girewtini. 
May ya zi warane laceki deri ~yney 
omaritini. Ge ge zi tena na mesela 
ser o merdime laceke nizdi meyni 
peser, qorini narney keynan vatini u 
yini ra tizbihi ontini. Keyneye ki 
ameyni yini viri peru hesebnayni. Za­
finey ebi inhewa çend aşmi narney 
keynan omaritişi reydi viyartini. Key­
nan vicinayiş ya zi waştiş bi gore be 
halde lajeki hedeliyayni. Ma vaji eke 
lacek wayire yew guri bibini, ya zi bi­
ney hal u wexte yini weş bibini, abi go­
re keyney omaritini. Lahele eke lajek 
kare ye çinebini, feqir u belengaz bibi­
ni, omaritişe yini zi abi gore bini. Yani, 
"herga teyr qorde xwi reynı firaynı .. ~ 

Helhet eke lajek yew merdimda 
xwi reyra bizewecayni, ay wext gir­
wey zewaci hina rehet bini. Eke way 
laceki ya resaya bibini ay wext ceni 
di "bedee" zi pejmiriyayni ( duşmişaynıj. 

Keyneki Veynayiş 
Çaxo ki key laceki di· hemini qa­

ley yew bikerdini u qerar bidıl)'Di ki 
lacde xwi ri keynarey filankesi waze­
ni, ay wext vere heme çi gani keyne­
ki bidiyni. 

Be guman, eke pole laceki keyne­
ki bişinasnayni, ay wext icab nekerdi­
ni şeri keyneki veyni. Lahele eke ki­
nare laceki keyneki ya zi key keyneki 
nC§inayni se, meselay keyneki veyna­
yiş tike zehmet bi. Pole lajeki gani 
yew qasudi bierşawitini key keyneki. 
Qasidi zi, raşte-raşt nişayni şCra key 
keyneki, gani cay çi mene bikerdini. 
Qasidi ya vatini mangay ma, bizey 
ma biya vini; ya zi cay yew haci qard 
kerdini. 

P"ıran di edet b~ çaxo ki yew cem­
ya xerib bişini yew keye ki te de key­
neye resaya bi, keyneki şini lew deste 
memandey xwi ra dayni. Ebi . inhewa 
qasudi keyneki dini. Helhet wezifey 
qasudi tenya keyneki veynayiş neb~ 
gani hetani boyey fekde keyneki, key­
neki kontrol bikerdini. Rayir şiyayiş­
de yay ra bigeri, hetani qise kerdişe 
keyneki, qasudi diqet kerdini. Lahele 
pole laceki tenya bi vatiş be qasudi 
rehet nekerdini. Sewbi zi, derheqde 
keyneki di, derheqde keyde keynek 
di melumat girewtini. Ne melumatan 
ser o pole laceki qerare xwi dayni. 

Laceki u keyneki zaimey duri ya 
yewbiıian dini. Veynayişe laceki hin­
dey qasudi u mar u perde laceki mu­
him nebi. Zaf kembo zi yew yew key- . 
neki u laceki yewbinan nizdi ra bibi- · 
ni, ya' zi rez u bostane yini nizdi yew­
binan bibini u ye zi zaf jihati bibini, 
şiyayni yew-di qisey zi yewbinan rey­
di biki. Geleke yini zi, şewa ki zewe­
cayni yewbinan dini. Ooreni zi şini­
key di yewbinan dıöi. 

Hetey keyneki ra meselay veyna­
yişe çine bi. Lahele eke keyneki xwi 
"be arey" binayni, ay wext şiyayni du­
ri ra waşte re xwi veyna. Tayn mar 
perane keyneki zi, wayştini ki keynay 
yini waştere xwi veyna. Ay wext la­
cek eke imkan bibini herde perde 
keyneki ver a viyartini. Keynek zi yo 
çarçıöa ra dini. Ya zi ebe yewna he­
wa. Lahele her hal u kar. di keyneki 
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wayştey xwi duri ra dini. Yew yew 
keyneki zi waştey xwi hegam nekerdi­
ni u zewac red kerdini. Gani ke vaji 
keyneye anasereni kem bi. 

Mar u pere keyneki zaf waştini 
ki, keynay xwi bi rispeney bidi u tira 
''pank" bi. Keti ra ke şeni vaji keyna­
ya resaya keye di mar u peri ri heze 
yew bela bi. Hetani keyna dayni, he­
tani roje veyeki · hewelnayişi, zerrey 
yini terpi-terpi kerdini~ Çunki keyna 
namus bi, şeref u itıöar bi. Ma heti 
yew qali esta vani: "Ceni k€ rezilf zi 
kena, weztr zi". Cora zi may u pi, key­
na ser o zaf hesas bi. Helbet mesela­
dey keyna di mesftliyet zaimey mar 
di bi. Keyna cay yeweri rey bikewtini 
ya zi çi biameyni yay seri sar ~ şari, 
lomey vere hemini mar ra kerdini. 
Aw samed ra çime mari tim u tim 
keyna ser o bi. · 

Herkesi waştini ki cay keynerdey 
yini rind u rehet bo. Lahele eke hal 
u wexte mar u perde keyneki rind ne­
bini, ya zi keyneki yewda rind u lira­
omeya nebini, dayişe keyneki biney 
zehmet bini. Heta bini ra yew Dişay­
ni keynardey xwi ri xortan bomaro, 
hewna yew Dişayni şari ra vajo, "filan­
kes ez wazeno keynarey xwi bido lac­
di to". Lahele eke may, way yan zi 
yew merdemey keyneki tikeki jihati 
biömi, ay çax dayişe keyneki bineyna 
(asan) rehet bini. Yew ceniya ona, şi­
yayni cemate ceniyan di wesfane key­
neki bida u mardey lacekan reyra 
dostey bika. Sewbi zi may keyneki, 
bi yew hewawo nimitiki, şiyayni mar­
dey lacek ra vaca, ki ya wazena key­
narey xwi bida lacde jay. Ge ge zi 
marane keynan raşte-raşt verey xwi 
tadayni xortan. Çaxo ki yew xorto 
heşkewte bidini vatini: "filankes la, 
qey ti hinı" nezewec€nt?" Ü zaf alaqa 
xorti nawitini u bi yew hewa hehse 
keynardey xwi kerdini. 

Tayn keyneke jihati ne teda, zati­
ney keynekan derheqde zewacde xwi 
di yew role yini çine bi. Keynan xwi 
nawitini ki wexte yini yo zewaci yo. 
Ü eke xorte ki weş be, yini bişini bi­
dini, herçi bine çiman ra ewnayişi ri 
texsir nekerdini. 

Do dewam biko 
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Daketine meydane 
Gerilayen dinemer 
li bona tolhildane 
W ek baz tl piling tl şer 

Tolhildana Kıudistan 
Tax tl gund tl şaristan 
li bo nebin goristan 
Sen danfne ber ker 

Wek Gabar tl wek Cudi 
Wek stpan tl wek Sindi 
Bi çfk tl serbilindi 
Kuştin, mirin dibe xir 

Bira ne reheval in 
Qozeqera bi xal in 
Tım bi şewq tl şernal in 
Wek heyv tl roj tl stlr 

Rewingf ne li riyan 
Li deşt tl çol tl çiyan 
Bo karker tl gundiyan 
Dlxwfnin wek kewe ner 

Çi mirxas tlleheng in 
Dilsoz tl pir çeleng in 
Tım bi şer tl bi ceng in 
Bl nan, bl av tl nw ter 

Bi rtlmet canjida ne 
Pf;ıdzaren Kurda' ne 
Çavkoniya merda' ne 
Ew egfd tl merdemer 

Başokeyln sipt ne 
Çiya bo wan helfn e 
Keleqija havfnan 

Av in ji bo me li cer 

Li Serhed tl li Botan 
Ew dikin şere giran 
Wl rizgar Icin ji destan 
Axa me wek zıv tl zb 

lfr Dilovan bi hiiWil1' 
Dive ıev bibin ıiyar 
Bo wan bibin al1km 
Bi melheb tl tevr a bb 

Sibehe re meşime nav bax tl b~an 
Çi bi axfn tl bi jfgan dixwfne bilbil 

Min je pirsi: ''Bo çi wiha tu dixwfni?" 
Got: "Nepirse, tu nekole birinen kul" 

Bilbile zar tl perişan bi te zanim 
Ez jf dikim giıf birindar im ji dil 

U bi gir1 em nagihfn mexseda xwe 
Bes rondikan bibare ji çavln bi kil 

Got· "Ez çawa nekim girf, nekim lutwtu? 
Ev çend hezar sal in ku ez qut im ji gM/" 

Kund tl ttltik dideynin Ji w,., 
Em ji $Ul tl gultstanllt .ıwe ~ şii 

Were bübiJ tu gazin ıı./ontlı. neke 
Ez bi te re rtwingf me bi te dim mil 

Bi kef tl şaht bixwtne, çi ye girf? 
/'te re desmol, tu paqij ke wan çaven şii 

Dive em xweş biborfnin bihara xwe 
HI ser me de nehati ew çileye çil 

Edt em hay ji xwe hebin nekevin xew 
Dtz ew guren dev bi xwin me nekin xafil 

lfr Dilovan dibe ku tev bibine yek 
HI xan a man, gund tl bajar nebtln kavil 
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Revale me Ehmet Xeltlf, ji vir çend meh bere, bi Ordfxane Ceitl re, li bajare Bochume -Almanya­

hevpeyvtnek çekir. Le ve hevpeyvtne ta niha me nekart ku em biweşinin, ji ber ku nlpelen kovare 

tejt bun. Bila xwendevanen me, heval Ehmet u Kek Ordfxan me bibexştnin. 

-Wek ku xwendevanen me jf diza­

nin, di ware çanda Kurdf de Ordfxane 

Celfl, mirovekf zana, xwedf otorite a 
pispor e. Ordtxan, li Erfvane di sala 

1932'an de ji diya xwe de bUye. Bave 

wf Casim, Hozan u torevanekf 

mezin e. Bi rastf malbata Celfl, 

malbateke zana a welatparez e. 

Ev malbat, di hemdemi de 

wek xwendegeheke Kurdf ye. 

Zarowen ve malbate, anku 

xwendekaren ve xwendegehi, 

di qada çandi, wejeyi, folklo­

re, dfroke a hwd. de, ji gele 

Kurt! re gelek xizmeten mezin 

kirine a hej jf dikin. 
Malbata Celfl, di sala 

1918'an de ji ber zilm a zordes­

tiya dewleta Osmanf koç dike 

a diçe li Erfvani bi cih dibe. 

Ordfxan piştf ku zanfngehe di­

qedfne, di radyoya Kurdf ya 

Erivane de, demeke direj dixe­

bite. "Ez xwe kubar dibfnim ku 

denge min ketiye guhen Kur­

den Kurdistana Bakur. Ez xwe 

kubar dibfnim ku denge min 

ketiye guhe Serok Apo "dibeje 

Ordfxan. 
Ordfxan, di sala 1949'an 

de dest bi berhevkirina çirok, 

mete/ok, serpehatf, stran, lawje 

a hwd.dike. Ew li, Leningrade 

di sala 1957'an de dfploma 

doktoriye digre. Anku edi ew 

Kurdalog ·e. 
Rewşen: Ta ito çend pirtiiken 

-berhemen- te hetine weşandin. Ev 

herhem li ser çi mijare ne u niha hlln 

bi çi re mijlll dibin? 
Ordixan: Mel u mijUlaya min ze­

detir li ser weje (edebiyat), zirnan u 

folklora Kurdi ye. Bire min Celil, 

behtir li ser ditoke, xwişka min Cemi-

la ji, li ser muzika Kurdi dixebite. Ta 

niha 22 pirtuken min hatine çapki-

-rio. Ev berhem, tev, li ser edebiyat u 

zargotina Kurdi ne. Pirtiika min a pe­

şin di sala 1964'an de çap bu. Ev pir-

tiik, ji dilQken civata Kurdi 

te pe. PirtUka min a dido­
wan, di sala 1967'an de 
çap bu. Ev .berhem li ser 
Keleha Dimdime ye. Di ve 
sale de pirtiikeke min ji, li 
ser C'ıgerxwin derket Ji bo . 
zaroken biçiik, min pirtu­
keke derse hazir kir. Pir­
tuken min en din ji, li ser 

weje(edebiyat) u çanda 
Kurdi ne. Ez ve xabata 
xwe niha ji didominim. 

Rewşen: HUn Kurden 
Bakur dinasin, Kurden 
Sovyeta bere, ji hev gelek 
belewele u cida dijin. Hin 
li Azarbeycane, hin li Er­
menistane u hin ji li Gur­
cistane ne. Gava em Kur­
den Bakur u yen Sovyete 
bidim ber hev, kiji wan ze­
detir bişiviye (asimile bu­
ye)? 

Ordixan: Kurden Er­
menistane neheliyane (ne­
pişivine ). U yen Azerbey­
cane gelek beliyan e. Di sa­
la 1931 e de, li A7..erbey­
cane nezike 60-70 hezar 

Kurd hebUn. Ev bejmar iro wele 

kem buye ~u mirov dikare beje ne-
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Kovara Çande 

maye. Asimile bfine u xwe Kurd na­
hesibinin. Li Emienistane him Kur­
den Ezidi, him ji Kurden misilman 
hene. Kurden Erme~e, li xwe 
xwedi derketine u xwe parastine. 

Kutden li Azarbeycane zede di 
bin bandera (tesir) misilmani d Aze­
riyan. de mane. Xwendevan, zedetir 
di nav Kurden Ezidi de derketin. Ev 
xorten xwenda ji, xwe u derdora xwe 
parastin. Li Kurd d Kurditiye xwedi 
derketin. Ez gelek mirov ji Kurdista­
na bakur dinasim. Rihe Kurditiye bi 
wan re heye u gelek xurt e ji. u di 
bin tesira Tirki de ne.· Rihe wan 
Kur~. e, le zimane wan T"ırki ye. Hi­
nek Jl wan digiriıı, dibejin: Me zima­
ne xwe ji bir kiriye. 

Hileilmeta Azerbeycane d dewle­
ta Tirkiye, Kurden li nav xwe, bi zor­
desti · aSimile kirine d hina ji dikin. 
U ev zordesti, li Ermenistane nlııe. 
Anku Ermeni, Kurdan bi hikme zore 
asimile ne kirine u niha ji nakin. 

Em bere giş li Ermenistane d 
Nexçivane diman, pişti ku Sovyet çe­
bU, em ji hev belewela bdn. Gelek ji 
me çfin Gllrcist~. Ji her ku abori u 
hewaye Gurcistane baş bu. Di sa1a 
1937' an de St8ıin, bi hezari Kurdan 
koçC(surgun) Kazaidstane kir. Niha 
li Kazakistane 90 hezar Kurd dijin. 
Kurden li wir bi zimane xwe baş niza­
nin. Ji ber ku li wir xwendina Kurdi 
~e. U orf d adeten xwe ji bir neki-. 
nne. · 
· Rewfen: Stalin çima Kurdan ji ci­
he waa radiqewart. (der dikir) cihen 
din? 

Ordixan: Stalin ae tene Kurdu, 
le gelen (:xelkbı) din ji, ji cihe wan di­
kir u. diqewart. Kurd li ser siu.oren 
Tirkiye dijin. Tekiliyen wan bi Kur­
den Tirkiye re çCdibU. Stalin aedix­
west navbera wi d Tirkiye xerab bi­
be. Tekili d çfinUhatina Kurdan, ~­
ribu sere sovyete beşaıida. Tekili~n 

· Kurden sovyete, ne tene bi Kurden 
Tirkiye re, her wiha bi Kurden Irma 
re ji heb.~ Stalin dixwest tekiliyea 
Kurdan, J1 hev qut bike. Ji ber ve ye­
ke, · Kurdan ji · hev bela kir. Niha li 
Tirkmenistana nezike 3 milyon Kurd 
hr;:ne. U piraniya wan asimile bfuıe. 
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Yen mane ji, bi hev re bi zaravaye 
Kurmanci dipeyivin. Ev Kurd, di de­
ma Nadir §ah de, nezike 400 sal be­
re, koçC ve dere kirine. 

Rew§en: Li Sovyetistane jt li Kur­
dan gelek neheqi hatine kirin. Niha 
tu rewşa (hale) Kurdan çawa dibinı"? 

Ordtxan: Betiri 200 sal in ku rew­
şa Kurdan ne qenc e. f<urdistan, pe­
ş~ di navbera du dewletan {Osmani 
- Irani) de hat perçe kirin. 

Anku ev her du d6wlet, Kurdis­
tane bi hikme zore, bi fel u fendan 
vegirtin. Pa§C Kurdistane kirin çar 
perçe. ~urdan piri caran serilıildan u 
xwina xwe retin. Mirov ku ve xwtne 
ber hev bike, je goleke mezin çedi­
be. U tu deme em bi ser neketine. 
Sedemen we pir in. Sedeme mezin 
tunebôııa yekbune u ixaneta hundi-
rin e. · 

U iro ez dibinim ku li Kurdista~. 
~ bakur yekbUıı heye d ixanet ji, edi 
nilcare zede li ber xwe bide. 

Rewşen: Tu dibeji ku "xwina Kur­
dan a ku hatiye retin, ber hev hibe 
çend golan tiji dike". Ev gotin dil be­
~ i!- gotineke rast e. Gele Kurd, 
<ij se~danan de her tim xwe sparti­
ne çıyan. Gelek netewe hene ku di 
bin zordesliye de hun da bdne. Gelo 

. gele Kllrd ji bo çi hunda nebuye. Se­
demen we çi ne? 

Ordtxan: Ez ji, li ser ve pirse ge­
lek fikirinıe u difikirim. Gava te ve 
pirse ji min pirsi, Miraslaw Zigmind 
ha~ bira: min. Wi pirtiltek (kiteb) ni­
Yi.siye. Nave we "Kurdistan: Welate 
serilıildanan, efsane u heviya roja 
be• ye. A ~u me çiqas seri hildaye, 
me hevı kiriye ku em de bi ser kevin. 
Ev hevi tim di dile me de buye. u bi 
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heviye tene mirov bi ser nakeve. Xe­
bat giring(muhim) e. 

Serilıildana Kurdan her tim li se­
re çiyan buye. Çiya ji me re bfine 
pişt. Hin taybetiyen(xususiyeten) me 
Kurdan hene ku nahelin em hunda 
~ibin. Merani, çiyayen me yen bi-

. lind, Kur<h"tiya me ya hişk ku di dile 
me de rfiniştiye d ziman u çanda me. 

Rewşen: C. Bedirxan dibeje ku 
gele dinyaye xwe bi du tiştan parasti­
n~: Ol(~) u ziman. "Ol di deste dij­
m~ de ? he~beri gele Kurd hatiye 
xebıtandin. Dı deste me de ji· ziman · 
ma ye. Anku em xwediye nivçek man 
e." Li gori we, zimane Kurdi di jiya­
na Kurdan de roleke çawa Iistiye? 

Ordtxan: Gotina Celadet Bedir­
xan bi rasti ji kdr e. Civatek, xwe bi 
se tiştan xwedi dike: Ziman, çand d 
0~ zimane Kurdi, zimaneke dewle­
mend e. Çar zaravayen Kurdi hene. 
~a~a~e heri mezin Kurmanci ye. 
DıJmme gele Kurd her tim xwestine 
k~ me .bindest bihelin, ji ber ve yeke 
dixwazın ku me ji hev perçe bikin. 
Dijmine gele Kurd dibejin ku Zaza­
~-~ili- ne Kurdi ye. Hin ji wan 
dibej~ ku lori u hewremani ji ne 
Kurdi ne. Heke em zimane xwe ne­
~~zin em nikarin xwe biparezin. 
Dıve her Kurdek, bi zaravaye xwe bi­
peyive d binivise. Pirsgireb zaravan 
gelek zehmet e. Kisenefon dibeje ku 
gava eın di Kurdistane de derhas 
bfin, em rasti zinlaneki hatin ku me 
bere hiç. nebihistibu. Li ve dere ne 
Tirk ne ji zimane Tirki hebu. u dew­
leta Tirk, li Kurdistanabakur bi nav­
gina (wesite) dine, Kurtlan pişavtiye 
(~e kiriye). Li Mrbeycane ji, 
xwestine u hina ji dixwazin ku Kur­
dan bimihinin. Li Azer~ycane, de­
ma Kurdek diçu daira pasaporte u di­
got ez K~ im~ Azeri digotin: "Ma 
tu ne misilman i? Heke tu misilman 
i, tu Azeri yi ji. .. " Kurden Azerbey­
canedi bin hoyen (şert-merc) dijwar 
de, zimane xwe ji bit kirio. Zimane 
Kurdi bi tene di nav Kurden li sere 
çiyan de ma. Kurden deşti zu heli­
yan. 

Rewşen: Din heta niha di civaka 
Kurdan de roleke berevaji u ne qenc 
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.listiye. Dema em li şoreşa N'ıkarago­
waye dinerin, din li vir roleke mezi.n 

1 

u peşveri dilize. Dindaren deran (ki-
lise) di şoreşe de cih girtine u li hem;­
beri zordestan şer kirin~ Din, di nav 
Kurdan de, çima xwedi roleke nega-
tiv e? · 

Ordixan: Ereban, bi hikme zore 
(kotek) islamiyete bi xelke me dane 
qebWkirin. Tirkan, Erehan u Farsan 
bi nave islame gele me xapand u ew 
bindest kirin. Dagirkeran bi ve lC­
weye (awa-tarz) xwestin ku gele me 
di nav xwe de himibinin u bibin xwe­
diye hemu heyinen gele Kurd. Şex, 
mele bi Erebi xwendin u ibadeten 
xwe bi Erebi kirin. Bi ve awaye tesi­
ra Erehan li ser gele me zede bu. Mi­
letek çiqas ji çand u zimane xwe dür 
bikeve, hewqas zil u hesan (qolay) di­
hele. U Kurden Ezidi li çand u zi­
mane xwe xwedi derketin. İbadeten 
xwe ji, bi Kurdi kirin u xwe parastin. 
Dijminen gele me herçiqas xwestine 
ku gele me bihelinin u ji hole rakin, 
disa ji, bi ser neketine. Digel hertişti, 
xelke me xwe parastiye u di nav seri­
hildanan de cih girtiye. lro gele me, 
ji her deme betir bi zexm e. iro din­
daren me ji, di nav şoreşe de hedi he­
di cihen xwe digrin. Di nav gel de 
din, dive nebe sedeme perçebilne, le 
dive hibe sedeme yekbilne. Dive em · 
rumete bidin dine ji. Dive herkes di 
dine xwe de serbest be. U dive em 
tev, nirx u rilmeta Kurdeweriye bi­
parezin. Dive armanca me yek be: 
Em bindesti naxwazin, em dixwazin 
azad bin. 

Rewşen: Te gotin ku folklor, me­
telok, serpehati, anku edebiyata Kur­
di ya zargotine, ( devki) ji ya nivisari 
pirtir u peşdetir e. Li ser ve nerineo 
we çi ne? · 

Ordixan: Helbet zargotina me 
dewlemend e. U dijminen me dest 
danine ser hemu dewlemendi u he­
yinen me. Le dewleten dagirker Iieka­
rine ku zimane me ji me bistinin. Ji 
ber ve yeke ji, zargotinen me, ji me 
re mane. Gel be çand, çand ji, be gel 
nabe. Folklor bixwe ji, perçek ji çan­
da Kurdan e. Zargotinen me ji yen ci­
naren me tev dewlementir e. Ev. ne. 

gotina min ten! ye. 
Rewşea: Niviskareki Alman WW­

je ku dema Kurdek ji diya xwe de di­
be, wek dengbejek e. Ev gotin çiqas 
rast e? 

Ordixan: Niviskareki Ermeni ji, 
dibeje ku her Kurdek bi rih u can 
helbestvan (şair) e. Derd, kul u xwes­
tinen wi di nav stranan de ci girtiye. 
Anku jiyana me ya abori ( ekono­
mik), civaki (sosyal) u konevani (siya­
si) buye derd, kul, xem u xiyal di dile 
me de riniştiye. Edebiyata me ji, ge­
lek dewlemend e. Betiri çil şairen 
Kurd bi Kurdi helbestan nivisine u 
xwedi diwanen mezin in. Edebiyata 
me ya nivisari, ji gelek kevn e. 
Zend-Awesta, Mishefa Reş (pirtUka 

- piroz a Zerdeşt pexember) bi Kurdi­
ya kevin hatine nivisandin. 

Herwek destnivisaren Kurdi yen 

kevn gelek bilne. U tev ketine deste 
dijmin. Dijminen gele Kurd van her­
heman ji hole rakirine. Gelek ji wan 
ji, bunda ne. Gelek niviskar u hoza­
nen Kurd hene ku bi Tirki, Erebi u 
Farisi nivis"me. Ev niviskaren ha, her 
çiqas ji çanda neteweyen serdest re 
xizmet kiribin ji, disa e.._ Kurd in. 
Dive li ser van niviskaran lekolin ben 
kirin. 

Rewşen: W ek ku hiln. ji dizanin, 
di navbera zaravayen (Kurmanci, So­
rani, Dimili, Lori) Kurdi de hin cihe­
ti hene. Yekitiya zimen de ça'!"a çe. 
be? De Kurd çawa hev serwe:xt bi­
kin? 

Ordixan: Bele, çar-penc zarava­
yen Kurdi hene. W ek ku te ji got. Ji 
bo tekili u bevserwextkirine, dive ev 
her. çar zara va yen ha ji, ben xebitan­
diı'L Dive Dizikaya van zaravayan ji 
hev re hebe. Anku dive nezike bev 
biıı. U ne rast e ku mirov yek ji wan 

serdest bixe. Dive wekheviya zarava­
yan hebe. Mirov Dikare yeke qedexe 
bike ft bi yek zaravaye bipeyive. Ev 
pirsgireke mezin e. Zimanzan dive li 
ser ve pirsgireke bisekinin. 

Rewşen: Hin ııiviSW u zimanza­
nen Kurd dibejin ku, dive nivisandin 
u xwendin bi zarave Kurmanci be, ji 
ber ku zarave Kurmanci pirtir pC§ve 
çUye u dewlementir e. Tu çawa difiki- · 
n"? 

Ordt:xan: Ev ditia. ne rast e. Dive 
wejeya {edebiyat) mc bi her çar zara­
van biaıeşe. Zatavayen ku qe1s mane 
dive cm wan ji, xwirt u dewlemend 
bikin. 

Rewşen: Wek ku te zanin Kurd, 
niha se alfahan dixebitinin. Ji bo Kur­
di kijan alfabe çetir e? 
Or~ Niha Kurden sovyete bi 

aifaba Rusi, yen irane u yenIraqebi 
alfabeya Erebi Kurden Tirkiye u yen 
Suriyeye ji, bi aifaba latini dinivisin. 
Li gore dı"tina min, aifaba Celadet 
Bedirxan ku bi tipen latiai hatiye 
amade kirin, dikare. neteweya me bi­
gihine hev. u di ve lafabeyf de hin 
kemani hene. Dive em çend herian 

wek Ç,p,k,u t ya hişk ıe zede bikin: 
Bewşen: Weje (edebiyat) u çanda 

Kurdi çawa dikarc-biperleve'! ·-
Ordixan: Heke gele Kurd azad u 

rizgar hibe, ji bindesliye xelas hibe, 
de çanda wi ji azad be u pCşve here. 
Çanda milere bindest Dikare li peşke­
ve u xwirt hibe. 

Rewşen: Tekoşina rizgariya nete-. 
weyi ya li Kurdistana bakur, bandere­
ke (tesir) çawa li ser çande dihele. 
Hiln di ve xaie (iliqte) de çi dikarin 
bibejin? 

Ordixan: Ş9re§a li Kurdistana ha­
kur wek roje hil. bU. Ev roj ne tene li 
bakure Kurdistane, ıe her wiha.rona­
hiya X1e da her çar perçeyen Kurdis­
tane. ez ve şore§C. wek roje dibinim. 
Gava roj derte, gu1 u kulilk vedibin u 
çUk distren. Gava roj derte, gundi u 
karker diçin kare xwe. Roj bi xwe re 
tav tine, jiyan tine. Roja me derketi­
ye, tekoşin ji .bo me roj e. Dema te­
koşin bebe, baweri ji heye. Gele me, 
iro rahUye ser piyan, ji guleyen dij­
. min natirse, ji top u tankan natirse, 
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Kovara Çand€ 

ev ji tesireke mezin li ser çanele dibe-_ 
le. Tekoşin, iro çanda gele Kurd e, 
dıüna wi ye, roniya çave wi ye. Gava 
tekoşin tunebe; mirov kor e. Niha 
gele me li Kurdistana bakur rabliye 
ser piyan. Seribildana gele me ye li 
Kurdistana bakur, di bin serokatiya 
Abdullah Ocahuı de her diçe xurt di­
be ti peşve diçe. Ev serihildan, di di­
roka gele Kurd de, ti§teke nti ye. 
Renge Kurdan edi diguhere. Di saya 
tekoşine de, niha çanda Kurdi ji, zi­
mane Kurdi ji, li peş c;likeve. 

Rewşen: Seroke Eniya Rizgariya 
Neteweya Kurdistane (ERNK) Ab­

. dullah Ocalan, di hevpeyvineke xwe 
de dibeje ku tekoşina gel li peş neke­
ve, ne zimane wi ti ne ji çanda wi li 
peş dikeve, iro li ser ziman ti çanda 
Kurdi lekolin ti legerin ten kirin. U 
bin mirov dibejin ku çand u zirnan bi 
teko(ına rizgariya neteweyi ve ne gi­
redayi ne. Htin ve ditine çawa dibi-

• ? 
nın. 

Ordixan: Seroken tekoşere, iro 
ditinen xwe bi Tirki dinivisin, gelek 
pirttik bi Tirki çap dibin. Ev ji mec­
buriyete te. Seroken seribildane, dix­
wazin ku bir ti baweriya xwe, ditinen 
xwe bigihinin gel. Bi kijan zimani di­
karin vi kari bikin, dive bi wi zimani 
bikin. Ev tişteke tabü ye. U em dibi­
nin ku hedi hedi rewş te guhertin. Se­
roken seribildane, baş dikin ku bi 
Tirki dinivisin. Dive Tirk ji bizanin 
ka em ji bo çi şer dikin, daxwaza me 
çi ye. Dive dijmin bizane ka em çi 
dixwazin. 

Div~ miröv teng nefıkire. Heke 
tekoşina iro nebtiya, iro em nedibtin 
xwediye tu tişteki. We xwendegehen 
me ji çCbin. Ez bawer im ku di peşe­
roje" de, de kovaren me, rojnameyen 
me, pirttiken me bi zimane Kurdi 

. ben çapkirin. ı.e ji ve re ji, wext Jazime. 
Rewşen: Li gora ditina we ji aliye 

çand (kultur) ti wejeyi (edebi) ve ki­
jan perçe zede peşketi ye? 
' Ordixan: Li Kurdistana baştir ze­
detir peşketi ye: U ez dixwazim ku 
edebiyata me li her çar perçeye. Kur­
distane bi hev re bimeşe. 

Rewşen: Şere rizgariya neteweyi 
ya di bin peşengiya Partiya Karker e 
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Kurdistane de her diçe berfırehtir ti 

xurtir dibe. Di navbera seribildanen 
neteweyi yen kevin ti tekoş~a iro de 
htin çi cidahi (ferq) dibinin? 

Ordixan: Seribildana bakur, seri­
hildaneke nti ye. Kurden bakur, ji şa­
şi ti çewtiyen seribildanen kevin, ge­
tek ders girtine. Ez bawer im ti hevi 
dikim ku ev seribildan, de bi ser ke­
ve. Gele Kurd ku bejmara wi iro di­
gihe 30 milyonan, edi nikare bindest 
biji. İro 150 dewlet endamen UNO 
(Y ekitiya Neteweyan -YN) ye ne. 
Hin dewlet hene ku nifusa wan 160 
hezar e. Çima neteweyek bi 30 milyo­
ni nikaribe hibe dewlet? Mafe Kur­
dan ji heye ku li ser axa xwe bexte­
wer, azad, serfıraz ti serbixwe bin. 
Di navbera ve seribildane ti yen ke­
vin de gelek ferqen mezin hene. 

Rewşen: Bandera (etki) şoreşa 

Kurdistane ya ku di bin serokatiya 
PKKe de didome li ser Kurden Qaf­
qasyaye çi ye? 

Ordixan: Kurden Ermenistane 
tev, bi ve şoreşe hesiyane. Her Kur­
dek PKK e dinase. Şoreşa bakur, ji 
bo me btiye heviyeke mezin. Kurden 
me ji Serok Apo razi ne ti je bez di­
kin. Di her male de stranen şoreşe 
ten gotin. Kurden Qafqasyaye, niha 
li penc Komaran (Cumhuriyet) dijin. 
Dijminati li hemher Kurdan tune, le 
"şam şekir e, welat şirintir e." 

Rewşen: Kurden Qafqasyaye, bi 
taybeti ji yen Ermenistane redetir li 
ser çande diroke, folklore, muzike ti 
hwd. xebitine. Anku bi siyasete re mi­
jtil nebtine, dozeke siyasi çenekirine. 
Gelo sedemen ve çi ne? Niha rewş 
çawa ye? 

Ordixan: Rast e. Kurden Qafqas­
yaye heta niha karen siyasi nekirine. 
Lewra bere yek partiyek hebti, parti­
ya komunist. Karen politik qedexe 
btin .. Ji derveyi polit~a partiye, politi­
ka tunebti. Niha ji li Qafqasyaye, 
Kurd nikarin kare politik bikin. Ev 
şanse me tune; Guhen me zedetir li 

. ser deng ti behsen welet e. Ez dika­
cim hibejim ku berna berna gel tev 
aligir ti dilsoze PKK e ye. Ji ber ku 
PKK xwestina gel bi cih tine. Her­
kes xwe endame ERNK e dihesibine. 

REWŞEN 

Rewşen: Hingi em pe dizanin, 
htin çend sal bere çiibtin Akademiya 
Mahsum Korkmaz. Ji we deme ve çi 
guhertin çebtine? Htin rewşe çawa di-· 

. binin? 
Ordixan: Di van 2-3 salan de Par­

ti ti şor C§ xwtir biiye. · Di van salan 
de, gelek peşveçtin çebtin. Gel edi 
zaftir li doza xwe xwedi derdikeve. 
Li Kurdistane mirin ii kuştina ji bo 
welet edi biiye kareke bi şeref. Ev ji 
diyar dike ku de Kurd bi ser kevin. 

Rewşen: Htin derheqe qetliamen 
dawi yen li Kurilistane çi difıkirin? 

Li diji van qetliaman Kurden derve 
çi dikarin bikin? 

Ordixan: Dewleta Tirkiye her bi 
dawiye ve diçe. Eriı van qetliaman ji 
tv, radyo ii rojnameyan dibihizin. 
Kurden derve dive van qetliaman, 
protesto bikin. Dive em rtiye dewleta 
Tirk e hov u bixwin eşkere bikin, bi 
dinyaye bidin nasin. 

Rewşen: Ji lekolinvan u legerın­
vanen Kurd en nii re htin çi dixwazin 
bejin? Ji cerben (tecriibe) we çawa 
dikarin istifade bikin? 

Ordixan: Her Kurdek dive bi di­
roka xwe baş bizane. Her bosteke 
axa Ille, bi xwina bav ti kalen me hati­
ye avdan. Dive ev tu car neye ji bir 
kirin. Beri her tişti'- dive zimen ti 
çand be parastin. Xorten me yen nti 
gelek jehati ti dilsoz in. Ez bawer im 
de bi ser kevin. 

Rewşen: Di dawiye de ji bo xwen­
devanen me, tişteke ku htin dixwazin 
bibejin heye? 

Ordixan: Daxwaziya min ev e: 
Yekbtin ii birati. Xwezi bi we ku htin 
Kurdistana serbixwç de bibinin. Ez 
hevidar im ku ez ji bibinim. 

Rewşen: Zor spas. 
Ordixan: Ez ji spasdare we me. 
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Kovara Çande 

Redaktore rojnameye, ji keçika 
sekreter re got: 

-W an nivis i'i nilçeyen ku li ser 
bilyeren Kurdistane ne, bine, ez le 
binerim. 

Nave berdesta (sekreter) redak­
tor Maria bil. Keçikeke porzer, çav­
şin il bejinzirav bil. Kare xwe bi hos­
tati dikir. We, nilçeyen ku di kovar il 
rojnameyen ci'ir be ci'ir de derçi'ibi'in, he­
mi'iyan bi meqese je kiribil il bilani bi'i. 

Li ser daxwaza şefredaktor, Ma­
ria çil hemil nivisaran ani, dani ser 
masa şef. U xişi'işek ket dile Maria 
ye. Ji xwe re fıkiri il di hundire xwe 
de got: . 

-De şef miheqeq rojnamevaneki 
bişine Kurdistane. 

Maria, hemil rojnamevanan, en 
ku di we roj~ameye de kar dikirin, di­
nasi il wek biraye xwe, ji wan hes di­
kir. U di nav wan rojnamevanan de, 
ji Hans pir zede hes dikir. Maria, 
rewşa Tirkiye il Kurdistane dizanibi'i, 
ji bo we yeke ji, nedixwest hevalen 
we biçin ew dere. Lewra Maria, bi 
xwe hovitiya (barbariya) polis il leş­
keren Tirkan dizanibil il we bi çaven 
xwe ditibi'i ku polis il leşker bi çi tewi­
ri li meşvanan, li gel dixistin, li wan 
zilm il zordestiyeke nediti dikirin. 
Maria, tene yek carek çilbil Tirkiye, 
le, we solid xwaribil ku hew hiçe. 

Şefredaktore rojname, telefon ji 
Hans re kir, got, 'were vira, em hi­
nek baxi.fm.'Di navbere de demeke 
kin derhas bU, Hans hat, li ba şef ril­
nişt. Şefredaktor je re got:· 

-Li Kurdistana Tirkiye, rewş xi­
rab e. Kovar il rojnameyen ci'irbeci'ir, 
di n ilçeyen xwe de, dinivisin ·ku gele 
Kurd, di cejna Newroze de, de serhil­
daneke mezin çekin. Leşker i'i poli­
sen Tirk ji, haziriya xwe dikin ku ve 
serihildane bipelçiqinin. De xwin pir 
be retin. Ez dibejim qey leşkeren 
Tirk, de qetliam Genosid) en mezin 
bikin. Gele Kurd, di nav xwine de de 
bihelin. Ji ve rewşa hane re, tu çi di­
beji? 

Hans bersiva wl da il weha got: 
- Bele, rast e. Ve care dixwazin 

ku gele Kurd qirbikin. Jin, mer kal 
(pir) zarok, ki bikeve ber wan, de bi­
kujin. Dixwazin Helepçeke nil çebi­
kin. Gele Kur d, de careke din, pir· 
xwin il hestire çavan birjine. W ele di­
xuye ku kolonyalisten Tirk, de Kur­
distane bikin berma xwine. 

-W ele ye. Li gor ku rojnamen 
Fransiz i'i İngiliz dinivisin, serekorna­
re Tirkiye dibeje ku li bihare de li di­
ji cudaxwazan operasyonen leşkeri 

dest pe bike il de şereki giran çebe. 
Dive em li ser van bilyeren ku çe bi­
bin, pir bisekinin. 

RBWŞEN 

- Dive mirov li ser bisekine. U 
rojna-Ü.egeriya Swedi, bi qase yen İn­
giliz, lman il Fransizan li ser bi'iye­
ren Kurdistane nasekinin. Rojnama 
me bi xwe ji, hewqas ji Kurdistane 
nilçe naweşine. Di Kurdistane de her 
roj bi dehan kesen Kurd bi desten 
leşker, polis kontr-gerilla ten kuştin. 
U ji bo rojnameyen Swede ev tişt 

qet nabin J:!ilçe. Li Swed, xwin ji po­
za yeke be, em wl dikin manşet· i'i di 
rilpela peŞin de (yekemin) didin! 

-Tu rast dibeji, dive icar bi girin­
gi li ser pirsa Kurd be rawestin. Ji bo 
ve yeke, dive em yek an du rojname­
vaneo xwe bişinin Kurdistane. 

-Pir baş dibe. Ji rojnama me du 
rojnamevan biçin, baştir e. 

- Vaye çend car e ku tu diçi Tir­
kiye il Kurdistane. Ji xwe tu dosteki 
gele Kurd e naskiri yi. Gava par tu 
çuyi Kurdistana İraqe, te nilÇeyen 
baş ji me ra şand il te resmen gelek 
baş kişand. Ez dixwaziriı ku disa tu 
biçi. Tu kijan rojnamevane me bixwa­
zi, kari bi xwe re bibi. 

Hans li Mariaye meze kir, di bin 
levan de keniya il ji şef re got: 

-Ku Maria dest ji rojnamevaniye 
bernedabiwa, min de we bibra. u 
ew niha sekreteri dike il ji xeyne we, 
ez naxwazim tu keseke din bi xwe re 
bibim. 
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.Kovara Çantil 

Maria, heta we gave be deng guh­
dariya Hans u şefe :xwe dikir. U ser 
ve gotina Hans, we got: 

· -Min dixwest ku ez bi te re biha­
tama, le ez naxwazim bem Tirkiye . 
.Ez careke din ji, na:xwazim ku eske­
ren Tirkan en hov u :xwinxwar u poti­
sen çavsor bibinim. Li kemaniya min 
(Qusur) nenere. Ez bawer dikim ku 
tu min fam diki. 

Hans ji Mariaye re got: 
-Spas, ji te re u ji van gotinen te 

yen vekiri re. Bi rasti ji wisa ye. Min 
lekolineke li ser diroka Kurdan a ji 
1900 i vir de çekiribu. Ji 1920 i ta iro 
ev çend car in ku Tirk, li Kurdistane 
q~tliam çedikin ô bi deh bezaran 
Kurd dikujin. 

Hans rabu ser lingan u ji şef re 
got: 

· - Dive ez biçim haziriya :xwe bi­
kim ku sibe bi re kevim. 

Hans u Ma­
ria, bi hev re, ji 
ode derketin 
der, Maria, kete­
girini bubU, ji 

· Hans re got: 'li 
:xwe baş binere, 
haya te ji te he­
be!' Paşi hev 
n;ıaç kirin, ji hev 
xatir :xwestin u 
Hans le xist çu. 

Hans biJ,eta 
:xwe ya balafıre 

(teyare) sitend .. 
Sibehe Haps li 
teyara siwar bu 
Q çu Stenbol, ew . 

şev li wir ma u roja din ji wir çô 
Amede (Diyarbekir ). · 

Hans rojeY, li Diyarbekir ma. 
Li we dere çend rojnamevaiıeô biya­
ııi yen din, ku ji bere de hev u du iıas 
dikicin dilin. Waa biryara xwe da b 

. ji wir biçia Cizira Botan. 
'l>iyarbekir, bajaieki ~dar bU. 

Ji dijM gelek zilm ft zordesti diti-
. bCL Di mqa cinaza Vedat Aydın de, 

bi ~ kes hatibUn kuştin, u bi se­
di kes birindar bftbWı. Li her der 
taDk, top Q puzcu: hebôn. Ordiya da-
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girker a Tirk, haziriya perçiqandina 
serihildana gel dikir. Gele Kurd, bi­
rindar bU, le bi bawer bu. Ji aliyek 
ve ji, haziriya pirozkirina cejna New­
roze dikir. 

Hans, li otobuse siwar bu u bere 
:xwe da Cizira Botan. Dhe de, cem­
seyen eskeri, her bi herema Botan ve 
diçôn. U Merdine, Qiziltepe tiji es­
keren Tirk bôn. Otobusa ku Hans te 
de bU, hat gihişt Cizir~; H~ ji oto­
buse peya bu. Li der-dora Cizire 
tank Q topan rez kiribôn. Li nav ba­
jer cemseyen eskeri u panzeren poti­
san wek seyen har diçôn u dihatin. 
T'ımen xususi (kontra) yen :xwinxwar 
s~akantevgirtibôn.Biherawa~di­

xuya ku ordiya Tirk, haziriya şereki 
giran u qetliameke mezin dikir. 

Hans ji otobuse peya bU, çu ote­
le, ji :xwe re cih girt, u paşe derket 
ku di nav gel de bigere. Hej ji cejna 

Newroze re rojek mabu. U gele 
Kurd, dest bi pirozkirina cejna New­
roze kiribii ji. U Cizire dikan tev gir­
u bôn. Di J!a.Y_ bajer de, zirne le diket 
u gel govende dfgirtin. Keç u xort bi 
desten hev girtibôn direqisyan, bere 
demance u keleşkofan didan hewa, 
gu1e · titeqandin u şahiye geş dikirin. 

Şahi u pirozbahiya Newroze, bi 
§CV ji berdewam bU. Heta 21' e Ada­
re, di ııav gel u leşkereiı Tirk de, ne 
şer ne ji teqandinek demeket. Di ro­
ja 21' e Adare de, gele Kurd e Cizi-

REWŞEN 

re, bi girse~ dest bi piroziya Newro­
ze kir. Herkes cilen :xwe yen netewe­
~ li :xwe kiribU. Keç ii jinen Kurd, fıs­
tanen :xwe yen rengin wergirtibôn .. 
Dilane ji dest pe kiribii. Ne tene di 
Cizire de, li hemu deren Kurdistane, 
li bajaran, qezan, gundan u li sere çi­
yayen Kurdistane, agire azadiye pe­
xisti bu. Gele Kurd, li diji zilm u zo­
re rabiibu piyan. 

Hans ketibU nav gel, wene (re­
sim) dikişand, piştre ew ji ket nav go­
vende. Wek wan nizanibii govende 
bigre, le disa bi wan re diçu u dihat. 
Heta nive şeve Hans di nav gel de 
ma. Piştre çu hotele; tişten ku ditibU, 
nivisand. Pir rehet bubii. Çend saet 
raza, sibehe zQ rabii ji otele derket, 
bere :xwe da nav gel. 

Roja 2l'e Adare, gele Cizir~, bi 
girse~ di çend helan de meşiya u ber 
bi goristana şehidan ve çu. Bi bezari 

mirov ber bi aliye 
goristane ve dimeşi­
ya. Leşker u poli­
san, çarmedore wan 
girtibôn. Dema gel 
gibişte qebristane; 
dujmine xwin:Xwar, 
beren çek u_silahen 
:xwe dan meşvanan 
u li wan gule baran- · 
din. Bu teqe-reqa si­
lehan. Ji her ali ve 
gule dibariyan li ser 
gele Kurd. Bi dehan 
mirov hatibôn kuş­
tin u bi sedi birin­
darbubôn. 

Hans ji, li ser go-

ristane, di nav gel de bô. Carna :xwe 
davet vi ali u wi ali; :xwe ji ber gulan 
diparast. Hans rabu u ber bi taxa Cu­
di ve bazda. Gava · dibeziya, didı1 ku 
li ser re jin, zarok u mer li erde direj 
bône, hatine kuştin an birindar in. 
Zarokeki piçiik li keleka re, li erde 
bi deveru direj bubU. Hans, her bi wi 
ve çu ku hilgire u bi :xwe re hibe. 
Hans gava wi bi serpişt qeliband, çi 
bibine, meze kir ku zarok di ,nav her­
ma xwine de ye. Hem u gule li dev /ft 
singe wi ketine u şehid biiye. Haııs, 
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Kovara Çande 

wi di ci de hişt, bestiren çave xwe pa­
qij kir u disa bazda. Hans gihi§t ber 
taxa Cudiye. U neçu nav taxe. Leş­
keren Tirkan, bi tank u topan gule 
davetin we mehle, roketan davetin 
xaniyan u xirab dikirin. Leşker u po­
lis, bi barbari kevir li ser kevire nedi­
hiştin. 

Hans ve care, bere xwe da otele 
u bi wi ali ve bazda. Ji kuçeyeke (si­
kak) derhas bU, le di kuça din de po-

lis u timen taybeti ew girtin. Wi ave­
tin erde u ketin ser u le xistin. Dev u 
poze wi tiji xwin bU. Hans di emre 

(tewan) xwe de, ledaneke weha nex­

waribu. Hans, U erde bu u her dere 
wi deş~ Dikaribii xwe tevbida. Du mi­
rov Him girtin u birin, avetin cemsa 

eskeriye. Cemse bi re ket. Ew avetin 
nezaratxaneye. Li vir polis u tim he­
biln. 

Polisan, dest bi ledane u işkence 
kirin. Li Hans dixistin, digotin "Tu ki 
yı"? Çira bi Tirki an Kurdi naxifi?" U 
çi dikirin, Hans xeber nedida, ji ber 
ku ji xwe ne bi Tirki ne ji bi Kurdi'ni­

zanibu. U polisan, je bawer nediki­
rin ku ew. Tir ki u Kurdi nizane. Ji bo 
ve yeke, işkence le zede dikirin; wan 

digot qey ew militan e, an qadroyeke 
heja u azadixwaz e; Loma xeber na­

de. Carna Hans bi wan re bi zimane 
lngilizi daxitiya, le polis bi ingilizi ni-

zanıbiln. Wisa li Hans xistibiln ku 
edi Dikaribii rabe ser piyan. Hans, 
bindik mabu ku biteyişiya. Hew dit 
denge teqina gulan ji nezik ve hat 
Militanen azadixwaz bere gulan da­
biln xaniyen. polisan. Ji bo ve yeke, 

pölisan dev ji Hans berdan u bazdan 
aliye derve. Tu kes li ba Hans nema­

bU. Hans hinek bilina xwe berda u ji 
azadixwazan re spas kir ku ew ji iş­
kence xilas kirin. 

Pişti niv saeti; polis disa hatin ba 

Hans u le xistin. Pişti ledane, wi hil­
girtin, birin panzere u ew birin ave­

tin ciyeki din. Deriye ode vekirin u 

wi avetin h un dir. Di hundir de, gelek 
mirov li erde, di nav gola xwine de 
biln. Hewar u qirin dikirin, dinali­
yan, polisan xetayeki mezin kiribiln 

ku Hans avetibiln nava wan' insanen 
birindar. Hans zilm, wahşet u barba­
riya Tirken dagirker, bi çaven xwe di­

tibiln. 
Hans ji xwe re, di hundire x\ve de 

weha fıkiri: "Min ve buyera hovıriye 
bi çaven xwe dit, dive ez ve biiyere ji 
raya gişti ya cihane re qal bikim. Ev 
çi hoviti ye (bar bari ye) ku Tir k li ser 

gele Kurd dikin. Pariyeke insaniyete 
ji, di van leşker u potisen Tirkan de 
nemaye." 

Pişti demeke kin Hans, ji nava 
wan birindaran (ku piraniya wan za-

B.BWŞEN 

rok u jinen Kurd biln) derxistin u bi­

rin odeke din. Hans meze kir ku bi­
nek polis, leşker u· hinek ji, cile (li­
base) gerilan li wan e, wedere rllniş­
tine. Hans ji xwe re got: "Cile geri­
lan li hinek leşker u polisan dikin u 
wan dixin nav gel u provakasyonan 
çCdikin." 

Hans bi çaveke kindar li wan me­
ze kir. Polis disa hatin ba Hans u bi 
kulman le xistin. Gotiıi, "tu çira xe­

ber nadı"?" Paşi dev ji Hans ber­
dan u çiln derve, Ji dev u poza 
Hans xwin dihat. Hans di nav 
xwine de bu. Poliseki, Hans ji er­
de rakir, da rllniştin u li berika 
Hans neri. 

Polis, di ceba Hans. de, resma 
Mariaye dit u derxist. Hinek le 
mezekir. Maria dimaniya Hulya 
Avşar. Polis rabU ser lingen xwe 
u resme Dişani hevalen xwe da u 
ji wan re got: 

-Ev mirov dibeje ku ez ne bi 
Tirki u ne ji bi Kurdi dizanim, le 
çi işe resma Hulya Avşare pe re 
heye? 

Revalen wi rind li resme me­
ze kirin u gotin: 

-Ere, dirllve Hulya Avşar pe 
dikeve, wek we rind e, le ev ne 
Hulya Avşar e. 

Polis demeke direj bi resme re 
mijUI blln, dev ji lexisiliıa Haııs ber­
dabiln. Di saya resma Mariaye de 

Hans çend deqiqe ji ledane xilas bu­

bU. Ji ber işkence Hans hemu tiştan 
ji bir kiribu. Hans ketibu derde eşa 
xwe. Hans di hundire xwe de spas di­
kir ku resma Maria ew Çend deqiqe 

ji her ledane xilas kiribu. 
Hans disa di hundire xwe de, ji 

dig 1 "P" A K dan, A ... xwe re ot: eşı ur paşı. Jl 

Maria ji bo demeke kin be ji, min ji 
ledane xilas kirin, ez ji herdiwan ji 
hez dikim." 

Polis dıün ku li pişt resme nivisek 

heye, le ew nizanin bixwinin. Polis 
bawer kirin ku ev zi1am xenö e. Di 

navbere de demek derhas bu. Hans 
hew dit ku jineke polis li ber sere wi se­
kiniye. Polis bi Ingilm ji Hans pirs kir: 

- Nave te çi ye? · 
Wi bersiv da got: 

27 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



Kovara Çande 

- Nave min Hans Anderson e. 
Haıls pariyek kefxweş bii. ~eçika 

polis got: 
. -Tu çi kes i, ji kii dere yi, li vir çi 

digen"? 
Hansgot: 
-Ez ji Swede me ii ez rojname­

van im. 
Hans gava weha got, linge polis 

lerizi, ziviri çii ba hevalen xwe. Bi 
wan re bi Tirki peyivi ii hema zii bi 
zii hatin Hans ji erde rakirin, birin li 
ser qoltixe dan riiniştandin. İspirto d 
pembii anin ser ii çaven wi ji :xwine 
paqij kirin. Je re çay ii qehwe anin 
danin ber. Cixare pe xistin kirin nev 
liva wi. Potisa jin li ber riinişt ii bi İn­
gilizi pe re axifiya got: 

- Kemasiya me nenere, polisan 
te nas nekirine ii nizanıöiine ku tu 
rojnamevan i. Ger zanibiina, qet li te 
nedixistin ii ji xwe te nedigirtin ii ne­
tanin vir; U şaşiyek biiye, wan goti­
ye qey tu militan, an qadroyeki cu­
daxwazan i, loma hewqas li te xisti­
ne. 

Hans je re got: 
-Ez we qet nabexşinim ( efu na­

kim). Hiinji insaniyete derketine. Ev 
çi ye hiin tinin sere gele Kurd e feqir 
ii belengaz. Ev zilm ii zordariya ku 
hiin li Kurdan dikin, li dinyaye, li tu 
deri naye kirin. Bi rasti, em Ewrupi 
be sedem ji we Tirkan re nabejin bar­
bar. Hiin layiqe ve sifate ne! 

Hans u potisa jin diir ii direj bi 
hev re axiim ii mineqeşe kirin. U po­
lis Dikaribii bi Hans re seri derxe. 
Hans ji wan re digot: 

- Hi'in pir şoven ii nijadperest in. 
Poliseki digot: 
- Kurdan O laf Palme kuşt, tu çi­

ra wan diparezi? 
Hans: 
-Na, Kurdan ew nekuşt. Em di­

zanin ki ew kuşt. 
Potisa Jin: 
- Kurd hem ii terorist in. Teroris­

ten har ji li Cizire ii Şimexe ne. 
Hans: 
- Tekoşina rizgariya netewine te­

rorizm e. Kurd ji, ne terorist in. Ew 
azadixwaz in. · 

Pişti mineqeşe potisa jin çii der-
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ve, bi xwe re du potisen din ani, ji 
wan re got: 

-Vi bibin merkeze ( ciye naven­
di ye polisan), bilali we dere ifada 
wi bigrin. ' 

Herdii potisan Hans birin, si­
ware otobuseki kirin ku te de jin, 
kal d zaroken piçiik hebiin. Hemii 
ji, di nav xwine de biin. Libasen 
wan lewitibiin. Otobus bi re ket, di 
ser pire de derhas bii ii çii li ber xa­
niye navenda potisan. s~ni. Esker 
d polis bi kin ii nefr~t li Kurdan 
meze dikirin. 

Hans ji anin xware ii birin hun­
dir, ba komiser. Polisek ku _bi zi­
mane İngHizi zanibii, ifada Hans 
girt ii nivisand; Paşi Hans teslime 
du potisan kir. Ji wan re got, "wi bi­
bin berdin!" 

Hans kirin hundire panzere ii 
birin di nav Cizire de ew berdan. 
Gava ku Hans li dore xwe neri, li 
suke kes tunebii. Ji lewre, derketi­
na sikake qedexe bii. Kurd hemii li 
ber penceren xwe, li derve mezedi­
kirin .. Gava Hans ditin, hemuyan 
çepikan lexistin, kirin tilili. 

Hans ji çepikan lexist ii bi her­
du tiliyen xwe "V" yane nişana ser­
ketine çekir ii ber bi otele ve çii. 
Hans ii çend kes ji İHD (Komela 
Mafen Mirovi) bi hev re li otobuse 
siwar biin ii ji Cizire derketin. Di 
re de çend car ew sekinandin. Po­
lis ii leşkeren komando çire wan ki­
rin gotin: 

- Mesule (berpirsiyare), ve tişti 

hemii hiin birevebiren IHD ii rojna­
mevan in. Ger hiin nebatana vir, 
me de' ve probleme bi zii ii hesani 
çareser bikira. 

Hans ii birevebiren İHD bi zor 
gihişt~n Diyarbekire. Hans sibehe 
li tiyare siwar bii çii Stenbole. Li 
we dere daxuyaniyeke çapemeni 
"press konferans" çekir. Tişte ku di­
tibii ii di seri de derhas biibii hemii 
qal kir, serpebatİya xwe ji wan re 
got. Nuneren kovar ii rojnameyen 
peşverii bi Hans re hevpeyvin çeki-

. rin. Hans, li Stenbole pişti ku kare 
xwe qedand, bere xwe da Stock­
holme, çii Swede. 

REWŞEN 

Elo ô Şetan 
Besir BOTANİ 

Mirovek hebii, digotine Elo. 
Ew doste şetanan bii. Careke wi 
gote wan. 

- Werin em de genimi bi hev 
re biçinin! 

Şe tan: 
- Baş e! De em biçinin. 
W an genim çandin ii dema ge­

nim giha ii çebii, Eloyi gote şeta­
nan: 

- Geli şetanan! We sere geni-
mi, yan bine genimi dive? 

Şetan: 

- Me bine genimi dive. 
Elo genime xwe ye taze dirii ii 

bire eş. Şetanan zemin ( erd) hem ii 
kolan. H indi dikolan, her rihen ge­
nimi derdiketin. Şetanan ax li sere 
xwe werkirin ii gotin: 

- Xweli li sere me! Eloyi em 
xapandin ii feteka wisan li me kir 
ku bej kesi ew fel (hile) li me neki­
riye. Pişti demeke, Eloyi gote şeta­
nan: 

- Werin em de pivazan di gel 
hev biçinin. 

Şetan: 

- Va em hatin, ·va em hatin. 
W an pivaz çan din, çandin ii ... 
Şe tan: 
- Elo ve care tu nikari fela xwe 

li me biki. 
Pişti ku pivaz giha ii çebii, Elo: 
- Geli şetanan! W e belgen (pe-

len) pivazan, yan binen wan dive? 
Şe tan: 
- Me pelen pivazan dive. 
Şetanan, belgen pivazan hemii 

diriin ii Elo ji, binen pivazan hemii 
ani der u ji xwe re em bar kir. Le 
belgen şetanan hemii rizin ii Eloyi 
careke di (din) fela xwe li şetanan 
kir ... Elo: 

- Kes ne şete (nikare) bi min! 
Ez ji şetanan şetantir im! Ha ha ... 

Şe tan: 
- Mala te weran be Elo! 
El o: 
-Ha ha ha ... 
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Kovara Çande RBWŞHN 

REZKIRINA ZIMANEN 
1\. 1\. 1\. 

IRANI- ARI 

YENROJAVA 

Ji sed sali redetir e k\1, em diza­
nin zimanen irani u zimanen Hind-A­

ri neziki hev in. Em dikarin bibejin 

ku peşi zirnaneki Hind-Irani, an ji 

Ari hebu. Ew ziman ji, ji zimane 

Hind Ewrftpi ye pir kevin hatiye.' Ev 
ziman, di nav şaxen zimanan, en Roj­

hilal de, ye heri giring e. Zimane ira­
ni, ji ye Hind-Ari, ji gelek ali ve cu­

da wt>e. Wek "s" di Hind-Ari de ma­

ye, le ev deng di İr ani de buye "H". 

Ji belgeyen heri kevintirin, em tedi­

gihen ku bi kemani du zaravayen baş 
u ji hev cuda, ji zimane irani derketi­

ne: Parisiya kevin u Avisti. Direjahi­

ya deme u belavbftna gelen İrania­
xev, hişt ku betir zU perçebftn çebi­

be. iro, şaxen zimanen Irani, li ser 

heremeke pir fireh belav bftne. Ev ji 

rojhilate Anatoliya u Kokaze dest pe 
dike heta Ç'me direj dibe. Bi gotine­

ke din, iro ev ziman, ji sinoren irane 

yen siyasi derhas dibe. Li gori peşni­
yareke Gilbert LAZAR ku piri caran 

li ser hatiye deng kirin, "pir rast e ku 
em ji van komen zimanan re bibejin 

'Irani = Ari'". Tevi ku .ev herdu go­
tin ji kokeke ne. Gotina Iran (Eraiı. ), 

· ji "Aryan" hatiye. (Li gori Pierre LE­

COQ, nave "Alan" di nav Kurdan de 

ji, ne dftre rastiye ye ku disa ji ve go­

tine hatibe. Camer, disa dibeje ku hi­
nek bawer dikin ku ew peyv, Sami­
yan (Semı"tan) ji Ariyan re gotine. 

Hembere (peşbere) we peyve di Ere­
bi u Hebri de "Huri ye"). · 

Zimanen Irani-Ari yen nU, para­

veyi du koman dibin: Koma Rojava 

u ya ~ojhilat. Em di vekolana xwe · 

de, li ser Koma Rojhilat nasekinin. 
Diyar e, pekhatina Koma Rojhilat ne 

ji mej de ye, duruve wan e heri nas 
ev e: konsonen dengdar (sonore, vo­
iced) li sere gotinan u bi alikariya he­

nase. (hilm, baye dev) derdikevin. Li 
gori xebaten Hubschmann,· belgeyen 

Iraniya Navin, li Asya Navendi hati­
ne dı"tin. Du komik di koma Rojava ·. 

de ji hev derdikevin. Yek, grftpa Pari­
si, tevi Farisi u zaravayen wl yen cu­

da. Dudu, gelek zarava te de bi cih 
dibin. Yen li Rojava ev in: 

1- Dimili-Zazaki, li jori Feret 
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(çem6 Feret) te axaftin, 
Z- Kurmanci, zaravaye bakur So­

rani, Mukri ye navin ti ye baştir 
3- Gorani ti devairen wi: Hewra­

mi li rojavaye Kerman§ahe, Bacelani 
li bakur-rojavaye M&ile, hwd. 

4- Tal8§i, li peraven · başm-roja­
vaye KaspinC, li Azerbaycana Soveti 
t\liİranC, 

5- Azeri (nav Azeri ye, le tu p-e­
dan bi Azeriya Tirki ve nine, MC) bi 
geJek zaravayen xwe ve; li bakur-roja­
·va (Herzendi-Kerigamj, li bakur-roj­
hiJat (XeJxali il Tarom) Şehrudi, Şa­
li, Keceli, hwd.) f1 zaravaye başm, li 
navça Qezwine (Takistani, Ebrahima­
b~ Eştehardi, hwd. ), 

6- Gilaki, li peraven başt\r-roja­
vaye KaspinC, li frane, · 

7- Mazenderani, li başt\r-rojhila­
teKaspW, 

8- Semnani, zaravaye bajare Sem-
~. ' 

9- Sorxi t\ çend · zaravqen din, li 
ba§Ore Semnane, . 

ıo- Sengiseri, li bakure Semnane, 
11- Zaravayen Nave.ndi (ZN), li 

aeJck navçeyan fireh te deng kirin, 
navenda we Esf~ e. Li bakur-roja­
va Mehelati, Vonişuni , Xunsari, 
· hwd., li bakur-rojhilat Ka§ani, Ebu­
zeydabadi, Qohrtidi, Ebyani, Ferizen­
di, Neteazi, KCşi, Tari, Erdistani, 
ltwd., li baştır-rojava Gezi Zefrf, 
Verziai, hwd., li ba§Or- rojbirat Yez­
.di, Kermani, Nayiııi, Enarekf; hwd., 

12- Sivendi, li bakwe "Şiraze, 
13- Zaravayen KeYir: Xuri, Fervi, 

lawd., 
14- Beloçr w· gelek zaravayen xwe 

ve & ba§tır-rojhilate lrane O li Pakia­
taoa. ' 

ıs- Ormuri, li se ... Lopre (Ef· 
pnistan) o li Kanigurame, 

16- Peraçi, li aelek gwldea bab­
re KaiJUJe bi ..t zara~ dipeyivin. 

Cudabina mczin b ea diUria 
di denpui i peyvsaziya .......... 
zaravan aa .UU zaravan de bibinüt. 
elibale cıa biramia (bifikiria} iru çana­
bo ji wa zaravan tevan re yekitiyeke 
zimanast hebe. u gumaa, .,. dJJra- · 
ven xwe ,_,aelempert hene ku .... 

Wue hev, le ew ji bi awaki aegativ 
in. Ji bo niınUne, tipa ('g 1 'gb) di te­
van de 'r derdikeve, weki din, di Fa­
risi de 'd' derdikeve. Ji xwe di vir de 
i di gelek xalen din de, komib Pari- ' 
si, ji hemf1 zaravayen Irani-Ari yen 
din cuda dibe, beyi ku yekı"tiya grupe­
ki bakur-rojava ewqasi li meydane 
hebe. Li aliye din ji, çCnabe ku ev 
pnzde zarava tev ji zaravine kevin 
en serbixwe hatibin. Heger em li go­
ri bejmar f1 renge metoda "isoglos­
seş• herin, em dikarin bibejin ku ji 
van zaravayen nf1 re we se-çar zima­
nen mak hebin. Em de disa şaş bi­
bin,· heger em bawer. bikin ku em bi 
ronaki ~ ji her zaraveki re, ga­
ven guhertinen wi ya roja iro diyar bi­
kin. Li gori prensibe zaravnasiye, nu­
bUn ji zaravayeki cJigiheje zaravaye ci­
nar; wiha giredaıien bi koka zarava­
ye paşin re teye winda kirin. Zarava­
yen ku ev prensinb li wan dikeve, pir 
in. Ji xwe ev rew§a hane bi ciguhasti­
na berdewam a hiiı neteweyan gelem­
§eyC zadetir kir: koçeri, li Irane ade­
teke pir kevin e. Eşkere ye ku gelek 
zaravayen nfı, bere, cinare zaravayen 
din boo. ı..e pir ji hev dtır b6n. Vega, 
em de bi car.ekt Dikaribin bi ronaki 
bejmar u renge zaravayen kevin ku 
yen je çCbUne, binaain. W eki din, em -
dikarin bin grupen xwedi duruv, nu­
bUn u kevinbfınen hevreng, ji hev ve­
pincirinin (veqetinin). Tevi dudiliya 
me, ji bin xalen din an ku em nizanin 
wekheviya wan ji ku hatiDe. 

Ji ber tengbf1na d, me bin kiri­
nen pe§ke§kiri ji bo razkirina zima­
• lrani-,ı\d daaine aliyeki. Pirani-

waa ji ber hebf1na xebat&ı ku ·· ya~ . J1 
hiDgC de laaıine kirin, be bingeh der­
ketia. 

Razkirina bı li jer ~8§ bfıye, 
ll komikaa dadigre .. E w A li &ori 
preasiba ikimala kamdar c: 

1- Xenunl: ICurcli bi heatti zara­
vay&& ı.we )'&ı aavendi ve 4 sa.cJi, ' 

2· M&li~Kaspini; zaravayCil Aze­
d, Talati, Gtlaki; Maıeaderaai.,Sem· 
aaai ti Sorxi. Dibe n pxeki dia yt 
Kaspiai hebe,· wckt dia dlriven wi · 
pir ~ e, werinc bi d kiria. 

3- Birkani ~ Scngilcri, OrmU. 

BEWŞBN 

ri, Peraçi, Beloçi, Zazaki u Gorani. 
Dibe ku Zazaki f1 Gorani di nav de 
komikeke serbixwe be. 

Dive were diyar kirin ku li vir ar­
manca me tene rezkirina koman Zi­
manan Irani - Ari ye. Rezkirina wan 
li gori pivaneke eninasiye ye. Belki 
devera koka ku je hatine betir nişan 
b ide. 

1-lnuıt 'a' 
Di Zaravayen Navendi de, her 

tim 'a' li p8§ 'm' u 'n' buya 'u' an 'o' 
f1 carina 'ö' ji. Di van binek zarava­
yan de, mina Keşi il Ardistani ."mar" 
buye "mt\r"; di Yezdi de, "bala = bi­
lind" buye "bUl u". Diroka va guharti-' 
ne ne kevn e, ji ber ku ji grupa Ker­
mani ev di -Kurdi f1 Sivendi de çCne­
buye. Ev fenomen, ber bi bakure roj­
hilat ve direj buye. Di Mazenderani 
f1 Semnani de (ne Gilaki) 'a' li p8§ 
'n, m' an li p8§ 'p' ya kevin bilye 'fı'. 
(Av) = (Jpe- bi Iraniya kevin). Gu­
hertineke wiha le bi sera xwe li ba­
kur-rojava çCbfıye: Tal8§i (vo), Her­
zendi (vö~, Keringani (vfı), Kurdi 
(ba), Farisi (bad) Hemfı zarava~n 
Hirkani 'a' parastine. Dawi, em niza­
nin çima 'a' li rojava, li bakure rojhi­
lat, di Sorxi u Sengiseri de ti heta di 
çend zaravayen navendi (Gezi, Yez­
di) de buye 'e'. 

l- lnuıt 'ti' 
Guhastina ti, ü, i diyar e ku p6§i 

di zaravayen navendi de çCbti.ye. Di­
ve ku ji mej de be, çiına ku em di Sil 
vendi de ji dibinin. V&:a, ev gubaf.. · 
tin, di ser Kurdi re derhas bfıye, ji bi­
li zaravayea wi yen baştır ku neDki 
zaı:~va~ıı aavendi ae. Guhartina f1, 
ü, i mina a, f1, ö çCbilye, ıe je firehtir 
buye. Bi piye bakui-rojhilat ve, em 
ve gulıartinC di. Semnani de dibinin: 
"pil"; Kurdi 'ziv', Farisi 'pf11'; di Ma- · 
zeaderaai de dir 'dt\r', le ne di Oila­
ki de; di Soni de "pül" f1 tene di zara­
vayeki Birkani de, Peraçi 'dbi, dt""' 
Farili 'dOd'. Li dawiye, zaravayen 
Azeriyen bakur-rojava, T~je der­
xtnin, ji zarava~n Azeri yCJI bakur-­
rojhilat t başOr Herzeadi, Keıiap­
ııi: dil 'du' vediqetin, ew b&ir mina 
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xwe ya bere mane. 

3- lrant 'dv-' 
Du guhartinen eşkere te de hati­

ne ditin. Di ya pC§i de, tipa levki keti­
ye: *dver(a) der (Kurdi, Farisi, Belo­
çi). Di hemu zaravayen din de b1lne 
'ber'. Em dibinin ku di ve guhartine 
de· 'v' dibe. 'b', beri ku tipa dirani bi­
keve, ji ber ku di van zaravan de 'v' 
li sere golinan li ciye xwe dimine. Pir 
çetin e ku em van du guhertinan bi • 
nave zaravan rawe bikin. Em dizanin 
ku ew di Avisti de hene, le em niza. 
nin ku ew formeke zaravayi ye, an 
ew formeke demen cuda ne. Her wi­
sa, ev guhartina du rengi pir kevin e 
u dive were xuyan ku Kurdi u Beloçi 
ji zaravayen komika xwe zii cihe bu­
ne. 

4-lrani 'ç' 
Çar guhertin · di .vir de je derketi­

ne: 
a- 'ç' di Beloçi de maye: roc, re­

uç 'roj'; Peraçi "riiç"; 
b- 'ç' buye 'c': Di Azeriya ba­

kur-rojhilat u başür de "ruc", Di Gila­
ki, Mazenderani ii Zaravayen Naven­
di yen bakur-rojhilat u başür-rojhilat 
de "roc, ruc"; 

-c- 'ç' biiye 'j': di Kurdi ii Zazaki 
de "riij" (Keringani "rüj), di Semna­
ni, Sorxi u Sengisen de "rüj", di zara­
vayen navendi yen bakur-rojava u ba­
şür-rojava de "rüj", di Ormuri de 
"roj"·; 

d• 'ç' biiye 'ş': di Sivendi de "ru­
şa" .'roji', "reş-" (rijandin), "şi" 'bin'; 
Farisi bi "rilz" je cuda dibe. 

Xeza dutişi 'j, c' 
'alişt Gtlakt M azenderant 

~ri' Azeri' 

ı;> Semnant >c 

~ara. Nave. . Zara. Navendt 

5-lrani 'c'. 
Du guhertin di vir de tene ditin: 
a- 'c; biiye 'j': Di Kurdi de "jin" 

ceni-, di Gorani ii Taleşi de "jen", di 
Azeıfde "jen" (carina "zen" weki Fa-

risi), di Sorxi, Sengiseri, zaravayen 
navendi yen başür-rojava u Sivendi 
de "jen" (le carina "cen" ji!); 

b- 'c' di Zazaki de mina xwe ma­
ye "cem ... , di Semnani de "cenika" (le 
"zeniye" te · gotin!), di Beloçi de 
"cen", di OrmUri u Peraçi de "cinç", 
di zaravayen navendi yen rojhilat de 
"cinç" (le carina "jinç"l). Dive em Gi­
laki, Mazenderani u liineki Azerixa 
başür bidin aliyeki, ew mina Farisi 
ne "zen" (gelo je birine?). Li aliyeki 
din ji, "c" ji xwe buye "y": Di MasUli 
(zaravayeki Taleşi ye) de "yen", di 
Azeriya bakur-rojava de "yen" u di· 
du zaravayen navendi de, Qohrudi 
"yen" ii Yezdi "yen". 

Ev guhartin pir tevlihev e. U xe­
za dutişi "j 1 c" bi gelemperi nişan di­
de ku ew ji "ç" hatiye. Kurdi u Siven­
di, disa digihejine zaravayen navendi 

'yen roj ava. Heçi komika Hirkani, gu­
hartina li rojhilat le te, le ev guharti­
na ve care kevinb1ln e (li "ç" ya Belo­
çi u Peraçi binerin). 

Ta/eşi 

j> 
Azeri 

Zara. Nav. 

Gilaki Mazenderani 
ı--.....;._-- (Hirkani) >c 

Semnani 

Zara. Navendi 

6-lrant 'm' 

'm' di Kurdi de biiye "v"; ("nav", 
Kurmanci) u "w" ("naw, name'n'", za­
ravayen navendi). Ev guhartin di Vef­
si (zaravayeki Tefreşi) de ji çCbUye. 
Bi gotineke din, ji Kurdi pir dür e: 
"zawe" (Kurdi: zave, Farisi: damad), 

. "nuwaz" . (Kurdi: nimej, Farisi: ne­
maz), hwd. Ev guhartineke rastbati 
ye. W eki din Kurdi u Vefsi, pir ji hev 
dür in. U ev ji tere dike ku Kurdi ji 
zaravayen navendi cihe hibe. 

7- lrani "thr" 
("th" mfna tfpa gotina lnglizt "t~­

ree" ti xwendin, MC.) 
Guhartina van du tipan di bin za­

ravayen (Taleşi, Gilaki, Mazendera­
ni) de çetin e were nişan kirin. Li 
deren din, di van golinan de hatiye 
xuyan: threye- 'se' ii puthre- (pis, 

law). Em çar reng guhartin te de di­
binin: 

a- •t:JırA b(iye "br": Zazaki "bire", 
Gorani "yere" hyerC, Azeriya bakur-ro­
java, Herzendi "here", Semnani "hey­
re" (le pir •pm *puhr!), Sorxi "bere", 

b- "thr" buye "r" Gi "br" hatiye): 
hemi zaravayen navendi "pür, pür, 
pir, por, Pör, hwd", 

c- "thr" buye "ş": Sengisen •şe•, 
"peşC" 'bav', OrmUri •şö•, Peraçi "şi, 
puş", 

. d- "thr" buye "s" Beloçi "piss" 
(bav), "baras" (bra), "p'useg" (pis, 
law) (zaravayen bakur-rojhilat); ni­
m1lneyen di Kurdi de ne diyar in ça­
wa çe b1lne; di zaravayen Kevir· de 
"pus, pos" liene, dibe ku ji Farisi bati­
bin. Em dikarin guhartinen ku di 
"thr" de buye wiha nişanbidin: 

Kennant Midt-J(Qsptn Htrkant 

thr > 
•şr>ş Kurdi(?) Beloçt 

>ş Seng. 
Omı. 

Pera. 

hr>r z. N. Az., Sem. Ze. Gor. 
Sorxt. 

Di Kermani de, ciMkirina Kurdi 
u zaravayen navendi ji hevdu ne roni 
ne. Heçi di Medi-Kaspini, de forma 
"br" pir rUniştiye. Di komika Kirma­
ni de, Zazaki u Gorani ji hev dür di­
kevin, le zaravayen din, forma xwe ji 
forma "sr" girtine. 

8-lrant 'v' 
Gorani ji tevan kevintir e, tipa 

dulevki "w-" parastiye: "wa" 'ba', Fa­
risi "bad vate". Pirani ya zaravayen 
din tipa lev-diranki ya henasi (spiran­
te) "v" parastiye: Tıileşi "voe", Her­
zendi "vör", Mazeıiderani "va", zara­
vayen navendi "vad, vay, voy, viiy, 
hwd." Piraniya zaravayen Kurdi 
"ba( d)" e, le ev guhartina nu ye, ji 
ber ku zaravayen başür forma kevin­
tir parastine: "wa, . va". Se zarava ji 
k'omika Hirkani tipeke giriki bi ser 
ve buye: Beloçi "gwat" (ba), Peraçi 
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"ya" (ba), Ormilıi "yoş" (befı') vefre-. 
U aliy! din ji, ev guhertin ni§an dide 
ku Peraçi u Ormfui iro tene li Efgenis­
tane mane, bere ji Beloçi re nezik bU. 

9- lrani "xv" 
("v" di zimane zimQJıasi de "w" te 

xwendin, MC.). 
Piraniya zaravayan an "xv" parasti­

ne, an ji, tipa levki "v" winda kirine: 
Kurdi "xwardin, xwarin", Azeriya ba­
§Ur "xverden", Gilaki "xor-", Mazen-

. derani "xer-•, Semnani "xftr-•, zara­

vayen navendi "xor-, xftr, hwd. ", Or­
mfui "xolok", Peraçi "xer-". Di Zara­

vayen din de levkirina henasi te de 
an sivik buye u (buye) "h" mina Tate­
şi u Azeri (piye başftr je derxiQin) · 
"herd", an ji tipa levki parastine: Za­
zaki "werd", Gorani "wardey", Beloçi 
"vereg". W eki diyar dibe, "xv / x" di 
komika Hirkani de maye. Dive em 
hebfuia "f" di Sivendi u zaravayen Ke­
vir de deynin aliyeki: "farden", ev form 
cihe bftye u dibe ku bi vi awayi guheri­
be: x.v, vh (Pertbi "wh" binerin) f. 

10- lnmt 'vb; 
Baş e ku mirov we bide ber gu­

hartina "xv"' nemaze ya sere gotina 
"vehftoi" (xwin). "xv" u "vh" di pirani­

ya zaravayan de tevi ~v buye: Kur~ 
"xwin", zaravayen navendi "xfuı, xün, 
xin, hwd.", Goranl "winı"", Sivendi 

"fin". U di hin zaravayen Hirkani de 
··vh" bt\ye "h" (tevi "xv" te de bUye 
"v"): Beloçi "hon", Peraçi "hin, Ortnu­

ri "in". Di Zazaki • ti§te balk4 "v" 
bt\ye •g•, minahin zaravayen komika. 

Hirkani. 

ll· Mf 
HebUna me-ner di hin zaravayan 

d~, diyardeke sade ya neguhartine ye 

u ,ij bo rezkiri:na zaravayan, me P4 
naxe. U ba§ e em bizanin ku ew di 
zaravayen Kurdi yen bakur de maye. 
u di yen başftr de ''Winda buye. Di 

zaravayen navendi de ji, wisa,- bUye. 
Zaravayen bakur ew parastine. Yen 
başftr winda kirine. W'ıha e~ dikarin 
bibejin ku zaravayen kevintir, ango 
zaravayen bakur, ji gi§an be~ ji na­
venda belavbt\na du komikan dftr ke-
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tine. Em dikarin navenda wan di nav­
bera Esfehane u kermane de bi cih 
bikin. Zaravayen ku di ve hereme de 
mane, ketine bin baıidı1ra Farisi, bi vi 
awayi peyvsaziya wan hesantir bftye. 

12· Haleta benvar (xar, oblique) 
Em ji ber s~demeri sentaksi diza­

nin ku genetiva tematika (koka deng­
dM) kevin { -ehye (-e, -i)} ji hemu 
haleten din betir li ber xwe daye. Em 
hej ji, şopen we di Parisiya Navin de 
dibinin. Weki haleta me, mayio.a we 
di zaravayen nu de meseleke kevinti­
ye ye. u em tişteki din e gelemperi 

di vir de dibinin. Kurdi je derxin, ha­
leta berwar tene di komika Medi-­
Kaspini u Birkani de maye. Ev ji, ne 
ji xwe bere hatiye. W eki em de paşe 
bibinin (benda 13 li bini binerin), di 
van zaravayan de, danasin (genetiva 

kevin, determinant) teye peş nasiyayi 
( determine ), t\ ji xwe ve avahiye hişti­
ye ku ew morfema rasthatine bimi­
ne. Rast e ku di Ormuri de ev halet 
buye "locativ" ( cigehi) u di Peraçi de 

buye "ablativ" (biriyayi), le cihe dana­
sine nebatiye livandin. Ev avahi di 
Zazaki u Gorani de wenda buye, 14 
haleta bel'War a ku ji genetive hatiye 
te de niane. Wisa em tedigihen ku 
ew ji bandı1ra Kurdi li ser van zarava­
yan hatiye. 

13- Pi§kbera "determiaativ" a nev 
. Di İraniya kevin· de, genetiv, eger 

nav be an bernav be, teye pe§ gotina_ 
ku dinasine. Ev renge sentaksi, 'ji 
Hind - Ewrilpi-hatiy&. U uc dftr e ji. 
ku ji ber sedemb stili an en dia ıaay, 
di haleta genetiv de li pey pina aasi­
yayi were. veca, ev ji, titteld norıaal 
e ku her~u avahi, bi he.v re, di heutA 
zaravayan, de ji kevin de, bi kar bati­
bin. U c:üsa ji, Jaer zaravaye~ aıı 
her komikek zarava, avahiyek ji xwe 

re parastine. Daaaaia + nasiyayi 
(benda A) an nasiya~ + danasin 
(benda B), ~ hin phartinen din 
en rawekiri: xurtkiriDa ;enetiv bi pq­
bestcke (preposition), aıı karanina 
destkeki bestandine (ge.hin.eka nasike 
izafe). Mirov dikare px&ı cuda ji bo 
hcvob '1ıtNt di miD, hava min" bi vi 
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awayi bi du paran li jer deyne: 

A 
ll !mene pfta ISemnan mopiye 

III ~eçe mene plta Taleşt çime piye 

1111 menehye pfta ~eloçi menipiss 

B 

~ pfta mene Eb. Z. N. piyemen 

v pfta heye mene Parist pidetf men 

~ pfta heçe mene 

Em dikarin şaxe VI' an deynin aliyeki 
ji lewre ku em wi di gişan de dibinin, 

gava haleta "partin" bi kar te. 
Li gor rezkiiina jor, zarava baş li hev 
tene cihe kirin. Kpmika Kermani, 
Kurdi, ZN, mina Farisi, auegori pa­
ra (B) bi kar ten; weki din komiken 
Medi-Kaspini t\ Hirkani auegori pa­
ra (A) bi kar ten. Zazaki u Goraill je 
derxin. Ne dUr e ku bandftra Kur-~­

manci li ser zazaki i ya Farisi ji, li 
ser Gorani hebe.-U u pe ve, Zazaki 
piçeld avahiya kevin parastiye (li ben­
dajer ~ lS'u binerin). Ji nav komi­
ka Kermani, Kurdi nasik (ezafe) pa~ 
rastiye ku ; ZN de nasik xerib e (de­
veta ,.._ le ~ye, ji Farisi hatiye ). U 
hin 10pine guing bi avahiyeke bestan­
dini maye. Di hin zaravan de, avahi­
yeile ·ku je r~ dibejin "giredana ser- . 

best" maye. Te de li peş gotina nasi­
yayi dengdareke bestandine te:"kure 

. paşa" bidine kCleka "kuri paşa" (ev 
hevoka bi nasik e: i). Helbet, ev 
deıigdara bestandine ji koka xwe de 
be erk e. Dengdareke ku ji xwe bere 
ketiye. Ev dengder, bi gotinen ku da­
wiya wan dengdar be re, :xuya nabe, 
ne mina nasike ye. Veca, em dikarin 
!di bibejin Komika Kermani giş para 
(B IV) ıe te, tene Kurdi karanina na- 1 

sike te de baş belav buye. 

14) Rengdera fpitet 
Ne xerib ·e ku em eyni parvekiri­

na zara~ayi, di ware rengdera epitet 
de bibinin. Ji zaravayen: para (B)de, 
di Kurdi t\ ZN de, reılgdera epitel, 
eger nasik hebe an tune be, dikeve 
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pişt gotinan. Hema Qe,labre) di zara­

vayen para (A) de, dikeve peşiye. 

Rast e ku di Kermani de, mina Pari­

si, rengderin, henebi "-in" -in, dikevi­

ne peşiya gotinan. U ew rengderen 

taybeti ne. Anku en jimaran in, en 

"superlatif' in, bikaranina wan ne pir 

kem e. Di hernil zaravayen para (A) 

de, rengdera epitet, ali peş paşgireke 

("-a", "-en" di Beloçi de) pe re te. Be · 

gilman, ew paşgira ji a kevin a ku ji 

rengderan çebuye, hatiye: "-eke", ko­

ka wata we nine. Em dizanin ku paş­
gira "-in" a hin zaravayan u paşgira 

"-en" a Beloçi, ew ji koka paşgira 

rengdera "-eine" ten. Bi karanina ve 

paşgire bi rengdera epitet a li peş, 
hiştiye ku haleta berwar a ğotinan di, 
eyni zaravayan de u di eyni ci de, bi­
mine. 

15) Bernaven Kesani 
Zaravayen nu bejmara formen 

bemavi yen kevin pir' kin kirine. Piri 

caran, tene nominatif u genitiven ke­

vin parastine. Wek ji bo bemave 

(pronav) yekejmar, "ez" <"ezim" u 

"men" < "menem". Carina ev forma 

duduyan bi hernil erkan radibe. He­

bilna herdu haletan, di Kurdi u ZN 

de te ne ditin. Heçi Medi-Kaspini, ji 

sistenieke din a çetintir afıriye. Hin 

zaravayen te de genetiveki din e zede 

ji renge "mana-hy!f" çebfiye. E w zara­

vine ev in: Gitılki "mi", Mazenderani 

"me" Qe ne " -mey"), Beloçi, Serona­
ni u Sorxi "meni". Zaravayen din, 
rengeki din ji genetiv nas kirin, di ri­
ya gotineke peşbesti re ("heçe mene" 

çemen); Teleşi, Azeri u anegori hin 
kesina, Semnani u Sorxi. Ormilri di 

gava ravekiri de maye: "ter m un". Ca­

rina çebilna formen nu hin dUrtir çu­
ne. Wek Herzendi, te de 5 halet (te­

wang) hene: Nominativ "ez", akilza­

tiv "edim" - "eçim", ajan "m un", geni­
tiv: çemen"). ica, herdu rengen nu 

yen genitive di zaravayen para (A) 

de hatine guhartin (li benda jor a 

n· an binerin) 
Zazaki u Gorani di vir de ji, ji ko­

mika xwe cihe dibin. Hema Qe) Za­
zaki di pronave sewemin e yekejıtıar 

de, genı'üvek "cey" parastiye. E'\t 

form ji du aliyan ve giring e. Yek, ev 

nişan dide ku Zazaki forma xwe ya 

kevin mina zaravayen din parastiye. 

Dudu, ev diliele em bibejin ku Zaza­

ki, zaravayeki ji para (B) ye, ji kevin 

de forma para (A) nas kiriye. 
Ma em bala xwe bidin ser hin 

formen taybeti yen bernave (prona­

ve) 2, pirejmar), tevi ku niha em bi 

careke nikarin wan zaravayan ji hev 

veqetinin. Piraniya zaravayan forma 

xwe ji genitiva "xşmaxem" > Farisi 

"şuma", Kurdi "hiln" we" hwd. bati­

ye. U di hin zaravayen Kurdi de 

"hıin, hung, eng hwd." ii di Sorxi de 

"huc" ji hene. Dibe ji nominativa ke~ 
vin "yiizem" hatibin. "xa" ya Sengiseri 

ji "xwa < xşma ("-şm- > -w- weki 

Kurdi) hatiye, belki ya Peraçi "wa" 

Qe ne "<va") ji. "t "y' os" ya Ormilri 

dibe ji Peşto hatibe. 

16) Bernaven Paşgiri 
Bemaven paşgiri bi tevahi ji for­

men bemavi yen kin hatine. Piri ca­

ran, formen nu yen pirejmar ji yen 

· yekejmar çebilne. Qertafa pirejmare 

ji bo navan "-an < -anam" e. Em di­

karİn sistema kevin a her komikeke 

bikolin: 

I) Komika Parisi: Formen wan ji 

forma Parisiya Kevin hatine. Berna­

ve ı-2-3, yekejmar "-may,-tay,~şay" 

> "-m, -t, -ş" 
II) Komika Kermani: Kurdi, Kur­

diya bakur je derxin ji her ku bema­

ven paşgiri te de winda bilne. Berna­

ve ı-2-3 yekejmar "-m, -t, -i" > 
·~me, -te, -he". U sistema ZN nezi­

ki ya Farisi ye. "-m, -t, -ş", bemave 

3, "-ş", be gilman ketiye, ji lewre hin 
zaravan forma kevin parastine, ew 

forma ku di Kurdi. de te ditin: Qohrii­

di "-y 1 i", Ebiizeydabadi "-e", Ebya­

ne "-i". İca, di vir de Kurdi u ZN di­

gihene hev. 
ill) Komika Hirkani: Sengiseri ii 

Zazaki. Bemaven paşgiri di Zazaki 

de winda bilne .• Gorani, yen xwe ji 

Farisi birine. Za:'avayen din, forman 

tevihev nişan didin. U em dikarin 

sistema ·gİŞan du formen besertik u 

çar formen bi sertik pareve bikin. Ye-
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kejmar ı "mene", 2"teve", 3 "ehye"; 

pirejmar, ı "neh", 2 "veh", 3 "eşam". 

Eme bibinin ku di koroiken bori de, 

formen pirejmar, ji yen yekejmar çe­

nebiine. Em wiha dikarİn forma pira­

niya wan rawe bikin: Beloçi, yekani, 

bernave 1"-iln", pirani, ı "-en". 2 

"-o", 3 "-iş"; Ormuri: yekani, ı 

"-em", 2 "-et", 3 "-et", pirani ı "-en", 

2 "-en", 3 "-e 1 -we", Peraçi: yekani 

ı "-iim", 2 ·~eu", 3 "-e", pirani ı 

"-en", 2 "-en", 3 "-en" (ji dawiya piş­

kan hatiye ). 
IV) Komika Medi-Kaspini: Zara­

vayen Kaspini: Gilaki, Mazenderani, 

Semnani ii Sorxi bernaven xwe yen 

paşgiri ninin. Herdil zaravayen pa­

şin, dawiya pişken xwe yen derbasi 

(transitif) di biherke de hene. Belki 

paşgiren xwe ji Farisi girtibin. Zara­

vayen mayin pir çetin e ku yekbilnek 

te de derkeve. Azeriya başilr: Yekej­

mar "-m, -i, -ş", pirani "-mom, -yon, 

-şon". Em dibinin ku bernave 2, di 

yekaniye de "-i" ye. Dibe ku ew paş­
gir be. Bernave 2, pirani, di Tateşi u 

Keringani de "-on" e, ango nişana pi­

raniye "ye", bi paşgir e. Wisa, em di­

karin bibejin ku bemave 2 e yekani­

ye ye Azeriya başilr "-i", ye Tateşi 

"-a" ii ye Keringani "-e" dengdareki 

bestandine ye u paşgira yekejmare, 

bemave 2, winda biiye. Li aliye din, 
di Herzendi de yekani, 2 "-ir" e, pira­

ni, 2 "-liln" e. Di Azeriya bakur-rojhi­

tat de yekani, 2 "-r" e, pirani. 2 "-­
ran" e hwd. Paşgira "-r" dibe ku pir 

jikevin de wiha guheribe: "-t "-t-: > 
-r-". Ew di zaravayen ve na,vçe de ha­

tiye nas kirin. Veea'em dibinin ku sis­

tema peşi ya van hem u zaravayan, ey­

ni mina ya Farisi ye. U guhartin te 

de bi du rengan zii çebuye. yek "-t" 

biiye "-r"; renge din "-t" winda buye. 

17- Nişandan 
Farisiya ciheyi ya zaravayen din, 

bi "in 1 an" e. Ew ji, bina gotiibej li 
ser koka wan heye. Di komika Ker­

mani de, Kurdiya bakur "e~, ew", a 

başilr "em, ew" e. Koka wan ]i "ime 

1 eve" yen kevin hatine. ZN formine 

xwe yen cuda u bi sere xwe hene. 

Dive ku koken wan ii yen Kurdi yek 
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Kovara Çande 

bin. Be gfunan, ,("imehye 1 eve "h" 
ye" > me 1 o), ev form di KCşeyi 
. "me 1 u" TalC§i de "me 1 u" tene di­
tin. Di zaravayendinde "me > ne" 
et di riya analojiye re "o" buye "no": 
Qohrudi "nö 1 nu", Ebôzeydabadi 
"ne 1 no", Yezdi "min fu" (ii "m-" a 
kevinel) hwd. Dawi, di Sivendi de 11i 
1 ii" heye, "i" ji ber bandiira "ii" ji 
"mi < me" hatiye. Di komika Me­
di-Kaspini de, dive Gllaki, Mazende­
rani, ji Semnani ii Sorxi werin cihe ki­
rio. Formen wan mina en Farisi ne. 
Zaravayen Taleşi ii Azeri formen ke­
vintir parastine. "em 1 e, a, av", ji "i­
me 1 eve" hatine. A komika Hirkani 
"eyte 1 eve" ye. Peraçi "e 1 ö" (berwa­
ri, ed-) Beloçi "e 1 a", Gorani ".ed 1 
ad ("-d" ya eva paşin mina a "ed" e) 
le Ormiiri "e 1 efo" ii Zazaki "n 
1 ew" em nizanİn ji ku hatiye. 

18- Pqginn Pişki Yen Berdewam 
Peşgira pişki ya berdewam, di Fa­

risiya niijen de "mi-" ya kevin de "he­
mi" ye. Di pir temen cuda de bi kar 
te. Komika Kermani, disa bi wi awa­
yi peşgireke din bi kar tine. Wek: 
"de- < da?", formen ve di Kurdi de 
pir biine: "de-, e-," hwd. Di ZN de 
ev in: "e-, e-, et- hwd". Ev peşgira ku 
di zaravayen din de dernakeve, pir gi­
ring e, yekitiya komika Kermani di­
çespine. Sivendi "mi-" ya xwe ji Fari­
si girtiye. Zaravayen komiken din 
peşgireken wiha nas nakin. Berdewa­
miya kirineke, piri caran, bi formeke 
taybeti ji temeka pişki pek te (benda 
jer a 19 binerin). Li vir, dibe ku ev 
maka forma kevin be. Gava "hemi" 
ya Farisi ii "heda" ya .Kermani di ça­
xa xwe de "adverbe" (rengpişe) biin. 
Beloçi bi peşgira "k-" diir çiiye. Tene 
bi wan gotinan re te bikaranin en ku 
seren wan dengdar bin. Dawi, gelek 
zaravan "mi-" ya xwe, ji Farisi birine 
(Sorxi ii SeRgiseri tene di dema bu­
herka neteıiıam de nas dikin.) 

19· Tema Berdewamiya Nuhoke 
(niha) 

(theme duratif du present) 
'Di Farisi ii zaravayen Kermani 

de, herdwamiya kirineke, bi pC§giran 
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çe biiye. Tema nuhoke ku ji nuhoka 
kevin te, rola xwe nalize. Weki din, 
di gelek zaravayen: komika Medi-Kas­
pini ii Hirkan:i de, temeke berdewa­
miye, ya nu bi paşgira "participe pre­
sent" "-ant" çCbiiye. Di Taleşi de, bi 
ser "participe passe" ya kevin ve zede 
biiye. "krte-nt", "kerdid-em" je hatiye 
(ez dikim). Kurtiya we dibe 
"kerd-em". Wiha, di Azeriya bakur-­
rojava ii Herzendi "eme-nd-en" (ez 
tem) de ji, wek zaravayen Azeri yen 
din, mina ZN tene tema nuhoke ya 
kevin nas dikin. Gllaki ii Semnani ne 
te de, hemi zaiavyen Kaspini temen 
xwe -•-nt" in. Mazenderani 
"ken-ne-m... (hun dikin), Sorxi 
"vin-end-e" (ew dibine), Sengisen 
"pors-end-i" (ez dipirsim) .. Ormiiri 
ve forme nas nake, le Peraçi 
"xer-tö-n" (ez dixwim) heye. Beloçi 
di haleteke ravekirine de ye. pir 

. formen hevgirti, renge "revega iin" 
(ez dikim herim) bi kar tine. Zazaki 
formeke xwe heye ji "participe" bati­
ye: ~şin-an" (ez diçim). Dawi, Gorani 
di nuhoke de tema kevin .nas dike. 
"ker~u· (dikim), le di buherka nete­
marn (ımparfait) de "ker-en-e" (m~ 
dikir) heye. 

Li tenişta ve forma berdewami 
"-nt", yeka dine ji buherka netemam 
re heye. Di ve komika zaravayan de 
hatiye ditin. U ne di hemii zarava­
yan gişi de. Ew formabi paşgira "-i" 
xwe n:işan dide, ji paşgira kevin a "op­
tatif' (xwezteki) hatiye. Di berdewa­
miye de, dema buherke çedike. Ev 
form di Taleşi de. "e-get-im" (min 
dibin), di Şehrudi (Azeriya bakur-­
rojhilat) de "lerz-i-m" (dilerizim), 
di Gilaki de "kerd-i-m" (min di­
kir), belki bineki. di Semnani de 
"meş-iy-un" (dimeşiyam) {li nuho­
ke "meş-in" (ez dimeşim) binerin} 
teye ditin. 

20) Dawiya Pişkan 
(desinences verbales) 

Di zaravayen nu de dawiyen piş­
kan pir ji hev cuda ne. Çend haletan 
je derxin, weki din en mayin, bi pir 
cilran hatine guhartin. Di komika 
Kermani de, Kurdi, bernave 1, yeka-

RBWŞBN 

n:i, "-m" heye; ZN ji wisa ne, le piri 
carana "-n" ji teye dı"tin. Ew ji "sub­
jontif' a kevin "-am ... hatiye. Ev dawi­
ya pişki, belawela di zaravayen din 
de ji, te dı"tin. 

Bernave 2, di piraniye de, Kurdi 
disa ji ZN bi "-n" cihe dibe. Ew disa 
di çend zaravayen Kaspini de ji, heye 
ii pir ne diir e ji modela dawiya pişki 
ya bernave 3'an. ZN we.nas nakin 
(belki Erdistani ne te de be, we ji Fa­
risi girtibe ), le du rengen din yeh da­
wiyen pişki nas dike. A yeke, • -d" ye. 
Ew ji be gfunan teqlidkirina Farisi 

·ye. A di duyan, dive ku dawi pişkeke 
orijinal be: Vonişiini • -ege", Mehela­
ti "-iye", Ebôzeydabadi "iya", Qohrii­
di "eye, Cowşeqani ii Ebyaney "-iye" 
Perizendi "iye". Tipa q!riki dive ji 
"&w" ("-&wim" a Avisti binerin) 
hatibe. Xaleke balkeş e ku dawipiş­
ka Sivendi "-ike" li ve te. Ev ji tişte-. 
ki giring e ku Sivendi di nav ZN de 
bi ci dike. ·· 

•••••• 

Em dikarin niha ji şirovekirina jo­
riri; kurtiyeke bidin. Ji nav komiken 
li jor, Kermani ji gişan betir baş rii­
niştiye. Du duriiven xwe hene ku li 
dereke din n:in in: Xebitaodina peşgi­
ra pişki ya berdewamiye "heda" ii si­
sema bernaven paşgiri -m, -t, -i, ne. 
Bi ser ve em dikarin avahiya pişkbe­
re, ciye rengdera epitet, kembiina çC­
biinen nu di bernaven kesani de, te­
ma nuhoke ku ji forma kevin bati, ze­
de bikin. Duriiven din ji, çi bi tema­
mi ii çi ji perçeyek ji wan, di zaraven 
din de tene ditin. Guhartina "-ç" 
(benda 4) et "-c" (benda 5) ku te de 
Kurdi ii ZN bi aliyeki digihene hev: 
parastina "v-" (benda 8) ii "-xv 1 x-· 
(benda 9). Dive cudabiinen wan ji, ji 
hev bene vepincirandin. Guhartina 
"dv-" (benda -3) ii belki ya "-th" (ben­
da 7)ji. Wisa, em je tedigihen ku 
Kurdi ji zii de ve ji ZN diir ketiye. 
Hin cudabiinen sivik ku em li ser ne­
sekin:in, di vir de em begav dibin, m­
şan din. Di navbera Kurdi ii ZN de 
cudabfuıen ku hene, nahelin ku em 
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kokeke ji wan re nebinin. W ek ku ça­

wa di navbera wan u zaravayen ko­

miken din de ji heye. Cudabônen 
din, ji guhartine ne ji mej de hatine. 

ZN "a > o" (benda 1), "u > i" (ben­

da 2), çCbôna amiren Dişandane 

(benda 17), Kurdi "-w- / -v- < -m-• 

(benda 6). Heci Sivendi, dawipişka 

piraniye, 2, "-Uke" (benda 20) neziki 
ZN dike. Her wiha "u-i" (benda 2), 
"dv- > b-" (benda 2), "-ç- > -j- > 
-ş-• (benda 4) hwd. ji. Farisije der­

xin, ZN xuya ye neketiye bin handu­
ra zaravayen din.· Diyar e ku ZN, ji 

bere de li ser xaka xwe ya bere ma­

ne. Tene Sivendi di destpeka islami­
yete de, ji wan veqetiyaye. Heçi Kur­

di, ew neziki Zaravayen Navendi yen 

rojava dibe u pir duruven xwe yen 
hevbeş hene (bend 4,5). Dibe ku ho­
zen (eşir) Lori, ji herema rojavaye 

Esfahane ku ta roja iro ji te re diçin 
u ten, bar kiribin. Bi ve dôrbône, 
Kurdi pir durôven kevin parastine, u 

di ciyeki xurt de ye. Li başôr Kurdi 

ketiye bin bandôra bin zaravayen mi­

na yen Farisi. Pir şop nişan didin 

ku bere, Gorani li erdeki ji ye iro 

fırehtir runiştiye. 

Herdu komiken Medi-Kaspini u 
H'ırkani bi kemani du duruven xwe 
yen hevbeş en giring hene, ku dibelin 
ew bi careke ji Kermani u Farisi ve­

qetin. Yek, ciye danasine li peş, nev 

(benda 13) parastina haleten berwar 

(benda 12), ciye rengdera epitet ku 

paşgirek pe re te (benda 14); dudu, 

çCbôna temeka pişki ya berdewamiye 
"-nt" an "-i" (benda 19). Pir çetin e 

ku van pivanen me ter bikin da ku 
eD) . bibejin komika rojavaye irane 

hevdu digre u ji ya Kermani u Farisi . 

cihe dibe. Gelek cudabôn di navbera 
zor zaravayan de hene. Em nikarin 

bi temami yekıüyeka wan a kevin a 
zirnanasi derxinin. Dive em diyar kin 
ku wekheviyen wan en giring hene, 
ev ji, ji xwe bere hatine. 

Komika Medi-Kaspini yekitiya 

xwe ji "thr > hr" (benda 7) de u ji çe­

bôna bemaven nu (benda 15) de di­

zane. Gerek e em du komiken biçôk 

~ derxinin: Medi u Kaspini, le xeze­
ke cudatiye çetin e, were danin. Li. 

aliye Kaspini •u > i" (benda 2), ber­

navine nu li haleta genitiva ducarki 

(benda 15), arniren Dişandane ·-n· 

(benda 17), tene dı"tin. Li aliye Medi, 
•xv > h" (benda 9), bemaven ku ko­

ka wan ji peşbeste hatine (benda 

15), bemaven paşgiri, yekani, 2 • -t > 

•, > -r" (benda 16) et arniren Dişan­

dane bi "-m" (benda 17), tene dıün. 
Xaka ku van zaravayin je hatine, di­
yar e bi direjiya deme ne hatiye go­

bartin. Tene Tırkan, ew ji koken xwe 
yen zimanasiya kevin perçe kirine. 

Eger ciguhastina zaravayan ji hebe, 
ewqasi fıreh belav nebuye, · hewqasi 

karkirina zaravayan li ser hev kem 

nekiriye. 
Ji nav wan gişan, li ser yekitiya 

Komika Hirkani gotubej' heye. Duru­
veki hevbeş di navbera zaravayen we 
de nin e. Weki din, nubônen orijinal 

geh li vi perçe zaravayan, geh li ye 

din ditin. Wiha, guhartina yekaniye 
"thr >ş" di se zaravayan de te ditin 

(benda 7), le "v > g-" (benda 8) di se 

zaravayen cuda de teye ditin. Hin du­

ruven hevbeş bi perçeki xwe kevinti 

ye. Parastina "a" u "u" (benda 1-2), 

mayina "-ç-" (benda 4), "c-" (benda 

5) u "v-W, ji bill wan ji, Zazaki u Go­
rani di çend xalen giring de ji wan 

dôr dikevin. Guhartina "th > hr" 
(benda 7) ku wan neziki zaravayen 

, Medi-Kaspini dike; ciye danasina 

nev (benda 13) u ciye rengdere (ben­

da14). Ev nakokiya kartekirma Kur­

di, li ser Zazaki rawe dike. Nişanka 

me, li ser "cey" a yekitiya kevin a van 
zaravayan, ji me re xuya dike. Ciye 

koka van zaravayan ji, ne diyar e. Ji 

her gelek sedeman, em dikarin li ser 

navçeya Hirkani, an Xoresane bifiki­

rin. Ji ir ane, ev navçe tene di deste · 

me de heye. Navçeya ku Farisan pir 
zU .vegirtin ( dagirtin) re vekir ku ta­
lan le pir bibin u xwediye navçe bar 

kin, herin. Çiqas elen ku zaravayen 
Hirkani dipeyivin hene, hema beje 

hemi koçer in. A din, navça cinare 

zaravayen Kaspini ne. Ji her ve yeke, 
duruven hevbeş en giring di navbera 

zaravayen Birkani u yen derdora 

KaspiDe u yen xaka kevin a Mediya 

de, hene. 

B.BWŞEN 
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Kovara Çand2 

COXRAFYAYA 
BE 

L 
NAV 

Di cografyeke wele de ew mezin 
biibii kq kes nizanıöu ii nas nedikir. 
Cografya wi, pir bi dilşewat bii, me­
zinen wi u revebiren wi ji... Ji cograf­
ya xwe, ji mezinen xwe u ji rexistinen 
xwe ji, pir aciz bibil. Xort ii xurt bil. 
Xwina wi dikeliya. U ne weke xwina 
xwe bi kel, behnfıreh bil. Mijiil dibii, 
diramiya ( difıkiri), le Dikaribii miro­
van bide ramandini 

Miroven weke xwe pir ditin: Ev 
rewş hebeki ew rehet dikir. U disa 
di nava wi de tengasiyek, nexweşiyek 
hebii. Ji berika xwe, qutiya titiine 
derxist, cixarak beri mezin peça; Ve­
xist. Hilmeke kiir kişand heta kezeba 
xwe ... Bilmek din kişand, dile wi pe 
xweş nebii, careke din kişand. .. Gej 
bii. Ji ber kişandina cixareke, ji gej­
biina xwe pirr behna wi teng bii, qe­
hiri. Ji cihe xwe rabii,derket derve. 
Mirov dıUn, digot belki, sere wan ji 
gej dibe. HalbUki ye ku gej dibu ew 
bi xwe bii. Xwest ku alikariya miro­
ven sergeji bike, le miroven sergej!­
hatin alikariya wi u li cihe xwe kumi­
şi (tevizi). 

Tesira cixare hedi hedi winda di­
bii, gejiya wi ji, keln dibu u her tişt li 
cihe xwe bii! 

Bi xwe keniya. Yen li dora wi ji ke­
niyan. Gişt bi hev re keniyan. Kena 
wan qediya. Hat bira wi, be çima li 
ser hev ji cixare hilm kişandin, gej 
bii ii li cihe xwe kumişi. Ji xwe fedi 
kir, li ber xwe ket, le daxuya nekir! 
Rabii. Xwe daweşand, li yen dora 
xwe neri, disa keniya ii bere xwe da · 
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İ. XORT 

çiyayen war u cihen eşqiyayen ku piş­
ta wan le nedihate erde ... Bere xwe 
da wan çiyayen piroz ku sere wan di 
nava ewran de winda dibil. Ji ber ça­
van winda bu. Gihişt sere kaniyeke. 
Li sere kaniye runişt, çenge xwe tiji 
av kir, ser u çaven xwe şuşt. Vex­
war ... Li ser repinen şin xwe direj kir 
u kete xeweke kiir. · 

*** 
Di desten wi de pirtiikeke mezin, 

li milen wi çapeliyeke (mawzerek), 
ku ji kalan mayi ii di ber wi de ji, de­
mançeyek 
e gindo­
rin.Lider­
dora wi, ji 
jin u me­
ran qele­
balixeke 
be dawi. 
Ji xwe çii- . 
bu ii bi 
wan re 

. nave cog­
rafya me 
tune ye. 
Karwanek 
di vir re 
derhas bi­
be iiji me 

nave cografya me bipirse eme sere 
xwe bera ber xwe bidin. Cografya 
me pir be dilşewat e, dive em we 
zevt u revt bikin. Dive em nema me­
zinen xwe yi weke cografya me be dil-

, şewat ji, bipejirinin. Em ta iro weke 

REWŞEN 

ku ew qedera me ye, em jiyan. U 
dive qedera me ne wilo be. Ger wilo 
be ji, dive em ve qedera xwe biguhe­
rinin. Qedera me, ne di desten me­
zinen me yen be dilşewat ii ne ji, di 
cografya me ya dilşewat de be, dive 
em bigrin desten xwel 

Peyven wi yen dawiye, qelebalixa 
be dawi, ponijand ii ramankirio . da. 
Ponijandina qelebalixe, ku ta iro tiş­
ten nikaribiin bikirana, ani ber çaven 
wi ii ew pir pe kefxweş bii,. dile wi he­
nik kir. Lawike pexwas e ku li peşiya 
qelebalixe rawestiya bii (sekinıöu), bi 
heyrani ii dev ji hev çiiyi li wi dineri. 
Wi ji, ew dit. Kefa wi ji hat. Hevi ii 
biryardari (kararlılık) di çaven zaro­
ke de dit. Wi ji, bi heyrani u dilxweşi 
li çaven wi neri. Weke ku ji hevdu 
fem bikin, bi hevdii re bipeyivin, li 
hev dinerini 

Zarok, ji we nenne hewl girt u gote: 
- Cografya mezra me, mezinen 

me u birevebiren me ji, ji yen we ne 
kemtir in! ii belki ji wan bin redetir 
nebaş in. Ji sibehe ta evare, ez şivan­
tiya kar u berxan dikim, tasek şir na­
din min ii min birçi dihelin. Xwediye · 
keriye pez, rojeke ji peze xwe nedıü-

ye 
Peyivina wi zaroki, ew pir xiroş 

. (heyecan) kir. Xwediderketin ali qe­
dera xwe, di tirejen çaven wi de dı"t. 
Ü bin betir ewlekariya wi bi baweri­
ya wi ya ku li xwediderketina qedera 
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xwe derdiket, hat. 
Çaven xwe li ser qelebalixe ge­

rand. Silav da qelebalixe u ji tehta ku 
hilkişiya bu ser dakete jer . 

••• 
Zaroke mezin, ew bi xwe ji, hebe­

ki kal bibU. Hina li cem tehta ku hil­
kişiya bu ser radiwestiya. Ve care, li 
ser tehte, zaroke ku mezin bibu he­
bu. Bibu xorteki :xurt u li eniya wl ji,­
§Un~ çend birinan hebu. le qet guh 
nedida birinen eniya xwe. Ji xitaba 
ku qelebalixa be dawl re dikir, nuqi­
ten xwedane tevli nuqiten xwina eni­
ya wl dibU u weke cihokeke berjer ve 

· diheriki. Ji xitaba xwe ya bi qelebali­
xa be dawl re, ji xwe çubu. Zaroke 
ku mezin bibU, ji ser tehte daket u ji 
qelebalixe re got: Bidin du min ku 
em herin mezre, gund u hemu miro­
ven weki xwe xelas bikin. Meşiya. 

Qelebalixa be dawl ji, da du. Xorte 
din, ji heza (qeweta) xorte nu u qele­
balixe tirsiya, veciniqi, çend gav bi 
şünde avet. Şaş mabU, nema zanı'bu 
be çi bike. Bang li xorte nu kir; be 
pirsin, hün bi ku ve diçin? Tişteki we 
tune, ger hebe ji, hüne bi ve heza 
xwe, kambax (xera) bikin u bişewiti­
nin. Hüne tede bidin xwe! Behna 
xwe fıreh bikin. Bele kesi le guhdari 
nekir. Xwe bi xwe çend caran ev 
peyv li ser hevdu got. .. 

••• 
Ji xewa xwe şiyar bibU. Hin ji di­

peyivi. Tesira cixare li ser hebU, gej­
büna wl ji... Ew tişten ku ditin, xewn 
bUn, an rast bün? Wi ji nema zani­
bu. Ber çaven wl, weke sere çiyayen 
piroz ewr u tari bu. Çaven wl bi ka-

. niye ket u çu ser u çaven xwe şuşt.­
Hate ser hişe xwe, disa bi xwe keni­
ya. RUnişt. Qutiya xwe ya titüne der­
xist, weke ku her tim dikir, cixareke 
stür peça, çend hilmen kür kişand ... 
Gelo ew qelebalixa be dawi, gihişt 

gund u mezran? Ger gihiştibin, ez li 
vir çi dikim? Çima ez bi wan re ne­
çüm? U ... U ... of .. Sere min. Ma ez 
hewqas be hewl (gayret) mame ku ez 
bi wan re neçüm? 

Got na. Ü ji bo ku xwe bi xapine 
got; bi qelebalixe re ya di xewne de 
•A A A ' Jl, na ye meşın .... 

BEWŞBN 

HALKIN 
AYDINI 
HALKIN 

SAVAŞÇISIDIR 

5 Eylül ve 3 Ocak 1984 direnişle­
riyle cezaevlerindeki esaret zincirleri 
tamamen kırıldı. Başta PKK merkez 
komite üyeleri Mazlum, Kemal ve · 
Hayri olmak üzere, onlarca PKK'li şe­
hitler kervanına katılmıştı. Oysa Avru­
pa'yı mesken seçen reformistler, ha­
yatlarnı örgütlemekle meşguldüler. 

Şanlı 15 Ağustos atılımı, Kürdis­
tan tarihinde yeni bir sayfanın başlan­
gıcı olmuştur. Bu atılım, Türkiye ve 
Kürdistan'daki birçok yurtsever ve 
demokrat kişinin sempatisini kazan­
mış ve PKK'yi kendilerine bir kurtarı­
cı veya doğal bir müttefik güç olarak 
görmelerine neden olmuştur. Bu 
onurlu insanlardan biri de, ismail Be­
şikçi'dir. Beşikçi'nin PKK'yi kendisi­
ne doğal bir müttefik görmesi ve 
onunla düşünsel anlamda enternas­
yonalist dayanışmaya girmesi, başta 
TC olmak üzere, Kürdistan'lı refor­
mistlerin de sözlü v~ya yazılı hakaret­
lerine sebep olmuştur. Beşikçi'nin, 

reformistlere ve işbirlikçilere yanıtı kı­
sa ve özlüdür: 

"PKK lle ilişkilerimiz g6nı1l, ruh 

ve beyin birliğine dayanıyor. PKK 
Kürt ulusunun ruhsal yapısını çok 
yakından izledi ve tahlil etti. Kürt 
hallanın ruhunun derinliklerindeki 
6zü yakaladı. Silahlı mücadeleyi 
başlattı ve Kürt hallanın yoğun des­
teğini yanında buldu." 

i. Güçlü'ye yazdığı mektupta i. Be­
şikçi, şu görüşlere yer veriyor: 

"Buganla:i aşamaya nasıl gelin­
di? Binlerce şehit var. Arkadaşları­
mızın çocukları olan pek çok geril­
la var. Bazı arkadaşlarımızın rorun­
ları gerillada. Hepsi Kart ulusu 
için, Kürdistan için savaşıyor. Bu­
gün Kürdistan 'da her alanda geril­
la var, her alanda şehit var. Bugün 
Kürdistan 'da korku larılmıştır. Bu 
korkunun larılmasında PKK'nin dü­
şünce ve eyleminin çok belyak rolü 
olduğu tartışılmaz. Korku larıldık­

ça, Kürt halla, Kürt hallanın ruhsal 
yapısı derinleşmektedir. Dirençli, 
direnen bir kişilik gelişmektedir. Ge­
rillanın bu süreçteki rolü açıktır. 

Kürdistan 'a ilişkin düşünceleri, duy­
guları ve beklentileri olmayan in-

37 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



Kovaro Çand€ 

sanlar, bu tür fedakMlıklara katla­
namazlar. 

Kartler, bugane kadar hep baş­
kaları tarafından y6netildiler. Şim­
di bir Kart argutü ciddi bir şekilde, 
"Kardistan 'ı biz y6neteceğiz" diyor; 
daşandaklerini, planlarını, projele­
rini hayata geçirmeye çalışıyor. Bu 
sarecin gelişmesine katkıda bulun­
makgerekir. PKKgenel sekreteri Ab­
dullah Öcalan, politik ve askeri 

y6nleri ağır ba-
san bir ander. 
Bu balamdan, 
Karthalkkitlele-
rının "Başkan 
APO, Byi APO" 
gibi hitaplarda 
bulunmaları, 
sloganlar atma­
ları, y,erinde bir 
harekettir. Ab­
dullah Öcalan, 
artık Kart halla­
nın bir umudu­
dur. Omuzların­
da milyonlarca 
Kardan sorum­
luluğunu taşı­

maktadır. Ab­
dullah Öcalan 'ı 
artık yalnızca 

PKK'nin anderi, 
PKK'nin genel 
sekreteri olarak 
değerlendirme _ 
rnek gerekir." 

Bu cevap, za­
vallı mangasız 

onbaşının (ibra­
him Güçlü) kişili-

ğinde, tüm reformistlere verilen bir 
cevaptır. 

isveç devletinin bir bakanı diyor · 
ki: "PKK'yi bize Kürtler "terörist" ilan 
ettirdi". Ardamarları çatiayan bu düş­
künler, varsın Kürtleri ve Kürdistan'ı 
pazarlıyar ak özel yaşamlarını örgütle­
sinler. Elbette, bir gün sorulacaktır 
bunların hesapları. Beşikçi'ye ·küfür 
dolusu mektup yazanlar, özel yaşam­
larını örgütlerken, Beşikçl, sömürge­
ci mahkemelerle hesaplaşıyordu. 

PKK'nin ortaya çıkışı, Kürtlerin ta­
rihinde bu önemli bir dönüm nokta­
sıdır. PKK bize şunu öğretmektedir: 
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"Ulusal özgürlük için, ulusal bağım­
sızlık için ölmesini bilmek gerekir." 
lrkçı, sömürgeci devleti endişelere 

gark eden de PKK'nin bu kararlı ve 
bilinçli tavrıdır. 

ERNK (Eniya Rizgariya Neteweya 
Kurdistan), Beşikçi'ye gönderdiıli bir 
dayanışma mesajında şöyle diyor: 

"Sayın İsmail Beşikçi, 
Daşance ve bilim tezleriniz karşı­

sındagaçsaz ve aciz kalaniann baş-

vurduğu y6ntem, her zaman oldu­
ğugibi,ylnesizi tutuklamak olmuş­
tur. Kitaplarınız toplaalmak ve ya­
saklatılmak suretiyle, daşanceleri­
nizin halk kitlelerine ulaşması en­
gellenmekistenmektedir. Bu neden­
le birçok kere CJzgarlağanaz gaspe­
dilerek, cezaevlerine konularak, çe­
şitli tehditler ve işkencelere maruz 
kaldınız. Ağır ceza.lara çarptınldı­
nız. Ama bilim adamı tavrınızdan 
bir milim bile şaşmadan mağrur ve 
başı dik olmasını her zaman bildi­
niz ve her zaman 'danya danayor' 
diye haylardınız. Sizi yeniden az-

_ REWŞEN 

garlakten mahrum bırakan çağdaş 
tiranların gaca yetiyorsa, danya­
nın danmediğini kanıtlasınlar. Bi­
lim ve bilimsel y6ntemi ]ıer şeyin 
azerinde tutan gerçek bir bilim ada­
mı, yarekli ve onurlu kişiliğinizi se­
lamlar ve macadelenizde başarılar 
dileriz." 

Beşikçi, Cezayir'deki ulusal kurtu­
luş hareketinin boğazlanmak Isten­
mesi karşısında cübbesini çıkarıp 

atan bir Fransız pm~ 
fesörünün onurlu 
davranışındansözet­

mektedir. Fakat bize 
göre Beşikçi'nin ver­
diği kavga, Fransız 

profesörünün verdi-
ği kavgadan daha 
anlamlı ve önemli­
dir. Ve daha büyük 
tehlikelere göğüs 

germektedir. Fran­
sız profesör, cübbe­
sini atmasına karşın 
tutuklanmamış, yar­
gılanmar'nış, işken­

ceye tabi tutulma-
-mıştır. Ortaçağ engi­
. zisyonundan kalma 
cezaevlerinde kala­
rak bir ömür tüket­
memiştir. 

Beşikçi, tüm iş­

kence, baskı ve zul­
me karşı yılmamış­
tır, cezaevleri ikinci 
adresi olmuştur. 

Omuziamıştır kale­
mi mitralyaz misali, 
hedefi faşist Türksö-

mürgeciliği ve onun resmi ideolojisi~ 
dir. O, bilimi, Kürdü ve Kürdistan'ı fa­
şist mahkemelerde de savunuyor. 
Kürdistan adına yola çıkan sahte li­
derler gibi, mahkemelerde, "bu işleri 
ticaret için yaptım" demiyor, "bilim 
için yaptım" diyor, "insanlık için yap­
tım", diyor. Meydan okuyar sömür­
geciliğe ve onun resmi ideolojisine. 
Beşikçi'yi yalnızca bir aydın,. bir de­
mokrat, bir bilim adamı olarak değer­
lendirmernek gerek. O hallan sa­
YafÇISldır. Enternasyonalist tugayın 
yılmaz neferidir. 

... Bitti ... 
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ZMAN 
A u 

• 
RASTNIVIS 

Yekani, zayenda ner: 
Kure Ferıs 1 M ere ma/e .. 
Hespe Reşo 1 herane tov 
Yekani, Me: 
Keça Şevger 1 jna malan 
Tvınga benkhur 1 Bzına şir 
Prani: 
Beranen tov 1 Bzınen şir 
Meret maıe 1 Jnet malan 

REWŞEN 

Tvınged benkhur 1 KDxezed mezın. 
Gava peyv bı dengd~rek bıqede, "y" ya 

kelıjmdm~ dıxwaze. Mina: 
Xwatziye mın, braziy te 
Gayed cot, axayen sternkar 

F. Huseyn SAGNIÇ 
Qenc bala xwe bıdme wan minak~n jo­

rin, qertaf h emi ji bı peyv~n p~şive ha tm e 

L---------------~-------~ nvisandın. Lewra qertaf bı tu ewayi jı 

Hnek mrov, "ji bo dnst nvisandın fı dnst zanina 

r~zıman ft rastnıvisa zman~ Kurdi, dıv~ mrov mıt­
lıq bı ingilizi bızane", dıb~jın. Hnek ji zanina zma-

. n~ Frensızİ fı hnek dm ji zanina zmanek jı zman~ 

Hind-Avropa merc (şert) dıbinın. Ezjı wanra: "Mıt­
lıq dıv~ mrov bı Kurdi baş bızane. L~ çqas zmanek 

jı zman~ cihan~ z~detır b~ te zanin, ne ku teni jı bo 

r~zıman ft rastnıvis~, jı bo hemi kari pır qence" dı­

b~jım. Bel~ zanina zman~n biyani kareki pır heja­
ye. U ne merc~ rastnıvis fl zanina r~zıman~ Kurdi­

ye. Lewra ~aybetiya hemi zmanan jı hevdu cdanm. 
Qenc bala xwe bıdm~; jı hemi zmanan z~detır, 

zman~ Farısİ n~zik~ zman~ Kurdiye. U rastnıvis ft 
qayd~n rezımanİ bı temami jı hevdu cdanın. Gava 

rastnıvis ft qayd~n r~zımani y~n du zmanan ma­
nend~ hevdu anji n~zik~ hevdu bıbın, ew ne zma­

n~n cda, zaravay~n ye k zman~ t~ne hejmartin. Nex­

we ew beşa mırovan jı bo çı zanina zmanek jı zma­

n~n Hind-Avropa merce rastnıvis ft dnst zanina r~­

zımane Kurdi dıbinın? Dı hezra mında, jı ruh~ bın­

desti ft xwe xorditın~ te. Şireta mm jı wanra eve: 
Demek zft xwe jı vi ruh~ bındesti xwe xorditın~ rız­

gar kın ft her kes~ ji mina xwe nezanm. 
Pışti v~ şrovekırına jorin, em ~ne lı ser mjara 

xwe. 

Rastnıvis 

Qertafen qedineke (izafe = tamlama): 
Ev qertaf jı bo zayenda n~r "~" jı bo zayenda m~ 

"a" jı bo praniya her du zayendan yek jı "en, ed, ~t" 

e. 

peyv~n xwe ciıda nay~n nvisandm. Ev qer­

taf~n jorin, gava jı peyvan cuda b~ne nvisandın ft 

danin, t~gıh ( mana) dıgiıhere, jı qertafıy~ derdike­
vın fı dıbın cinavk. 

Mina: 
Beran e Kerevane, Keç a mine. 
Tvıng en Şoreşene, dep ed derine 
Ev celeb~n qertafan, gava bıbm cinavk ft p~ywı­

ra cinavkan bıbinm, dıkarın "y" ya kelıjandme ji bı­

gırm. Dı ve tıntel~da "y" ya kelıjandın~ dikeve peşi 
ft peve t~ne nvisandın. Mina: 

H esp ye Xweşmere, jın ya Reşoye 
Çek yen şerkeranın, keran yed xanine 
Praniya hındık: 
Praniya lımdık bı qertafa "n~" p~kte ft t~gha 

hnek, lımdek fı beşe k j~ dıde, ne ku hemi. Mina: 
Keçne şoreşker, Meme jehati 
Dame berojan, sevne lıbgır 
Çawan li jorin ji dıxwıy~. qertafa ."n~" bı peyva 

p~şive t~ qertifandın fı bı tu ewayi cuda nay~ nvi­

sandın ft danin. Bı v~ rewş~. t~gıha hnek jı wan ft 

beşe k jı wan dıde, ango ne h emi. 
Yekani: 
Peyv~n Kurdi hemi ji dı tmt~la xwe ya xwerftda 

yekaninın. Gava mrov hesp, ga, ker, h~lftn = mm 
hesp ani, mm ga gr~ da cot, mm ker bar kır, dı he­
li'm~da h~k hebfın bıb~j~. jı ali her kesVe t~ zanin 
ku hesp, ga, ker, fı h~lfın yekaninın. U gava mrov 

bıxwaze yekaniy~ tam kıfş bıke ango tegiha · yek lı­

biy~ bıde navan, hmga qertafa "ek" bı navanve t~ 

qertifandın. Mina: 
Hespek, gayek, kerek, h2lunek. 
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IIWNek. ~ .Tlllliyek,,.,., 
Çawan. lı jorin ji dıxwıy~ ku nav Q qertaf bıheve 

t~ne nvisandın Q ew naven bı dengd~ran qedane, 
wan ji "y'' ya kelıjandıne gırtıne ft h emi peve hatıne 
danin. 

Prani: 
Bı qertafa "an" praniya tam: 
H esp an, gayan, keran, plıngan, 
çelekan, berxan, maran, hekan, 
Her çqas dı peyıvineda carna "n" ya "an" t~ exıs­

tın, ı~ dı nvisandın~da dıve ney~ exıstın. Peyv~n bı 
dengd~ran bıqedın "y" ya kelıjandıne dıxwazııi. He­
ker peyv bı dengd~ra "a,e" bıqedın, dıkarın ciye 
xwe bıdıne "a" ya qertafa "an" ft ew "a" hıın peywıra 
xwe ft hıın ji peywıra tipa keti bıbine. Mina: 

Axa- axan, meta- melan, xama-xaman 
Pale-palan, fle-flan, deve-devan 
Bı qertafa "na" praniya hındık: 
Sevna, - sevna bine, zebeşna - zebeşna bine 
Şema- şema bıkuj, mama - mama qır ke 
Bı qertafa "ne" praniya hındık: 
Dame nndın, keçne bedewın, meme başın 
Kevıme pçukın, şeme drekın, gume hann 
Bı qertafa "ın" praniya hındık: 
Sevın hene pır qencin, merın çelengın 
Qelemın qencin, tvıngın rastavejın 
Ev her s~ praniyen hındık, hi t~gıha hnek, bın­

dek ft beşek jı wan dıde, ango ne h emi ft h emi qer­
taf ji bı peyvanve ten e nvisandın. 

ni: 

Naven hevedudani: 
Pevedanina du navan çebiına naven heveduda-

Serder, tenıjder, sertir, grav 
Çrav, pirhevok, pıngev, perav 
Pevedanina nav iı rengderek çebiına naven heve-

dudani: 
Sennezın, devpıçuk, çavbelek 
Enigever, pordırej, çovstar · 
Pevedanina nav ii tekerek çebiına naven hevedu-

dani: 
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Nanpej, Avkeş, Zerker, dranker 
Masigir, pezkır, darbır, rejen 
Bı tevineka tipa "e" çebiına naven hevedudani: 
Ka/emer, pirejm, kevneperest 
Şerejın, nerekew, şevederi 
Bı tevineka "bı" çebiına naven hevedudani: 
Karbıdest, destbıker, berbıxer, 

Rojbıroj, dembidem, salbısal 
Bi qertafa "gin" çebiına navan: 

Xemgin, lez.U., xwaıp. 
Desgin ( dızgin), xwezgin 
Bı qertafa "çe" çebiına navan: 
Xaliçe, nalçe, navçe, deriçe 
Derxiçe (terxiçe, kulinçe ·-
Bı qertafa "rıng'' çebiına navan: 
Devrıng, sorıng zerıng 

garıng,hevrıng,darıng 

Bı qertafa "man" çebiına navan: 
Şişman, peynıan, asiman 
Poşman, ferman, derman 
Bı qertafa "ak" çebiına navan: 
Hunak cvak, şvak, 
Ronak, binak, minak 
Bı qertafa "k" çebiına navan: 
Cinavk, berçavk, ciderk 
Serşok, berguhk, bersıvk 
Bı qertafa "awer" çebiına navan: 
Cengawer, dilawer canawer, 
Birawer, qencawer, semawer, 
Bı qertafa "a" çebiına navan: 
Beza leza, geza 
Xwera, zana, xama 
Bı qertafa "ber" çebiına navan: 
Rencber, dilber, rehber 
Şıkber, berewber, hetıkber 
Bı qertafa ''wer" çebiına navan: 
Dawer, dadwer, ramanwer 
Kışwer, perwer, hışwer 
Bı qertafa "avk" çebuna navan: 
Şelavk, pşavk, soravk 
Şoravk, hcyavk, zeravk 
Bı qertafa "bend" çebiına navan: 
Nalbend, sazbend, hevalbend 
Bazbend, felbend, derbend 
Bı qertafa "best" çebiına navan: 
Serbest, dılbest, kemerbest 
Darbest pebest, destbest 
Xwezay ev celeb~ ç~bun ft hevedudany~n navan 

geıek hene. Teni eweiı R~zıınana mm nvisandida 
ci ne gırtıne, mm beşek jı wan lı vır nvisandın. Dı 
van curen navanda tegıhen teveı hene. Beweku 
"serbest" bı t~gıha serbıxwe u azad t~. Heçi "dest­
best" bı tegıha dest gredan~ t~, ı~ rastnıvisa hemi­
yan mina hevdune. Ango nav ft qertaf gişk peve te­
ne nvisandın. Şxwe mebesta me rastnıvise. Bııninın 
xweş. 

Tebini: Dı hejmara Mda we rastnıvis bıdomine. 
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....--.... 

HOZANE.N 

Xt;Vendevanen de/al ıl heja! 

Zirnan ıl wejeya . (edebiyat) 

Kurd~ wilo dewlemend ıl mezin e 

ku, bi sedsalan di bine givaştin ıl 

helandina dagfrker ıl dijminan de 

perçiqiye ıl talan bılye;, he jf di 

nav zirnan ıl wejeya cfhane de ci­

he xwe ye heja parastiye. Li qora 

(çerx) peşfn hebıln, niha jf heye, 

herdem xweşf u geşiya xwe parasti­

ye. Bi sedf şair ıl wejevanen mezin 

ıl heja, je rabane ıl radibin. Cihe 

xwe ye wejeyf ( edebf) tu demf vala 

nehiştiye ıl nahele. Bi ve munase-

.bete, eme di ve nivfsara xwe de, lfs­

teya 47 şairen Kurdf yen bi nav ıl 

deng peşMşf we xwendevanen he­

ja ıl de/al bikin. Hevtdar im ku 

hıln bi naskirina wan hozanen me­

zin ıl heja pir dilxweş bibin. 

1) Baba Tabi~. Hemedani 

(935-1010), bi zaravaye Lori nivisiye. 

2) Mele Perişan (1398- ?) Bi za-

ravaye Hawrami nivisiye. -

3) Eliye Heriri (1425-1490) Bi za­

ravaye Kurmanci nivisiye. 

4) Mele Ehmede Bateyi 

(1414-1495) Bi zaravaye Kurmanci 

nivisiye. 
5) Feqiye Teyran (1590-1660) Bi 

KURD 

zaravaye Kurmanci nivisiye. 

6) ~istefaye Mele Ehmede Bisa· 

rani (1641-1702) Bi zaravaye Hawra­

mi nivisiye. 
7) Mele Ehmede Ciziri • Melaye 

Ciziri (1547-1640) Bi zaravaye Kur­

manci nivisiye. 
8) Ehmede Xani (1651-1707) Bi 

zaravaye Kurmanci nivisiye. 

9) lsmaile Bazide: Teqlidkere Xa­

ni blıye (1654-1709) Bi zaravaye Kur­

manci nivisiye. 
10) Şerifxane Dekari 

(1689-1748) Bi zaravaye Kurmanci 

nivisiye. 
ll) Muradxane Bazidi 

(1737-1784) Bi zaravaye Kurmanci 

nivisiye. 
12) Harise Bidlisi (1758 - ?) Bi 

zaravaye Kurmanci nivisiye. 

13) Xanaye Qubadi (1700-1759) 

Bi zara va ye. Hawrami nivisiye. 

14) Seydaye Hawrami 

(1784-1852) Bi zaravaye Kurmanci 

nivisiye. 
~5) Mewlewi Ebdurehime Tawe· 

qôzi (1806-1882) Bi zaravaye Hawra­

mi nivisiye. 
16) Ahmed Bege Koruasi 

(1793-1876) Bi zaravaye Hawrami ni­

visiye. 
17) Haci Qadire Koyi 

(1815-1897) Bi zaravaye Sorani nivi-

Abdurrahman DVRRE 

siye. 
18) Melaye Jabari (1806-187_6) 

Bi zaravaye Hawrami nivisiye. 

19) M. Wesman Haci Isınail 

(1796-1889) Bi zaravaye Hawrami ni­

visiye. 
20) · Emin Axaye Koyi 

(1839-1887) Bi zaravaye Sorani nivi­

siye. 
21) Keyfi. Hemçevre Haci Qadire 

Koyi bôye (1814-1883) Bi zaravaye 

Sorani nivisiye. 
22) Bexud (1870 - 20.8.1955 Sile­

maniye) Bi zaravay e Sorani nivisiye. 

23) Piremerd (Tewfiqe Mehmôd 

Axaye Hemze Axaye Mesrete, 

1867-1950 Silemaniye). 

24) Tahir Bege Cafi (1857-1917 Si­

Iemaniye) Bi zaravaye Sorani DM5iye. 

25) Nali (Mela Xidre Şarezôri, 

1797-1855 an ji 1870) Bi zaravaye 

Sorani nivisiye. 
26) Salim (1800-1860, Sileruani­

ye) Bi zaravaye Sorani nivisiye. 

27) Kurdi: Suxte Salim e 

(1800-1866, Silernaniye) Bi zaravaye 

Sorani nivisiye. 
28) Xarik (1851-1907) Bi zarava­

ye Sorani nivisiye. 

29) Şex Riza Talebani 

(1836-1910) Bi zaravaye Sorani nivi-

siye. . 

30) Abdullah Abad (1859-19iı) 
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Bi zaravaye Sorani nivisiye. Kurmanci heşt {8) diwane~ wi hatine 
31) Abdurahim Wefal çap kirin. 

{1875-1917) Bi zaravaye 'Sorani nivi- Mihemed Emin Zeki 
siye. {1880-1948) ji, yek ji edıö u dirokza-

32) Tahir Beg Caf {1875-1917) neo navdar e Kurdistane ye;. 
Bi zaravaye Sorani nivisiye. Pir Şair u wejevanen mezin, ji ji-

33) Ziwer: Abdullah Mihemedf neo Kurdan ji rabftne. Wek: 
Mele Resul {1830-1948, Silema.ı;üye) 1) 10 Heyran Xanim, Keça Ke-
Sorani rimxane Dimbili: Li Herenia Nexçi-

34) Mele Mardfe Kokal wane (Bakure rojhilate Kurdistane) 
{1837-1906) Sorani buye. 

35) Mewlana Xalide Kurdi 2) Sirriye Xanim (Sire Xanim): 
{1719-1827z.) Li Silemaniye buye, li Di saia 1814 an da li.Amede (Diyar­
Şame wefat kiriye. bekre) buye u li istenbole wefat kiri-

36) Bekes: Faiqe Ebdullah Bege ye .. 
Kak Hemme {1805-18. 12. 1948, Sile- 3) Mah Şeref Xanim (Mestllre): 
maniye) Bi zaravaye Sorani nivisiye. Keça Ebil Hesen Bege kure Meh-

37) Goran: Şoreşker u gelperwer med Axaye Nazire Ki.ırdistane, jina 
bllye {1904-1962) Xusrew Xane Fermandare Erdelan 

38) Qani: Şex Mihemede Şfx Ab- buye. Di nav salen 1219 u 1264'an 
dulqadire Dolaşe {1898 an ji 1900 - de (Koçi) jiyaye. {1264 e Koçi, be-
7.5. 1965) . rambere 1847 e Miladi ye) 

39) Mahwi: Mihemede Şex Os- Şaireke pir mezin bllye. Neziki 
mane Belxi ye, bozaneki felsefi tese- _ bist hezar helbesten we hebftne. U 
wufi buye, di 1327' e Koçi da li Sile- mixabin, bi zimane Farisi nivisiye. 
maniye wefat kiriye. Helbestenwi hemu winda bftne. Se-

40) Şah Pertew {1802-?) Bi zara- roke Çanda Kurdistana rojhilal Haci 
vaye Kurmanci nivisiye. Şex Yehya, neziki hezar helbesten 

41) Salim Ebdurrehmane kur~ M. Şeref Xanime, civandine u di sala 
Mihemed Beg~ kure Ehmed Beg e; 1304 e Koçi de, bi nave "Diwana 
ji malhata Sahibqiran e, suxt~ Kurdi Malı Şeref Xanima Kurdistanı"" çap 
Mistefa Beg buye {1800-1868). Bi za- kiriye. 
ravaye Sorani nivisiye. 

42) Wefai: Mirza Ebdurrehime 
kure Mele Xefiire Mele Nesri.ıllah e, 
li Erebistana Suudi mırıye 
(1836-1892) ~i zaravaye Hawrami ni-

. visiye. 
43) Beti'lşi: Mele Ebdullahe Bey­

tUşi {1160-1221 Koçi) Bi zaravaye 
Hawrami nivisiye. 

44) Wisali: Mihemede kure Şex 
Mihemede Qeredaxe ye. Ji şexen 
Merdoxiyan e. Di 22.3. 1902 an de ji 
dayika xwe buye. 

45) Kemali: Eli Bapir Axa 
{1886-29,11,1974, Silemaniye) Bi za­
ravaye Sorani nivisiye. 

46) Xadimi 47) Mirza Qadir: 
Kure Mihemede Paweyi ye. 
{1266-1328 Koçi) Bi zaravaye Hawra­
mi nivisiye. 

48) Seydaye Cigerxwin: Me1e Şex­
muse Hisari {1903-1984) Bi zaravaye 
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Te bini 
Di nivtsara Seydil A. Dun-e de ya 

ku di hejmara 8'an de hat weşandin, 
hin çewtiyen tiprezt hene. Di rQpela 
45'an de rastiya rista yekemfn a hel­
beste dive wele be: 

Bawkem Ehmed bil, nawi 
fikrem de 

Di rapela 46'an de rastiya rista ye­
kemfn eve: 

Selahe iwe istage silah e 
Dfsa di eynf rapele de rastiya rista 

3'an: 
Bi şir ll xame dewlet payidar e 
aya yanzdan dive wele be: 
Bele şex qutb e, emma qutbe aş e 
Rista 15'an ku bi •u• dest pe di-

ke, dive •u• bibe "Le". _ 
Rista 18'an dive wiha be nivfsfn: 
Be heyet tegeyim Kord e 

be şiwe ehle Kurdistan.' 

RBWŞ.BN 
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Kovartı Çandi REWŞBN 

r .A. 

.., Dört bin yılldı bir tarihi gefmijten gelen efsane 

ZIN MEM .A. u 
yada 

L 
MEME 

Mitolojik ilahi bir aşk öyküsü olan 
ve yazılı edebiyat dünyasında en çok 
Ehmede Xanrnin yazdığı Mem Cı Zin 
adlı manrum eserle tanınan bu efsa­
ne, sanıldığının aksine çok eski bir ta­
rihten beri bilinmektedir. Bazı kay­
naklar (örneğin; Abdullah Yaşın, Bü­
tün yönleriyfe Cizre} bu efsaneyi 
M.S.ı450 yıllarında Cizre'de geçmiş 
ve ı 690 yılında da ölümsüz pirimiz 
E. Xani tarafından edebi bir üslupla 
yazılmış bir olay olarak tanıtıyorlar. 
Evet, doğrudur. E. Xani bu mitolojik 
aşk öyküsünü ı 689 yılında, hem de 
Cizre'de yazmıştır ama, olay o günün 
veya ona yakın tarihierin bir ürünü 
değildir. İslamiyetten ve hıristiyanlık­
tan çok önceleri, daha Zerdeşt öğre­
tisi bütün Ortadoğu'dan Hindistan'a 
kadar yayılan bir alanda resmi din 
olarak kabul ediliyorken, bu efsane­
nin varlığına rastlanıyer. Pirimiz E. Xa­
nrnın yaptığı, öteden beri söylenege­
len bu efsaneyi edebi, estetik bir dille 
kaleme almak, ona, yaşadığı zama­
nıngelenek, görenek, tarihi, toplum­
sal, kültürel yapısını giydirerek, o gü­
ne uyarlamak (adaptasyon} olmuş­
tur. Kendi yorumunu katmış, onu 
belli bir yere, belli bir zamana oturt­
muştur~ Onun bu değerli yapıtını La­
tince Kürt alfabesiyle ve Türkçe çevi­
risi ile birlikte Türkiye'de ilk defa ba­
san sayın M. Emirı Bozarslan da, aynı 
görüşte olduğunu, kitaba yazdığı ön­
sözde belirtiyor. Şunları yazıyor çevir­
men: "Mem Cı Zin hikayesi, Mema 
Alan adıyla Kürt halkı arasında hayli 

yaygın ve eskidir. Bu hikaye, milattan 
önceden bu yana halk arasında söy­
lenen ve mitolojik bir nitelik kazanan 
bir destandır. Büyük ozan Ehmede 
Xani de ... o hikayeyi kendi çağının ya­
şantısına göre somut bir kalıba dök­
müş, çağdaş ve modern bir uslupla 
yazmıştır", diyor. (Adı geçen eser, 
Önsöz, sayfa: ı ı} 

Zerdeştlik ve onun kutsal kitabı 
Zend-Avesta, dini terminolojl açısın­
dan ilk "tek tanrılı" dindir. Bu öğreti, 
Hz. isa'nın hıristiyanlığından 3000, 
Hz. Muhammed'in islamiyetinden 
3600 küsur yıl önce ortaya çıkmış, 
yayılmış, giderek Med imparatorluğu 
döneminde Kızılırmak boylarından 

Hindistan içlerine kadar uzanan bir 
alanda resmi din olarak yüzlerce yıl 
egemen olmuştur. Bu konu, aslında 
başka bir alanı ilgilendiTir. Biz sadece 
Mem ve Zin efsanesinin dayt:mdığı te­
mel felsefeyi aydınlatma açısından kı­
saca değinip geçeceğ!' u öğretiye 
ve ilkelerine. Zerdeşt, ~i'düşt veya 
Zerdüştlük olarak adi, dırılan dini, 
felsefi Inancın yayıcı önderlertne, 
Kürt halkı, peygam~ -peyamber­
ismlni veriyor. Başlıca örnek, Zer­
düşt peygamberlerdlr. Birinci, Ikinci, 
üçüncü Zerdeşt peygamber vd. gibi. 
Bunlar, yüzlercedir. Ama, en ünlüleri 
üç tanedir, Birinci ZerdeŞt, M.Ö. 
4000 yıllarınsfa Belh (Bugünkü Afga­
nistan'da 9}4yor) şehrinde görül­
müş, ~~ Zerdeşt 3060'lı yıllarda 
yaşamış . en ünlüsü· olan üçüncü 
Zerdeş 600 yıllarında yaşamıştır. 

1 
./ 

1 

'ııesir ANT 1 
Zend-Avesta kitabı da bu dönemiri 
eseridir. (Bkı,: Kürtler ve Kürdistan 
Tarihi, Cilt- ı, Botan Amed!, Dicle-fı­
rat Yayınları} 

Zerdeşt öğretisi en çok bu dö,. 
nem de olgunlaşmış, felsefi . boyutu 
daha Ileri bir düzeye çıkmıştır. Kanım­
ca. bu da Med imparatorluğunun ku­
ruluşu, gelişmesi ve Kürt kültürüne 
verdiği taze kanla ilgili bir olaydır. Zer­
deştierin öğretisi ilk tek tarırılık ınanı­
şıdır dedik. Yezdan, (tek tarırılı Allah} 
iyilik, güzellik, hak ve adaletin temsil­
cisi olan en büyük tarırı Hürmüz 
(Mazda, Ahura Mazda} da somutla­
şır. Kötütük adaletsizlik ve lhanetin 
temsilcisi (tanrısı} de Ehremen'dir. 
Ehremen islam inancındaki (iblis, 

' şeytan} kavramına denk düşüyor. 

Hz. Muhammed'in Allah ve iblis be­
timlemeleri de buradan alınmadır. 

Zerdeştlik, felsefi olarak da dünya­
yı diyalektik düşünme yöntemiyle yo­
rumlar. Kainatın temeli Iyilik ve doğ­
rulukla sürekli savaş halindedirler. 
Yani doğal, sosyal yaşam her zaman 
bu iki karşıt gücün savaş alanıdır. Si­
yah beyaza, karanlık ışığa, kötülük iyi­
liğe, fesat ve fttne barışa karşı kötü 
oyun ve entrikalar içindedir. insan yü­
celmek için iyiye inanmalı, haksızlığa 
karşı direnmeli, sonsuz adalet uğru­
na savaşmalıdır. Marks ve Engels'ın 
"Zıtların birliği ve karşılıklı mücadele­
sı• ilkesini bulmalarından binlerce yıl · 
önce, Zerdeşt'irı diyalektik düşünme 
yöntemt ve gelişmeleriri zıtların karşı• 
lıklı mücadelesine dayandığnı, her 
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Kovara Çande 

şeyin temelinde bu ilkelerin bulundu­
ğunu açıklayan öğretisi. Ve şöyle em­
reder Zerdeşt "iyi düşün, iyi konuş, 
iyi yap!" 

iyilik ve doğruluğun cisimlerinde 
tezahür ettiği güneş, ay, ateş vb. kut­
saldır. Güneş ışık saçtığı için aydınlı­
ğı temsil eder, kutsal olan ışıktır. 

Ama, bu kahbın zarfı olan güneş de 
bu yüt.den kutsal oluyor. Newroz ef­
sanesinde de durum aynen böyledir. 
Kawa, kötülük ve zulmun uygulayıcı­
sı Dehak'ı öldürür ve bunu ateş yaka­
rak yeryüzüne ilan eder. Kawa, direni­
şi temsil eder, ateşle kutsanır, Dehak 
karanlığın, zindanın çirkefin la­
netli bataklığına, mahkum edi­
lir. Newroz da dağ başlarında 
ateş yakma etkinliği bu felsefe­
den geliyor. Burda yeri gelmiş­
ken üç kibrit çöpü yakarak ölü­
me giden çağdaş Kawaları ve 
kendi bedenlerini kutsal ateşle 
yıkayarak zulme başkaldıran 

kahramanlarımızı anımsatalım. 

Bu ışığın "Nur'un" kutsallığı 
islam dinine de yansımıştır. Es­
ki Yunanlılardaki Aya Tapıcılık, 
Hintiiierin Zen Budizm'ı ve Bü­
yük Tanrı Buda, Japonların 

Tao'su Zerdeştlik inancının bi­
rer yansıması ve koludurlar. 
(Dr. Ali Şeriati, Medeniyet ve 
Modernizm, istanbul, 1 985)· 

Bu saptamalardan sonra 
tekrar konumuza, Mem ve Zin 
öyküsüne dönelim. Bu mitolo­
jik öyküde de sürekli mücade­
le içinde olan iki karşıt güç var. 

iyilik, güzellik ve fedçıkarlık Mem ile 
Zin'in kişiliğinde; kötülük, yalan, ifti­
ra, ihanet ve işbirlikçilik, yani kötü 
tanrı Ehremen'in bütün özellikleri Be­
koy! Ewan de dile getirilir. Kürtçede 
'Ewan' sözcüğü zaten iblis, şeytan an­
lamına geliyor. Olaylar Mem, Zin, 
Tacdin, Çeko, Mir ve Beko çevresin­
de geltŞirken, bu felsefi yaklaşım her 
olayda temel eksene oturtutmuştur. 
Mitolojik bir eskiçağ öyküsü olan bu 
Kürt efsanesi, çok eskilerden beri 
Fars, Arap ve Afgan halkları arasın­
da da bilinip · söylenegeliyor. Hatta, 
bu mitolojik aşk öyküsü, etkileşirnde 
bulunduğu diğer halkların mitoloji­
sindede benzer efsaneterin doğması-
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na kaynaklık etmiştir. Yunanlıların 

Romeo ile Juliet'l, Arapların Leyla .u 
,Mecnun'u bu mitolojinin o toplumla­
ra adepte edilmiş bir versiyonundan 
başka birşey değildir. Beyrut'ta ilk 
baskısı yapılan "Mem! Alan" kitabı­

nın önsözünde Dr. Nureddin Zaza, 
bunu uzun uzun anlatır. Temalar üç 
aşağı, beş yukarı aynıdır, temel felse­
fi yaklaşım da yine öyle. 

Mem ve Zin Efsanesinin Değişik 
Anlatım ları: 

Mem! Alan adıyla basılan kitapta 
ve bazı 'dengbej'lerln. anlatımında 
Mem, E. Xanidekinin tersine Maxribi-

yan (mağrip, Fas) emirinin tek oğlu 
ve tahtının tek varisi bir prens olarak 
rivayet edilir. ilahi aşkı uğruna Maxri­
biyan ülkesini, tahtini, tacını terkede­
rek yaban ellerde sevgilisini aramaya 
çıkar. Mem'in doğumu bile bir büyü · 
ile olur, düşler- gerçeklerle içiçe bir 
kombinezori içinde başlar olaylar. 
Mağrip'te bir kürt Mir'inin ne işi var? 
diye sormak geliyor insanın akılna. 
Kürt prensi Mem neden Mağrip'te 
doğmuş olsun ve buna rağmen de 
neden .ünvanı ile birlikte Meme Alan 
diye adlandırılsın? Bu sorular nasıl ya­
nıtlanacak? Oysa, Ehmede Xaniye 
göre Mem, Botan Mir'inin Divan Kati­
binin oğludur ve Taedin'in de kan-

REWŞEN 

kardeşidir. Başta da söyledik, Xani 
bir adaptasyon yapmıştır. Botan kül­
türününöğelerini kullanarakmitoloji­
yi Botnlaştırmıştır. Mağribiyan ülkesi­
ne gelince; Dr. Nureddin Zaza'ya gö­
re, Med imparatorluğu döneminde 
mağrip ülkesi de bu imparatorluğun 
sınırları içinde olduğu için olayda ga­
ripsenecek bir durum yoktur. Mağ­
rip Etnirl. (Mir'i) de bir Kürttür ve 
onun oğlu olan Mem, öykünün kah­
ramanıdır. Hatta, mitolojik öykünün 
kahramanı, öykünün ilk çıktığı za­
manlarda Mem ismini de taşımıyabi­
lir. Daha sonraları, Kürtlerin islam di-

nini kabul edip Arap kültürünün 
etkisine girmeye başlamalarıyla 
öykünün kahramanı Hz. Muham­
med'den esinlenerek onun adını 
almıştır. Bu, akla yatkın bir yo­
rum da olabilir. Çünkü, Mağrip 
-Fasülkesinin PrensiMem 'in dayı­
sı -Meme Alan'daki anlatımda­
Kureyş ailesinden gelen bir şeyh­
tir. Keramet sahibi olan bu Ku­
reyş Şeyhi (şexe Qureyşiyan ) o 
güne kadar hiç çocukları olma­
yan Mem'in anne ve babasına bir 
keramet göstererek ermişliğinin 
gücüyle Mem'i armağan eder. 
Hz. Muhammed'in Kureyş kabile­
sinden geldiğini de bu duruma 

1 ekiediğimiz zaman, Mem'i Mu-
hammede bağlayan bağ da orta­
ya çıkıyor. Yine Dr. Nureddin Za­
za'ya· göre bu ilişki, Selahaddin 
Eyyubi vasıtasi ile de kurulabilir. 
Şöyle ki; büyük Kürt komutanı 
Selahadine Eyubi, Mısırda Fatımi 

Devleti'ne son vererek bir Kürt-islam 
devleti olan Eyyubi devletini kurar. 
Bu devletin egemenliğinde Suriye, 
Lübnan, FasveTunusdavardır. Bel­
ki de bu öykünün kahramanı Mem, 
Büyük komutana atfen Mağrip'te 

aranmıştır. 

· Bir de bu ilişkinin kurulmasında 
kültürel ve sosyal bir bağlantı bulun­
maktadır. Bilindiği gibi, Selahaddin 
Eyyubi, Mısır ve Filistin'de yıllarca is­
lam dinin bayraktarlığını yaparak, hı­
ristiyan Avrupa'nın birleşik Haçlı Or­
dularına karşı çok kanlı savaşlar ver­
miştir. Sonunda bu orduları bozgu­
na uğratmıştır. Selahaddin'in bu sa­
vaşlardaki en seçme birlikleri Van, 
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Hakkari ve Cizre yöresinden getirttiği 
aşiret savaşçılarından oluşturulmuş­
tur. Suralardan onbinlerce savaşçı 
güç getirdiği ve onların destsğlyle za­
ferler' kazandığı söyleniyor. Hakkari, 
Botan vb. yörelerden gidip Mısır, Fl­
listin ve mağribi tahıyan, oralarda sa­
vaşıp acı çeken, ölen Kürtler çektikle­
ri çileleri Mem'de özdeşleştiriyor ve 
onu o Mağrip ülkesinden altp çile çe­
keceği, öleceği Boıart'a getiriyorlar. 

Her neyse, belki bir gün gelir ve 
bunların tümü açığa kavuşturulur. 
Böylece efsanelerimiz tarihimizin da­
ha bir açığa çıkmasına yardımcı 
olur. Zaten bilinen yazılı tarih; mitolo­
jik, efsanevi söylencelerin ve masalla­
.rın akılcı, mantıki, bilimsel temeller­
de yapılan tahmin, yorum ve çıkarsa­
malarından büyük oranda ortaya çı­
kıyor. Alın Yunanlıların tarihini. Bu­
gün birçok ayrıntısı bilinen Eski Yu­
nan tarihi büyük bir bölümüyle Ho­
meros'un ilyada ve Odysseia adlı ef­
sanelerinden Zeus'tan, Achilleus'tan 
almıyor mu? 

Mem'in Büyülü Dojumu 
ve Bou Rewan'ın Öyküsü 

Rivayet edilir ki, Mağribiyan ülkesi­
nin yaşlı bir Miri varmış. 50 yaşım 
geçtiği halde bir. çocuğu olmamış. 
Bu duruma çok üzülüyor, böyle ne­
sepsiz ölüp tahtının sahipsiz kalma­
sından büyük bir endişe duyuyor­
muş. Günler, yıllarca düşünüp dur­
muş ama, bir çare bulamamış bu ha­
line. Nihayet bir gün karısının ağabe­
yi olan Kureyş şeyhine derdini açma­
ya karar vermiş. Şeyh de onun için 
çok üzülmüıj ve bunun için Allah'a 
yalvarıp bir çare bulması Için 40 
gün, 40 . gece Hilvete çekileceğ~; 
namaz, niyaz ve dualarda bulunaca­
ğını söylemiş ve öyle de yapmış. Ku­
reyş şeyhi keramet sahibi büyük bir 
evliya imiş. 40 gün, 40 gece geçtik­
ten sonra şeyh, Mirin huzuruna çıka­
rak, •ey mir! Allahtan sana müjdem 
olsun ki, yüce rabbim sana. bir erkek 
çocuk nasip edecek. Adını Muham­
med (Mem) koyacaksınız. Aynı za­
manda bu küçük yeğenime sırlar ale­
mlnden büyük bir armağan gelecek. 
Senin oğlun, benim yeğenlm, benim 
şeyhlikpayemden birçokgüzel huyla-

ra sahip olacak ve dün­
yadurdukça ismi yeryü­
zünden silinmeyecek. 
Ben yeğenlml kutsal 
Kureyş asaletiyle teçhiz 
edeceğim", diyemüjde­
lemiş. Mir, Kureyş şey­
hine büyük bir saygı 

göstermesine ve hep 
onun elini eteğlnl hür­
meten öpmesine rağ­
men şaşırıp kalmış. 
Ama, bu müjde üzeri­
ne de büyük bir umu­
da kapılmış. 

Nihayet günler, haf­
talar, aylar geçmiş. Ve • ,... ...... _.-:..~ 
o belirlenmiş an gel­
miş. Umulan olmuş, 9 
ay, 1 9 günün sonra 
müjdeyi yerine gelmiş. · 
Mirin bir erkeke çoçu­
ğu olmuş. Bütün Mağ­
ribyan ülkesi, komşu 

memleketler, beyler, şeyhler büyük 
şenlikler düzenlemişler. Ülkenin her 
tarafında 40 gün, 40 gece sürecek 
eğlenceler kurulmuş. Mem, bir ay 
parçasıymış sanki, kopup yeryüzüne 
inmiş. Ne mağrip, ne maşrlkte o gü­
ne kadar doğan çocuklarda böyle 
bir güzelliğe raslanmamış. Dayısı Şe­
xa Qureyşiyan gelip onu kutsamış, 
kulağına sırlarını fısıldamış, ezan-ı 

Muhammed'! okumuş ve adını koy­
muş: Mem (Muhammed). 

Dağbaşlarına ateşlerin yakıldığı, 
davul zurnalarla şenilkierin başladığı­
nın ilan edildiği, halayların kuruldu­
ğu, ıiyafetlerin verildiği ilk gün aklja­
ma doğru, Mağrip balıkçıları bir aca­
yip haberle dÖnmüşler avdan. Her­
günkü gibi terlarını (ağ) denize "Ras­
gele ya Rab!" diye atıp nasiplerini sal­
mışlarken, teriarına bir tuhaf yaratı­
ğın takıldığını farketmişler. Çekmeye 
güçleri yetmemiş, bağırmış, çağı­

mış, imdat istemişler. Mağrib'in bü­
tün balıkçıları imdatlarına koşmuş, 
yardım etmişler ki, ne görsünler; bir 
acayip yaratık takılı duruyor ağlar­
da .... Şaşkın şaşkın bakıp durmuşlar 
ama, hiçbiri ne olduğunu, neye ben­
zediğini anlıyamamış. Taşıyıp şehı:e 

getirmişler. Bütün Mağrip halkı gelip 
bakmış, kimse bunu çözememiş. 

REWŞBN 

Şexa Qureyşana haber gitmiş, o da 
gelip bakmış. Ve kalabalığa döne­
rek; "Ey nasl Şunu bilin ki, bu Yaratık 
Hak Tea!! nezdinden benim yeğe­
nlm Mem'e bir armağandır. O sırlar 
aleminden bir kısrak yavrusudur. 
Rengini gökkuşağından, hızını şim­
şekterin çakışından almıştır. Bunu 
alın saraya götürün ve,adını Beze Re­
wan koyun•, diye se;enmiş. Bu bü­
yülü at yavrusu herkesi büyülemiş, 
Mağrip ülkesini kerametiere garketmlş­
tlr. 

Günler günler& yıllar yılları kovala­
mış. Mem büyümüş, kocaman bir 
delikanlı olmuş. Beze Rewan da öyle. 
Mem, sarayın en seçme alimlerinden 
ilim ve fen tahsil etmiş, kılıç kuşan­
mış, silah ve savaş ustalarından en 
yüksek düzeyde dersler ·almış, eğiti­
mini yapmış, Beze Rewan'ın sırtırıda 
dağdan dağa, savaştan savaşa koş­
muş, gözüpek bir savaşçı, yürek yakı­
cı bir yiğit olmuş. Beze Rewan Tanrı­
nın hikmetind en yaratıldığı için emsa-
11 görülmemiş bir at'mış. Koşmaya 
başladığı zaman gözü ufkun ucunda 
hangi noktaya kadar görüyorsa ilk 
·adımını oraya atarmış. Bütün savaş 
ve dövüş talimlerinde Mem kadar kiv­
rak, usta ve becerikil bir mahlukat ol­
muş. 
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Kovaro Çande 

Peri Kıza Üç Güvercin Öyküsü 
ve Zina Udan 

(Zina Keça Mir Zeydin) 

14em ile Boze Rewan büyüye dur­
sunlar, birgün, bir gece yarısı üç ta­
. ne kınalı ~üvercin gelip sarayın havu­

. zundaki bir ağaca konarlar. Ve kendi 
~ralarında konuşmaya başlar lar: 

·-Bu havuz kimin? 
-Mem'in. 
-Memkim? 
-Şu ğerdüğün Mağrip sarayının 

tek prensi. 
Bu arada soyunup elbiselerini çı­

karırlar. Dünya güzeli üç tane peri kı­
zı çıkar ortaya. Peri kızı bu üç kızkar­
deşin en büyüğünün adı TavbanCı, 
ortancasının adı HevbanCı, en küçü­
ğünün adı AvbanO'dur. Güle oynaya 
havuza girer, yüzerler. Şakataşır, bir­
birlerine su atarlar. Öyle soyunu k hal­
de havuz kenarında ayaklarını suya 
uzatarak dinlenirler. Kızların en küçü­
ğü AvbanCı abialarma sorar: 

-Paki söyleyin bu güzel prensin 
sevgilisi kim? 

-Sevgilisi mi? Sevgilisi yok ki. 
AvbanCı biraz düşünür, tekrar so­

rar; 
-Böyle bir prens sevgilisiz olur mu 

hiç ... 
Ve muzip muzip güldükten sonra 

gözleri parlıyarak ekler: · 
-Kızlar, var mısınız bir oyun oyna-

yalım? 

-Ne oyunu? 
-Mem'e bir sevgili bulma oyunu. 
-Tamam anlaştık. Sevgilisi kim ol-

sun? 
-Kim? 
-Buldum! 
-Kim? 
-Zin! 
-Hangi Zin? 
-Zina Zedan! 
-Botan sarayının prensesi Zina Ze-

dan! 
Hepsi birden neşeyle bağırır lar: 
-Tamam, MemeAlan ve Zin sanu­

ya.Cizira Botan, birbirlerine ne güzel 
yakışan iki insan. 

Tekrar havuza dalar ve yerulunca­
ya kadar güle oynaya yüzerler. Sonra 
havuzdan çıkıp giyinirler. Üç kınalı 
güvercin olu ı lar. Havuz başındaki 

ağaca kenarlar. Kafa kafaya verip bir 
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şeyler fısıldaşmaya başlarlar. 

O gece de Mem akranları olan 
kırk lewendiyle (yiğit-koruyucu) geç 
vakitlere kadar eğlenceler yapmış, 
sonra da yorgun argın yatağına çekil­
miştir. Uykusunda ilginç bir rüya gör­
meye başlar. Farkına varır ki yatağın­
da bir başkası uyumaktadır. Döner 
bakarki ne görsürı dünya güzeli bir 
peri prensesi vardır yanında. Hayret­
le bir daha bakar, ne yapacağını bile­
mez. Tam o anda bu düş ülkesinin 
güzel perisi de gözlerini açmasın mı? 

·O da şaşırmış, donup kalmıştır. Ken­
dine gelir gelmez avazı çıktığı kadar 
bağırmaya başlar: 

-İmdat yatağımda bir yabancı 
var!...imdat! .. 

Mem'edöner; 
-Kimsin sen, burada ne işin var? 

Hemen in yatağımdan, çık git adam­
dan. Yoksa flaşına neler geleceğini 
bilmiyor musun? 

Mem eliyle kızın ağzını kapatır; 
-Sus, bağırma o kadar. Asıl sen 

söyle, kimsin sen? Ne işin var benim 
yatağımda? Ve hemen çık git bura­
dan. Yoksa bir gören olur! 

Bir ondan, bir diğerinden, 'asıl be­
nim adama giren sensin, sen çık', 
kavgası başlar. Bir türlü bu işin için­
den çıkamazlar. Sonunda kendilerini 
biraz toparlayınca, Mem kıza döner 
ve:-

-Bak, bu işin kolayı var. Hangimi­
zin doğru söylediğini anlamak için 
şöyle yapalım. Önce sen nedimele­
rinden birini çağır. Bakalım, eğer ge­
len olursa, doğrudur, o zaman ben 
senin adana girmiş olacağım, eğer 
kimse gelmezse o zaman da demek 
ki sen yalancısın, der. 

-Tamam, bak nasıl senin yalanın 
ortaya çıkacak, diyen Zin, sinirli sinir­
li kabul eder bu teklifi ve bağırmaya 
başlar: 

-HeyzebCın, Heyveron, Çengze­
rin, KewbanCı ... diye başlar ve 40 ne­
dimesinin adını sıralar. Ama hiç ce­
vap veren olmaz. Ne gelen olur, ne 
değişen bir şey. Bunun üzerine daha 
da sinidenir ve suratını asar. Mem 
ise, bu işe kahkahalarla güler ve şaş­
kın kızcağıza: 

-Dur bakalım, şimdi sıra bende. 
Ben de 40 lewendimden sadece bir 
iki tanesini çağıracağım, o zamarı 

REWŞEN 

gör bakalım, der ve seslenmeye baş­
lar: 

-Mirza, Cimşid, Sora! .. daha sözle­
rini tamamlamadan kapı vurulur ve 
Isimlerini saydığı üç lewend Içeri gi-
rerler: · 

-Emret Mem!.. 
M em: 
-Tamam, tamam gidin. Bir şey 

yok, diye onları gönderir. Kapıyı ka­
patıp giderler. 

Güzeller güzeli kız hayretler içinde 
donakalmıştır. Şaşkın ve perişandır. 
Çaresiz, ne yapacağını bilemez. Ağla­
maya başlar: 

-Ne oldu, bu ne iştir, nedir bu ba­
şıma gelenler ya Rabbi!.. diye sızian­
maya başlar. Uzun süre hıçkırıklarla 
ağlar: Mem, onun gönlünü almaya 
çalışır, yalıştırmaya uğraşır. Çok geç­
mez samimi bir havaya girer, birbirle­
riyle tanışırlar. Adı Zin'dir ve Botan 
Beyi Mir Zeydin'in kızıdır. Mem de 
kendisini tanıştırır. Sonra karşılıklı bi­
rer hatıra olarak parmaklarındaki yü­
züklerini birbirleriyle takas ederler. 
Mem, adı kazılı altın sedef yüzüğünü 
Zin'in parmağına, Zin'de kendi adı 
nakışlanmış yüzüğünü Mem'e arma­
ğan eder. Tan ağarmaya başlamıştır. 
O anda ikisi de gönüllerinde bir fırtı­
nanın koptuğunu, tufanların taştığı­

nı, volkanların patlarlığını farkeder­
ler. · Gözlerine uykusuzluğun mah­
muduğu çöker. Hiç olmazsa bu ka­
dar yoğun olaylardan sonra kendile­
rine gelmek için biraz uyumaya karar 
verirler. Mem, kalkar kılıcını alır ve 
kendisi ile Zin'in arasına koyar. Ona 
iyi uykular diler. iki kardeş gibi uyu­
maya başlarlar. Mem, yarın ne olaca­
ğını düşünmektedir. Hemen uykuya 
dalarlar. 

Tam o anda havuz başındaki dut 
ağacında bekleyen üç kınalı güvel'­
cin, kanatlanıp odaya dalar; Zin'l bir 
~htırevanla tekrar kendi sarayına ge­
ri götürürler. Ama, onları Allahın hiç 
bir kulu görmemiştir. Sabah olur, 
Mem uyanır. Görür ki yatakta kendi­
sinden başka kimse yoktur. Evin için­
de Zin'i aramaya başlar, ama boşu­
na. Onu bulamaz. Aynı durumu Z"ın 
de yaşar. 

Mem yataklara düşüyor, Zin gün­
den güne bir m um gibi erimeye başlı­
yor. 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg
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Bajare Erzingane, li bakure roja­
va ye Kurdistane, di navbera bajare 
Erzuruıiı ii Sivase de, li bakure Der­
sime, li deşta ku çeme Avareş (şaxe 
Ferat e bed mezin) te de derhas di­
be, hatiye ava kirin, Li başiire Erzin­
gane çiyayen Munzir(3453), li baku­

re wi ji, çiya-
yen Ke-
şiş(3547) ci di-
girin. Ciye ku 
bajer le ava bil-
ye, bilindahiya 
wi ya ji serpil­
ka ( sewiye) der­
yaye 1205 met.: 
ro ye. 

Li gori bel­
geyen Hititi­
yan, bineciyen 
peşin en Erzin­
gane hozen (e­
len)Huri-Mita­
ni ne. Beri za­
yine di sala 
1380' an de im­
peratore Hat­
ti(Hitit) Suppilulium, bi qrale Haya­
şa-Azzi (Huri- Mitani) re peymanek 
çedike. Dersim, Erzingan, Sivas, Er­
zurum ii Simxane (Gümüşhanç) di 
nav sinoren qraliyeta Hayaşa - Azzi 
de ye. İmperatore Hatti Suppiluli­
um, her aliye Anatoliye bi hikme zo­
re vedigire (işgal dike ), le bi qrale 
Hayaşa-Azzi nikare, neçar dimine, 
pe re peymanek (e h d) çedike ii bi qi­
za wi re dizewice. 

Di sedsala 9'an (beri zayine) de li 
ve hererne qraliyeta Urartu ava dibe. 
Sinoren Urartuhiyan fıreh dibe, ta di-

REWŞEN 

ERZINGAN 

gihije Siwase. Di ve deme de, li Er­
zingane keleha Girike zer te ava ki­
rin. 

Dema ku Trako-Frig (Armeni­
Ermeni) ji ber erişen Kıneriyan dire­
vin, bi aliye welate Urartuhiyan ve 
ten ii li wir bi cih .dibin. Pişti ku qrali-

yeta Urartuhiyan hildiweşe ii li ser 

axeke fırehtir imperetoriya Medya 
dadimezire (ava dibe di sedsala 6'an 
de beri zayine), Erzingan ji di nav si­
noren Medya de dimine. 

Erzingan ii hin bajaren din, bi 
kurtasi ev herem, gelek caran erişen 
Parthiı, Sasaniyan, Bizansİyan Ere­
han, Mongoliyan ii Tirkan ditine. Ev 
herem gelek caran hatiye talan kirin 
ii xirab kirin. Ev hezen talankar ii ve­
girtkar gelek zirar d;ane ve hereme, 

Erzingan, li dawi, di sedsala 
16' an de, dikeve deste Osmaniyan. 

Serweriya (hakimiyet) tirkan ji we 
deme ve dest pe dike ii heta iro te. 

Pişti ku koroara (cumhuriyet) Tir­
kiyeye dameziri (ava bii) bireveberi­
ya (idare) Tirk, dest bi pişavtina (asi­
mile) Kurdan kir. Naven bajar, baja~ 
rok ii gundan guhartin. Xwestin ku 

dirok ii çanda 
kurdan bunda 
bikin. Berma­
yen li hererne 
tev talan kirin. 

Keleha Gi~ 
rezere: Ev kele 
di dema Urar­
tuhiyan, sedsa­
la 8'an (bz) de 
hatiye ava ki­
rin. Du siiren 
(beden) kelehe 
hene ku fırehi­
ya wan 12 met­
·ro ye; pywana 
( salona) beri 
mezin a we 
deme, di ve ke­
lehe de hatiye 

çBkirin, ku· mezinahiya We 44 X 25 X 

30 metro ye. Stiinen eywane ii diwa­
ren seraye, ji kerpiçan hatiye çBkirin. 
li ser diwaren saraye, ji rengen spi, 
sor, şin ii reş resmen boxe u şeran 
hatiye neqiş kirin. Bilindahiya eywa­
ne 4. metro ii niv e. Di gencineya (xe­
zine) kelehe de, se ren riman, gurzen 
tiincin ii pişkoken zerin hatine ditin. 
Ji bill (xeyni) van li kelehe heykelen 
pezkiivi ii yen ku ji diranen me hati­
ne çBkirin, hatine dıün. Mimariya ve 
kelehe ii ya wane weke hev in. 

Şelaleya (şip) Girlevke (fayli te-
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pe) mirov dibeje qey bedewiya xwe­
zaye tev di xwe de ber hev kiriye. 
Bermayen kevnare yen ku hejayen di­
line ne,. ev in: Şikevten Cemedin Qi 
Kemahe), Xirbeyen Çaraxis (Refahi­
ye), Dera Keviren Gewher (Eğin), 
Manastira Wane (Kemah), Keleha 
Endiçi (Eğin), D~ra Geruçla (Eğin), 
Keleha Dote (Eğin), Dera Meryem 
(Kemah), Zinare P"ıroz (Refahiye), 
Keleha Bagajaristan (Tercan), Xir­
beyen Samuka (Eğin), Xirbeyen Si­
neryas (Refahiye), Keleha Şirini 
(Tercan), Xirbeyen Zinegar (İliç), 
Gola Bendava Kebane. 

Neçirvani li Erzingane peşve çu­
ye. Heywanen neçire {gur, ruvi, be­
raz, kew u kevroşk) li vir gelek in. 
Dewleta Tir k a dagirker, di van sa­
len dawin de, dest pe kiriye rel (i da­
ristanen ve hereme dişewitine u nefi 
dike. Rindahiya daristane tune dike. 
Daristan, bi heywanen di nav xwe de 
xweşik e. Dewleta Tirk, rindahiya 
xwezaya (tabiet) me dixwaze ji hole 
rake. 

Li Erzingane atolye u dezgehen 
sifıre (paxir) gele_k in. Bazirganiya si­
fire pir peşve çuye. U aboriya ge~ bi 
pirani li ser çandini u xwedikirina se­
walan (heywan) e. Rftniştvanen (ni­
fus) Ezirgane, ji sedi 95 Kurd in. 
Yen din ji, Tirk u Ermeni ne. Di nav 
gele ve hereme de welatparezi u li 
şexsiyeta xwe ya netewyi- xwediderke­
tin, heta van salen dawi gelek kem u 
qels bu. U pişti hilpişkin u raperina 
ıs e Tebaxe, ya 1984'an rih u giyana 
welatperweriye, li vir ji, veda u geş 
bu. Gerüayen ARGK e, li ve hereme 
ji, bi cih bftn ii bi gel re tekkiliyen 
xurt danin. Otoriteya gerüa ya li vir, 
her diçe hurtir dibe. Serihildanen gel 
en li herema Botan, belki niha li vir 
naye dıün, le bi peşketina livbaziyen 
gerüa, di demeke ne direj de, di ro­
jen peşiya me de serihildanen gel li 
v.r ji, de xuya bibin. Ji lewre digel ho­
vitiya dewlete, gele Ezirgane, li geri­
layen xwe xwedi derdikevin, Cinaze­
yen gerüayen xwe, bi girseyi u bi 
xwepeşdanan hildidin. Ji niha ve ge­
lek deveren Erzingane di bin qontro­
la gerüa de ye. 

48 

RBWŞEN 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



Kovara Çande REWŞEN 

Mirin ô Jiyan 
(Listik 1 Du Perde) 

Perdeya Yt\kemin 
Salıneya Sewemin 

Yuzbaşi di odeya xwe de, li ber 
mase n2niştiye a rojnam~e dixwine. 
Topa/ dikeve hundir. Si/av dide ı2 n2di-

ne. 
Yuzbaşi Salih : Li bajer çi ,he­

ye çi tune, Topal? 
Topal Eli : Welle, heke 'pere 

hebe, li bajer her tişt heye, qu· 
. mandan efendi ... 

Yuzbaşi Salih : Ma pere he­
ye, Topal? Ha? 

Topal Eli : Di saya we de, pe­
re heye, qumandan efendi... Di 
saya dewleta me de, pere heye. 
Ez xulameki belengaz bilm, le di 
saya we de, ez bilm axa! 

Yuzbaşi Salih : Ere, ere, ro­
pal, ere Eli Axa ... Qudreta me he­
ye, lewma ... 

Topal Eli : Deste dewlete gi: 
hişte me. Ez niha efendi me. Her 
kes ji her min ve radibe ser pi­
yan. Çima? Ji bo ku qudreta me 
heye, lewma ... 

Yuzbaşi Salih : Ha ha ha! Lo To­
pal, tu ji, ne bindik be şeref i haa ... 

TopaJ Eli : Di saya we de, quman-

dan efendi. 
Yuzbaşi Salih : Aferin, aferin, 

Topal ... Ez ji te pir hez dikim. 
Topal Eli : Hun sax bin, quman­

dan efendi. 
Yuzbaşi Salih : Li gori ditina 

min, tu ji ticarete baş qezenc diki, ne 
wisa y"? Ka ez le binerim? Baş e, 
baş e ... 

U istixbarat çawa dimeşe? Tişte-

Hüseyin KAYTAN 

ki nu heye? 
Topal Eli : Oornandan efendi, di 

nav gel de terorist pir in. Ev xorten 
ha, hlln dizaninew çi dikin? Ew, pro­
paganda teraristan dikin. 

Yuzbaşi Salih : Ye ku redetir pro-

paganda dike, em ji wi dest pe bikin! 
Beri her tişti, dive tu wi tespit biki. 

Topal Eli : Ez texmin dikim, qo­
mandan efendi! 
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Yuzbaşi· Salih : Baş e, baş e! ... 
Ticareta mezintirin ev e, Topal, ji bir 
neke! Pere ev e! Hez ev-e! Tu de ji 
wi baştir qezenc biki! 

Topal Eli : Hfuı emir bidin, bes 
e, quınandan efendi! 

Yuzbaşi Salih : De here, TopaJ, 
de here, seroke qoriciyan! Karen me­
zin li benda te ne! 

Topal Eli : Ser sere min quınan­
dan efendil 

TopaJ derdikeve derve. Demeke 
kin şunde, Pala Omer bi /ez dikeve 
hundir. 

Pala ümer: Yuzbaşi, yuzbaşi! 
Yuzbaşi Salih : Çi ye, çi ye? 
Pala ümer: Kulek (Topal) xayin 

e! Ji bo teraristan dixebite! Qur' an! 
Yuzbaşi Salih : Beje, Pala. 
Pala ümer : Min bi çave xwe dit. 

Nive şeve, ji mala kulek derketin. 

Çar, na na, bist mirov blln! Ser O bi­
ne wan hernil çek O rext bfuı! 

Yuzbaşi Salih : Leşker! 
Çawiş : Ferman ya te ye! 
Yuzbaşi Salih : Here Topal big­

re! Jina wi, xwesiya wi u kfıre wi ji bi-
nın. 

Çawiş : Ferman ya te ye, quman­
dan! 

Yuzbaşi Salih : Rune Pala, ji seri 
ve careke di ji min re beje! Nive şe­
ve, çi kare te li derve hebll? 

so 

Pala ümer : Qusura min nene­
rin! Miza min hatibii. Tava hive he­
bu. Nezike mala Topal ez sekini­
bfun. Min dı"t ku deriye wan vebll. Ji­
na TopaJ, kfıre wi u çar zilam derke­
tin. Ber deri sekinin. Pista pista wan 
bU. Di navbera xwe de hedi hedi şte­
xilin. Paşe, yek bi yek himbez kirin. 
Li ber poze min derhas bfuı. Hindik 
mahfi ku zirave min biqete. Ji bo ku 
diranen min li hev nekevin u deng ne­
kin, min deste xwe gez kir. 

Yuzba§i Salih : Bi kijan ali ve 
çfuı? 

Pala ümer : Wele ml.n ji tirsa 
xwe sere xwe ranekir. De ma min se­
re xwe rakir, tu kes nemabi'i. 

Çawiş, Topa/ tine hundir. 
Yuzbaşi Salih : Topal, eze te bi­

dİm ber gulla O bikujim! Na, na, eze 
te bi kera kor şerje bikim. Leşker! 

Sungi bine ji min re! Topal, pişta 

xwe bide wi diwari! 
Y ek: .Ew çar zilamen hatin mala 

we, ki bfuı? Didu: Ew de cardin ken­
gi we ben mala we? 

Topal Eli: Quınandan efendi, tu 
çi dibeji? Ki hatine mala me? Kengi 
hatine? W elle bebexti ye. Tişteki wi­
lo tune ... Bebextiyan li min dikin! 

Yuzbaşi Salih : Pala! 
Pala ümer: Derewan neke, To­

pal! Min bi çave xwe dit. Nive şeve 
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bu. Ji mala te derketin. Çar mirov 
bfuı. (Li yuzbaşi vedigere) Na na, bist 
mirov bfuı. 

Yuzbaşi s·alih : Tu çi dibeji To-
pal? -

Topal Eli : Welle xebera min je 
tune, qumandan efendi! 

Yuzbaşi Salih : Lo çawa xebera 
te jimala te tune? 

Topal Eli : Welle mosade bike, 
eze ji Xece pirs bikim u bem. 

Yuzbaşi Salih : Tu xwe aciz ne­
ke, Topal. Xece de ji xwe be! 

Çawiş; Xece, kore we O diya we ti­
ne hundir. 

Yuzbaşi Salih : Militana me, hele 
were, were ... 

Topal Eli : Xece, ki hatine mala 
me? 

Xece: Ji te re çi ye? 
Yuzbaşi Salih: Bes e, bes e! (Li 

Zin er vedigere) Ka tu beje, yen 
ku hatine mala we ki bfuı? 

Xece : Kore min berde, tu su­
ce wi tune ye. Hin zarok e ew. 
Suce Topal ji tune. Wi ji berdin. 

Yuzbaşi Salih : Baş e, nexwe 
ji min re beje. Suc ye ke ye, ye te 
ye? 

Xece : Ere! Suc ye min e. Ew 
en ku hatin mala me, qaçaxçi 
bfuı, tucaren sinore bfuı. Xebera 
mere min ji, ji vi kari tune. 

Yuzbaşi Salih : Tu nikari min 
bixapiııi; keç6! Ez hernil qaçaxçi­
yan nas dikim. Tu derewan diki. 
Hernil bi izna min ten u diçin. 

Topal Eli : Benamusel Te şe­
refa min kir penc pere! Te em re­
zil kirin! 

Dapir : Şerefa çi? Ma te şeref 
heye, Topal? Tu seyeki belengaz u 
parsekiri yi ... Xwede ruye te reş bi­
ke, lawo! 

Yuzbaşi Salih : Baş e, baş e. Min 
fem. kir.• ,Tu derkeve derve, Topal. 
Erne kare xwe bi Xece ve pek binin. 

Topa/ derdikeve derve. Yuzbaşi li 
X e ce ve di gere) 

Yuzbaşi Salih : Eee, Xece xa­
nim. Ji min re rastiye beje. Xwe ama­
de ke, eze çi binim sere te,. niha tu 
de bibini. Eze ruhe te derxim. Eze te 
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hedi hedi bikujim. 
Zinar : Bela xwe ji diya min ve­

ke! Dfir birnine ji diya min! 
Yuzbaşi Salih : Binerin ve bejiyi! 

Kuro, ku ez bem te bixwim, tu li her 
diranen min ji nakevi. Bisekine, nex­
we ere te bikujim. 

(Xece xwe daveje ser kure xwe, di­
ke ku ji deste yuzbaşi derxine.) 

Xece : Lawo, kfire min berde, bin 
zarok e ew! 

Yuzbaşi Salih : Hey le! Tu ne jin 

i, tu şer i, şer! 
Dapir dikeve 

navbera wan, bi 
çenge Xece digire 
tl dikişine. 

Dapir: Kure 
dele! Erne biçin 
keçe! Dema be­
riye ye! Dema 
beriye ye, em bi­
çin pezen xwe bi­
doşin le! 

Yu~başi Sa­
lih : Leşker! Ve 
piştqiive bavejin 
derve! 

Leşker bi mi­
le Dapiri digire a 
biber xwe ve diki­
şine. 

Dapir : Here ji we dere, kiiçike 
pis! Ji min dfir bikevin lawo! Eie ke­
zeba we derxim ha! Çawfş dapir tine 
derve. Dapir ber derf ji Topa/ re) Yuz­
~~ de jina te bistine, ha? Te jina 
xwe teslim kir, tu bati her deri riiniş­
ti! 

Yuzbaşi Salih : We jinike bibin! 
ifada we baş bistinin! 

(Leşker Xece dibe hucreye. Yuzba­
şi li Ziner dizivire. Peşf le dixebite ku 
bi xweşt Ziner bide axaftin. Gava bi 
ser nakeve, dest daveje. işkenceye. Zi­
nar ji xwe diçe. 

Pi§ti işkence, Topa/ dikeve hun­
dir.) 

Topal Eli : Ez qurbana te me, qo­
mandan efendi! (Pala Omer: Ez ji ... ) 
Bihele ez bipe)'VİID! Ere iCadeya wan 
bistiııim ... 

Yuzbaıt bi • 11 dinere. 
Topal Eli : Ez bibim xulame te, 

qumandan efendi! Ez seye ber deri­
ye te me! (Pala Omer: Ez ji!) Bihele 
ez hel bikim! (Yuzbaş4 bi dengeki bi­
lind dikene) Saeteki, qumandan ... 
Ma de çi be? Saeteki ... 

(Yuzbaşi pariyek difikire. Paşi. .. ) 
Yuzbaşi Salih: Leşker! Topalde 

xisusi biştexile. Ji wan re odeki baş 
hazir bikin! 

Çawiş : Ferman ya te ye! 
Yuzbaşi Salih : U, eger tu nikari 

webidi peyivandin, erne we bidin me-

· metçik, te fem kir? , 
Topal Eli : Xwede ji te razi be, 

qumandan efendi ... Min baş fem kir. 
Yuzbaşi Salih : Ez eliçim kure 

min. Ve jinike binin. Bila herse ji li 
ve dere biminin. Deri ji li ser wan 
bigrin. W e fem kir? . 

Yuzbaşf derdikeve. Çawfş, Xece ti-
ne.) . 

Çawiş : Ji we re cih ii livinan ji bi­
nim, he? 

(Çawiş derdikeve derve. Derf ser 
wan digre.) 

Topal Eli : Bipeyive Xece. Ez bi­
ne linge te maçi dikim, bipeyive! Te 
ez şewjt.uıdinı, Xece, te şerefa min 
ani penc peran ... 

(Xece bersiv nqde.) 
Topal Eli : Ez qurbana te birn, 

Xece ... Ger tu nepeyivi, de Ziner bi­
kujin. De te ji bikujin. Tu namusa 
min i, Xece. 

REWŞEN 

(Topa/li ber Xece çok dide) 
Xece: Benamus! Dest nede min! 

Here xwe baveje her lingen efendiye 
xwe! 

Topal Eli: (Li Xece dixe) Bipeyi­
ve, kure xwe xilas ke, xwe ji xilas ke, 
min ji xilas ke! Ez ketime bexte te, 
Xece! Beje, gerila li ku ne, de cardin 
kenge ben? 

(Topalledane didomine. Di dawf 
de Xece be /iv (hereket) li erde dimi­

. ne. Deng ji Xece naye.) 

Topal Eli : 
(Be çare) O u­
mandan de pere 
bide me. De li 
bajer ji me re xa­
ni ji bikire. Erne 
dewlemend bin 
Xece, pir dewle­
mend! Bila xu­
lamen te ji he­
bin. Tu de deste 
xwe ji ava germ 
neki ya sar! Zi­
nar ji de bixwi­
ne, we hibe zila­
meki mezin. Bel­
ki ji hibe wezir. 
Belki ji quman­
dan jt mezintir 
bel 

(Topa/ derdikeve derve. Yuzbaşi te 
sahne.) 

Yuzbaşi Salih: We ji ve dere bi­
bin! Wan binin ser lıişe xwe! Na, na, 
ne li ve dere, rakini 

(Leşker tl Pala, Xece tl kure w€ ra­
dikin dibin.) 

Yuzbaşi Salih: Topaili ku ye? 
Pala Omer: Ew weke dinan ber 

bi mala xwe ve diçii ... Min tu car ew 
wilo neditibii ... W elle, ew bes uc e ... 
Çi kiriye, xwesiya wi ya piştqiiv, jina 
wi u kure wi kirine. 

Yuzbaşi Salih: Wisa ye, ha, Pa­
la? 

Pala Omer: Neynuken wan ra­
kin! Çaven wan derxin! Bila bizanin! 

Yuzbaşi Salih: Eme wilo çekin, 
ha, Pala? 

Pala Omer: Du jiletan bavejin 
riiye wan, binerin çawa weke bilbilan 
bişeqin! 
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Kovara Çandi 

Yuzbaşi Salih: Tu de kareinin ni­
şani min biki? Koçike pis! Eze sinete 
(kare) xwe ji Kurde pis e weke te bi­
elimim? Denge xwe bibire! Hereber 
deri weke seye bisekine! 

Çawiş : Bi ser hişe xwe ve hatin, 
qumandan! 

Yuzbaşi Salih: Sorguye dom bi­
kin! U dibe ku wexte me gelek ne­
maye ... 

Xece: Benamusno! Xwinmejno! 

(Topa/ dfsa te sahne. Di deste wf 

de paketek heye.) 
Topal Eli : Qumandan, vaye he­

mu tişten me li ve dere ne, bila ji we 
re bin! Jina min berdin ... Hiin çi bix­
wazin, eze bikim! (Deng ji quman­
dan demalçeve.) Ez hevi ·dikim, qo­
mandan ... Van tiştan bigrin. Hemu 
tişten min li ve dere ne! Bazinen 
min, meaşen min u zeren min! Mala 
min ji, ji we re be! Pezen me, geni­
me me, hemu di nev leşkeren xwe de 
belav bikin! 

Yuzbaşt Salih: Çeke xwe dane 
ser mase! Benarnuse Topall Paşe, hi­
na min tu nekuşti, here ji ve dere! 

(Topa/ disekine. Naxwaze kU sf/e­
he xwe tes/tm bike.) 

Yuzbaşi Salih : Ez. ji te re dibe~ 
jim, xulam! Çeke xwe tesüm bikel 
(Topa/ çek€ xwe datfne ser mase.) 

Yuzbaşt Salih: Pala, ji vir pey de . 
· seroke qoriciyan tu yil 
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Yuzbaşi Salih: Ji ber çave min he­
re, kuçik! 

(Topa/ derdikeve derve. Pa/rı j~ li 
du wf derdikeve. Pala wf birindar di~ 
ke, pere a xişren Topa/ je distfne a tt­
ne dide yuzbaşf. Yuzbaşf ji ve per€ he­
zarek dide Pala. 

Topa/, b€ pefe, be namus, be şeref 
a be TUh maye. Her tişte xwe hunda ki­
riye. li lewre, biryar dide ku qereqole 
bişewttne. JIT karf dike jf. 

Çawiş : Agir girt qereqole! Tero­
rist, terorist! 

Perdeya Diwemin 
Salıneya Yekemin 

Xece li girtfxane, di hucreya xwe 
de ye. 

Xece: 
Ez nepeyvim. Ez nepeyvim. 
Niha ez li tave dinerim 

u şikir dikim. 
Ji ber ku min ji wan re negot, 

cihe kuren xwe yen delal 
u ciwan ... 

Bere, ez gelek tene bılın, 
Min çiqas ber xwe dida, 

ez ewqasi geş dibılın, 
Tovek çawa ku ber xwe dide, 

di bin berfe de, 
di bin bager u briiskan de 
u paşe çawa vedibe, demabihar be 

REWŞEN 

u geş dib~ 
u yek dibe hezar, 

li axa Kurdist~e ya delal -
wilo 
ez wilo geş dibılın ... 
Ez niha li roje dinerim 

u şikir dikim. 

Di wi agiri de 
min kure xwe winda kir 

Zinare min e çavbelek 
Hiv li ruye wi bu 
gol u çem hebiin di xewa wi de 
merani hebu di dile kure min de. 
Ew, wek bave xwe ne kole bu 
Bedeng, le serhişk bu ... 
Di wi agiri de 

min kure xwe winda kir 
Ez niha li roje dinerim u pirs dikim: 
Tu li ku yi, kure min? . 
Tu derketi' ji nav peta igire bilind 
Tu kari xwe xilas biki 

ji ber liben ~kan? 
Tu kari xwe bidi himbeza 

çiyayen Kurdistane yen ~lal? 
Tu gihayi şervanen serbilind, 

Zin ar? 
Tu li ku yı"? 
Ez li roje dinerim 

u pirs dikim •.. 

Ez niha ii roje dinerim 
u pirs dikim ... 

Tu kes denge xwe nake 
Zindan bedting e 
Zindan naşu~xile ... 

Zindan ... 
Zindan kokek e di nev axe de 
Zindan kokeke mezin e 
Ku ew zinaran hiir dike 
Ku ew hesini xwehr dike ... 

Di zindane de, min zani ku 
ezkokekim, 

Ez, daye Xece 
Min gelek eş kişand 
Di beriya min de ji, 

gelek qehr hat.kişandin 
Kuren min en gelek 

zana u merxas 
Li van deran hatine kuştiıl 
Şewitandin laşen wan 
ü paşe helandin liben çekan, 
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bi agire laşen wan!. .. 

Wisa, min ew ditin 
Dema min ew ditin, şir tiji bu 

di çiçiken min en ziwa de 
ü stiiye min e pir, 

bi ser xwe ve hat 
Ew çave min e ewrgirti, 

dinyaye çetir dit. 
Niha ez li roje dinerim 

u li benda we me 
Kenge, serkeftin kenge ye? 

(Behndanek ... Leşkerek diqfre:) 

Xece Şirvan, mevane te heye! 
Leşker Depfr tfne ber deriye hucre. 

Dapir: Hemi tişt ji hesine ye. Li 
ve dere, ax tune ye. Xece, Xece, ke­
ça min. Ev der çiqas tari ye? Ev zi­
lam zirnan nizanin. Ne wele ye? 

Xece! Tu çima naştexili? 
Xece: Y ade, tu bi xer bati. 
Dapir: Xera zindane çi ye, keçe? 

Ev cihenema bin erde, ki bi xer te ve 
dere? 

Xece: Tu bi xer bati, yade, tu bi 
xer bati. Li gund çi heye, çi tune, ya-
d A? e. 

Dapir: Qet nepirse! Kulek eqle 
xwe winda kir. Tu kes naneri li diye 
wi. Bihar hat. We zevi çawa bin, tu 
kes nizane. Ji maliştina gome, pişta 

me quloz bu. Ez gelek pir im, Xece, 
gelek pir im. 

Xece: Ere derkevim, yade. Di ne­
zik de. 

Dapir: Gava ku tu zaroke xwe bi­
ni ser dinyaye. Tu tene yi. Ki li te 
meze ke? . 

Xece: Ez ne tene me. Heval li vir 
hene. Ew li me meze dilcin ·u mane 
heviya ku zarok be ser dinyaye. Ew, 
ji hemu kesi pirtir bez dikin ji wi za­
roke. 

Berivana Girti: P"ıre, me nave wi 
ji dani. 

Şevina Girti: Me paçen wi, ji ci­
len hevalen şehid çekir. 

Dapir: Tobe, tobe!. .. Ji cilen miri­
yan paçen zarakan çenabin, qiza 
min. Guneh e, xisaret e ... 

Xece: Ev ne ji wan miriyan in, 
yen ku tu dizani. Ev şehid in. Y ane, 

ev ji bo jiyaneke nUh dimirin. Yek ji 
wan ji, li ser cihe xwe nemirine. La­
şen wan ne li ve dere ne, le ew sax 
in. Tu de nave wan gelek bibihisi. Li 
Kurdistane, hemu kes naven wan li 
zarowen xwe danine. Ev şehiden ha, 
ji min u te pirtir sax in. 

Heval ji min re behsa Mazlum di­
kin. Min ew tu car nedit. U min di 
xewna xwe de ew dit. Di nev kefa 
deste wi de piling u pele agiri hebii. 
Ji min re digot, "ha ji te re, ew tifıka 
(ocak) te ya temiri cardin pexe". La­
şe wi bilind u delal bu. Ew bi rasti 
sax e, yade. 

Dapir: Ere, ere sax e. 
Şevina Girti: Erne nave zaroke 

Mazlum deynin. 
Dapir: Se caran nave wi di guhe 

wi de bejin. Bila bielime nave xwe u 
je bez bike. 

Leylaya Girti: Ew ji, de bibe geri­
la. Hin ew naelime axaftine, ewe bie­
lime rext u çekan. 

Xece: Zinar? Te çi xeber je si­
tend, yade? 

Dapir: Ne ew bi xwe, ne ji cen­
deke wi ditin. Tu guhe xwe bide min, 
ew sax e, Xeca min. Miriyen we sax 
in, çima Zinare min e panzdeh sali 
ne sax be? Ez dizanim, cihe ew le 
ye, gelek xweş e. Ew bi xwe ji, gelek 
baş e. Meraqa wi neke, keça min. 

Berivana Girti: Ew di nev gerila­
ye de ye. 

Şevina Girti: Ew niha buye gerila­
yeki baş. E w ewqasi jir e ku, ji wi qe­
reqola mezin reviyaye ... 

Dapir: Bo we hebe tunebe, hemu 
gerila ye. 

Xece: Ere. Hemu tişten me gerila 
ye, yade. 

Da pir: Ere, ere. Tu ji gerila yi. 
Xece: Ere. Ez ji de bibim gerila. 

Ere hemu tişten xwe bidim gerila. 
Dapir: (Dikene) Tiştek te nemaye 

tu bidi gerila. Te zaroke xwe ye ku 
nu be ser dinyaye ji, ji bo gerilaye ki­
riye qurban... (made xwe tirş dike) 
Te zaroke xwe kiriye qurban. 

Leylaya Girti: Ere, q':lfbana Kur-
distane. • 

Berivana Girti: Qurbana çiyayen 
Kurdistane. 

RE W ŞEN 

Xece: Zaroke min de wek kale be 
ser dinyaye. U, ez gelek baş diza­
nim, ez bawer im, de azad bimire. 

Dapir: Qize, he nebatiye ser din­
yaye, belısa mirine neke. Guneh e. 

Leşker : Bes e, bes e! De derke­
ve! 

Xece: De here yade. Dereng ne­
mine. De here. 

Dapir: Temam, ez diçim. Hay ji 
xwe hebin. Li xwe baş binerin. Bişev 
deriye xwe bigrin. Nehelin vekiri. Ka 
em le binerin, heta sibehe, xwede li 
me çi deriye vedike. 

(Dapfr diçe. Sahne nfvetari dibe. 

Xece xewn dibine.) 
Xece: Zinar, were, Zinar. 
Xece: Zinar? Lawo Zinar ... Min 

tu bin neani li ser dinyaye. Ez bin ge­
lek ciwan im. Hin hevde sali me. Zi­
nar, ev çi ye? Ji min re beje. Çima 
wilo hat? Zinar, ez he keç im. Min 
tu çawa ani ser dinyaye? 

Zin ar: W il o neştexile da ye ... Di­
ve tu wilo neştexili. Te çawa ji bir 
kir? Li bihare, daye. Ez bi xencera 
xwe ve batibum ser dinyaye. Binere, 
bi ve ve. 

Xece: Xencera serhildane. 
Zinar: Xencera min, Xece. 
Xece: Te çima ew dizi, Zinar? Ev 

ya kale te bu. 
Zinar: Kale min? Ew dabii min. 
Xece: Zinar, wilo neke. Dasoka 

te hebu. Tene dasoka te hebii. Te de 
genim biçanda. Te de zeviyen me şin 
bikira, Zin ar. Binere, bihar hat. Tu 
kese me tune. 

Zinar: Peşi şer, paşe ~re genim 
biçinim. 

Xece: Were vira, kure min. Were 
vira. 

Zinar: Peşi ewd ii heyf... Paşe 

ere ji keviran xaniyen mezin çekim. 
Xece: Xaniyen ji keviraıi, xaniyen 

honik, Zinar 
Zinar: Peşi şer ... Peşi şer ... 
Xece: Zinar, ne çe! Me ne hele te-

ne, Zinari 
Zinar: Ewill şer. 
Xece: Zinari 
Xece: Zinar, xwin ji ruye ~e te! 
Sahne tari dibe. 

Dumahik heye 

53 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



Kovara Çandl REWŞEN 

A A 

SEYID YAQUBI 
A · A 

MAHIDEŞT~ (*) 

Seyid Yaqub Kuri seyid Weys, le 
sali 1801, le gundi qemşeyi -Mahideş­
ti Kirmaşan- le dayik biiwe. 

Bine maleyi Seyid, le kurdekani 
yarsan ( ehliheq) b ün. Le dewran ii 
çaxi lawi ii genci da hatote kİrmaşan 
ii bote katib ii nuseri Eymamquli 
Mirzayi iymaduldewleyi Dewletşa ha­
kimi Kİrmaşan ii paşa. Çiitekin Mi­
hemmed Hesenani Kelhuri seroki eli 
(hozi) Kurdi kelhur ii heta diwa roji 
jiyani her le we jiyawe. Serencaın, le 
sali 1881 koçi diwayi kirdiwe ii le 
awai qemşe teslim be xak kirawe. 

Seyid Yaqub dengeki yekcar xoşi 
hebuwe ii tenbiirjeneki karameş bu­
w~ Seyid Yaqup be zarawey Gorani 
(hewrami) şiiri gotowe ii diwanekey 
le sali 1982 le layen kak Mihemmed 
Ali Sultani li Kirmaşan, le 104 la pe­
reda <çap ii b ila w biitewe. 

Şiiri zahid heramen yekek le cu­
wantirin şiirekani Seyid Yaqub e. 
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ZAHJD HERAMEN 

Zahid heramen, Ulhid heramen 
Zahid zindegf, we ta heramen 
Ne şoret we ser, ne pait we damen 
Ne hergiz Meclis, eyşet nıeqamen. 
Merd moemem reda we duşi 
Teqwa a taeıkar peşmine poşi 
Mescid nişini dUr le basani 
Be xewer ji niş muje xasani 
Temaşayi ebroyi xem nekirdeni 
li wexim a qamet çem nekirdeni 
Temaşayi dide bazet nekirden 
Dideyi baz naz gazetnekirden 
Seyr nekerdeni gonayi gulmari 
Aya, nit ji suzi derdi dildan 
li rayf derd eşq gumrahit niyen 

1808-1881 

Surahi we dest niyen 
Eminit niyen we tareşewe 
N azar we aheng qetareşewe 
Su/eyman. u soz kemançeşewe . 
Ziyreş mewerd dil we xeşewe 
Penceyt (seymame) Tirkeyt Ternur · 
Neximeş dil meki we /aneyi zernur 
Na/eyi Mutrl&rtın nekudeni goş 
Mirdeyi yek rojek -feramoş 
Perizad bew sewt culbmıe we 
Nergis wew ba/ayi menolanewe 
Fatime a Temer na/eyi hey hela 
Xa/t dewri naf nermeyi penceyipa 
Xanim (mehin) bew qetarewe 
Eysmet bew aheng konarewe 
Xesus çeqwaneyt dest rezayi 
Ne reqs Farsf a çopi kezayi 
Hergtz nenişt Ulhid ne laşan 
Nama ne goşit deng helaşan 
Aminet ne din wew nazeşewe 
Xunçe wew yeqey nim bazişewe 
Kizeyi kemançe ne şinefiti we goş 
Niki a bedi bikeyferamoş 

) Weqten bewint ahoberewe 
Mexizut ~e .ta yek xeyat perewe 
Eger binişi a bişinewi we goş 
Heq perestt umit mekey feramoş 
Sedayi nazaran ça he/qe ha goş 
JVe naz muwaçan bisane wi binoş 
Badeyt Cemşidi nekerdent noş 
Xıtsirewsra mexizi ge/et bedei coş 
Er tu weneyi min i gişt esasan 
Temaşa kirdi newit herasan 
Le ew bezimgahe hercarsan newtt 
Ser sucdeyi berdeyi xal xasaıı newit 
Ewsa mezanim heq percesteni 
Le heq percestan bala destent 
ller çend ta sıtrit le min btşiteren 
Scwdayt eşqt ta weneyi neşiteren 
To btşiter xaya/ sam ıl selaten 
JVe bi taqeii mesctd nıawaten 
Lew bQne nıesctd mcawa a maliten 

Ehmed SERİFİ 

Xeya/ layt heq me/ce/a/iten 
Mesctd kerdent we yataqxane 
Zikiri kerdigar bin behane 
Sugendem we taq hucreyi diltengit 
We pec destariali ji rengit 
Rai rewa a enctr kerdenf we peş _ 
Zahtd to gurgi hilyi ne ce/di meş 
Mer min weneyi ta wim penhan 

kerden 
Mescidem mayei aw a nan kerden 
Didem we pekut a dideyt xasan 
Nigaşan bikem biwtm herasan 
Her kewim ji din dideyaranim 
Mintş ji cumleyf taatkaranim 
Heqperesti min ji to ew seren 
Min a wer tu camt hewz kewseren 
Eme a ta we yek mekim me/amet 
Edeyi her dU man roj qiyamet 
Her dU metanımı megirim wedes 
Niki a bedi mebo muşexes 
Herkes le dil daşt taqetkar niyen 
Taqet nedariş taeıkar niyen 
Yek zere taqetseburiş niyen 
Taqet htciran mehcuriş niyen 
Tu we tesbih zikiri zuce/a/ewe 
Min wi tureyf zu/f dane a xaJewe 
Ta we amame a burd baıf 
Min we dest cambadeyi gubıaıf 
To we qamet zikir nemazan 
Min we qed qamet kemend endazan 

To hayt we püeyf meJırab a minber 

.Min we pi/eyf çtn zulfan enbei-
To taq mehrob bena perdaxte 
Min taq ebroyt heq ji mtl saxJe 
Ale girim we des her dU metaman 
Muşexes mebo feıJ a guna man 

Eymro rahe ta ders eymanen 
Ferda mezant heq We ki manen 

Ewsa xelq a Ella f'! fiem şehtden 
Heq we (seyid Y~JJU we zahtden 

• Be zarawayi hawraınani-Gorani-
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Ko~Çandi RBWŞEN 

A 

D 
Halay ~erra Usıve Qyrzkızi 

Hotay Serra Usive Qurzkizi 
(Qurz'lu Usıv'm Yetmiş Yılı) Mftn­

. zôr Çem'in geçtiğimiz yıl İsveç'te Ro­
ja Nu Yayınevi tarafından yayınlanan 
kitabının adı. 

Adından da anlaşılacağı üzere ki­
tapta Qurz mezrası {Bingöl'ün Gexi 
(Kiği) ilçesine bağlıdır} sakinlerin­
den Yusuf adlı bir Kürdün yaşam öy­
küsü anlatılmaktadır. Daha doğrusu, 
kitabın kahramanı kendi hayatını ken­
di ana dilinde anlatmış, yazar da bu­
nu kağıda dökmüştür. Bu anlamda ki­
tap yarı belgesel niteliğe sahip bir ça-
lışmadır.(*) . 

Kitabın kahramanı, Dersim tarihi­
nin canlı tanıklarmdandır. Bu bağ-

1 

~da çocukluk ve gençlik yıllarına 
dair anlattıktan, 1920'lerin ve 30'la­
rm Dersim'inin dikkat çekici tasvirle­
riyle doludur. Hiç kuşkusuz, bunla­
rın içinde okuru özellikle cezbeden­
ler, 37-38 Dersim katliamının öykü­
lendiği bölümlerdir. 

Qurz'lu Usiv, vahşeti bizzat yaşa­
mıştır; ve kitap, herşeyden evvel, bu 
önemli tanıklığın belgesidir. Okuyan­
lar, Dersim'in direnen kahramanları­
nın yanısıra, ulusal hainlerini, kitle­
ler baliııde kırılan yoksullarmı, ırzına 
geçilen kadmlarını, süngülünen bebe-

. lerini, işleri bittikten sonra işkence 
ve zulümle öldürülen işbirlikçilerini 
tanıyacak; yoksulluğu, açlığı, kıtlığı, 

aşir~t kavgalarını ... göreceklerdir. Kı-

sacası kitap, son yıllarda sayıları hay­
li azalmış olan 38 kuşağının anıların­
dan hiç olmazsa bir bölümünü mezar­
larm derin sessizliğine karşı güvence­
ye almakta, o günün Dersim'ine ait 
toplumsal, siyasal, kültürel bir çok 
görüngüyü ham malzemeler şeklinde 
sunmaktadır. Ve bu özelliği kanımız­
ca kitab.ın en önemli yanlarmdan biri­
ni oluşturmaktadır. 

Ama yine de bazıları bu kadarını 
Çok önemli, değerli ya da nadir bul­
mayabilirler. Bu nedenle biz, kitabın 
bir başka özelliğine değinmek istiyo­
ruz. Ki, kanımızca bu, onun, üzerin­
den atianmayacak bir özelliğini oluş­
turur. Bizce, bu kitabın üzerinde en 
fazla .durulması gereken Özelliği, Za­
zacanın Dersim ağzıyla kaleme alın­
mış bu çap ve içerikteki ilk ki~ap ol­
masıdır. 

· Zazacanın Dersim ağzıyla yazılı 

ürün vermek yeni bir olay değildir. 
Ancak ne yazık ki, şimdiye kadM or­
taya çıkmış olanların sayısı çok sınırlı­
dır. Ve· bilebildiğimiı kadarıyla kitap 
haline gelebilenler de bir-iki taneyi 
aşmaz. Dahası bu ağızia yazılmış 

olan eserler, ya şiir gibi kurgulu 
uzun nesre yer vermeyen, veya folk­
lor derlernesi türünden aktarma ka­
rekteri ağır basan çalışmalardır. Ve 
hacim olarak da tanıtmakta olduğu­
muz çalışmadan küçüktürler. Dolayı­
sıyla, belirli bir aktarma karekteri ta­
şısa da, M. Çem'in çalışmasını Der-

Cemil GÜNDOGAN 

sim ağzının sistemli nesir alanındaki 
ilk uzun metrajli çalışması saymak 
yanlış olmayacaktır. 

Ve belirtmeye gerek yok ki, ilkler 
daima önemlidir; üstünde dorulmayı 
gerektirirler. Çünkü sürecin geneli 
açısından küçük bir adım gibi görün­
seler de, aslında bir sıçrama anmı 
temsil ederler. Kanımızca M. 
Çem'in kitabı da Dersim ağzı açısm­
dan böyle bir anlama sahiptir. Bu ne­
denle Kürt aydınlarının ilgilenmeleri 
gereken bir metin durumundadır. 

Tam bu noktada, Zazacanın oku­
nup yazılması ve geliştirilmesiyle ilgi­
li bilinen tartışmalar geliyor akla. 

Bilindiği gibi, yurt dışındaki bazı 
Kürt mültecileri, bir s~lreden beridir, 
Zazacanın Kürtçeden ayrı bir dil ve 
Zazalarm da Kürtlerden ayrı bir mil­
let olduğu yolundaki bir düşünceyi 
yaygıiılaştırmaya çalışıyorlar. Hiç kuş­
kusuz, bu türden düşüncelere yatkın 
duran insanların tamamı varolan ulu­
sal hareketi hançerleme niyetiyle böy­
le hareket etmiyorlar. Bazıları bilgi 
yetersizliğinden, diğerleri ise konuya 
yaklaşımdaki yöntem yanlışlığmdan, 
veya moda fıkirlere karşı olana zaaf­
larmdan ötürü böylesi düşüncelere · 
itibar edebiliyorlar. Bunu anlamak 
zor değil. Ancak bu tür fikirlerin, 
her zaman böyle "masum" nedenle­
rin ürünü olmadığı da bir başka ger­
çek. Bunu, herşeyden evvel, sözkonu­
su tartışmanın, tam da Kürtlerin 

1 (*) Iütabın iç kapaguıda ''Roman" ibaresi bulunsa da, yazar Malmisanıj'ın da belirttigi gib~ ldtdbın romanla bir alaka­

sı yoldur. Bkz. Malmisanıj, "ÖVgaye deRer bir kitap: Hotay Serra Usifl Qurzkızi~ Azadi, Sal: 1, Hejmar: 21, 10 Ekim 
1992 ' 
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Kovara Çandl 

kendi tarihlerinde ilk kez modern bir 
ulus tavrıyla sömürgeciliğe karşı dikil­
diği bir dönemde başlatılmış olması 
gerçeğinden anlıyoruz. Açık ki, bu 

tartışmada Kürt ulusu içinde alevi-­
sunni bölünmesine· benzer yeni bir 

zaafiyet unsuru yaratmayı amaçlayan 
milırakların da katkıları var. 

İşte sorun tam da bu noktada or­
taya çıkıyor. Bazı Kürt aydınları ve 
yıırtseverleri, devletin bu oyıınun için­
de olması gerçeği karşısında duyduk­
ları öfkeyi, genel planda Zazacaya 

karşı bir tepkiye dönüştürüyorlar. Bu 
gibilerinin bazen açıkça bazen de 

imalı biçimde söyledikleri şey, Zaza­
canın ölü bir dil, bu dili geliştirme ça­
basının da boş bir çaba olduğudur. 
Dahası tepkilerinde aşırıya varanla­
rın bir kısmı da, bu tür çabaların, is­
tense de istenmese de, sonuçta, düş­
manın suni Kürt-Zaza ayrılığı yarat­
ma uğraşısına kan vereceğini düşün­
mekte. 

Kanımızca bu tür düşünceler doğ­
ru değildir. Hatta tam tersine, sorun 

karşısında böyle tepkisel çıkişlarla ha­
reket edilirse, asıl o zaman devletin 
tezgahladığı oyıına düşme . tehlikesi 

belirecektir. Bu nedenle Kürt aydın­
larına düşen, Zazacaya karşı ilgisizlik 

ve tepki değil, tersine ilgi, ve salıipien­
me olmalıdır. Zazacayı bilmiyorsak 
öğrenmek, biliyorsak sorunları üze­
rinde kafa yormak, Kürtçenin diğer 

lehçeleriyle ortaklığı geliştirmek vb. 
gibi görevler herhalde başka ülkele­
rin akademisyenlerinin değil, bu ülke­
nin aydınlarının görevi olmak duru­
mundadır. 

Ne yazık ki, Kürt aydınlarının bu 

görevi yeterince bilince çıkardıklarını 

söyliyemiyoruz. Aydınlarımızın Kur­
manci karşısındaki sıtc sık yakındığı­

miZ ilgisizliği ve yetersizliği, Zazaca 
için de geçerlidir. Şu farkla ki, ilgisiz­

liğin boyutu, burada bir kaç kat daha 
artmaktadır. Dahası, Kurmanci'ye 

karşı az-buçuk duyarlı daveanabilen 
aydınlarımızın dahi, Zazacaya karşı 

her zaman aynı hassasiyeti gösterme-

dikleri ve hatta bazen· de Zazacaya te­
peden baktıkları görülmektedir. 

Ulusal kurtuluş davasına zarar ve­
ren bu tür davranışların sebeplerini 
ortaya koymak başka yazıların konu­
sudur. Ancak burada değinmeden ge­
çilmeyecek bir nokta var ki, o da düş­
manın, bu ilgisizliği ve küçümserneyi 

ulusal harekete karşı 'Siyasal tepkiler 
şeklinde örgütlerneye çalıştığıdır. 

Baskı altındaki bir dilin sahiplenilme­
si ve savunulması gerekliği yolundaki 
ilkesel nedenler bir yana, salt bu si ya-

-sal tehdit bile Kürt aydınlarının Zaza­

caya karşı mev~ut durumlarını göz­
den geçirmelerinj zorunlu kılmaya ye­
ter. 

İşte M. Çem'in çalışması, tam da 
bu noktada önem kazanmaktadır. 

Çünkü Zazaların Kürtlerden ayrı bir 
ulus olduğu şeklindeki safsatalara iti­

bar etmeksizin, Zazacayı sahiplen­
mekte ve elinden geldiğince geliştir­
meye çalışmaktadır. Dahası, bu çalış­
ma, yukarda sözü edilen mülteci ya­
zarların iddialarının tersine, Dersim 
ve yöresi Zazalarının geçmişten bugü­
ne kadar kendilerini hiç bir şekilde 
Kürtlerden ayrı bir topluluk olarak 
tanımlamadıkları gerçeğini ortaya ko­
yan bir çok veriyi de sergilemektedir 
ki, bunlar, aslında, yukardan beri işa­
ret ettiğimiz tartışma ve teziere olum­
lu yönden sunulmuş birer tarihsel ka­
nıttır. Çünkü okununca görülücektir 
ki, Dersim' in adeta canlı bir tarihi 
olan Usive Qurzkızi, sömürgecilerin 
teşvik ve tehditleri sonucu kendileri­
ne "öz Türk" _diyen milli hainler dışın­
daki Dersim'li geniş kitlelerin kendi­

lerini her zaman için Kürt kabul et­

tiklerini ve bu uğurda kanlarını akıt­
tıklarını tarihin tanıklığında ortaya 
koymaktadır. 

Bütün bunlar kitabın olumlu yan­
larıdır ve sayıları daha da arttırılabi­
lir. 

Fakat "ilk olmak" kitaba sadece 
olumluluklar katmıyor; doğal olarak, 
bazen de yaniışiara ve dezavantajlara 
kaynaklık ediyor. Örneğin dizgi ve 

REWŞEN 

düzelti (tashih) hatalarını;taki kabarık­
lık, ilk olmayla ilgili bir ı.onuç gibi gö­
rünmektedir. Fakat bazıları bilgisa­
yar yetmezliklerinden kaynaklanır gö­
rünen bu tür hatalar, gene de hoş 

karşılanabilirler. Çünkü tecrübe bi­
riktikçe aşılmaları imkan dahilinde­
dir. 

Üzerinde asıl durulması gereken­
ler, dil ve imla alanındaki sorunlar- · 

dır ki, bir örnek vermek gerekirse, 
Zazacada daha çok sıfatlarla tanım­
lanmış kelimelerdeki belgisizlik du­
rumlarını analatmada kullanılan de 
ekinin ( .. ) yazılışının gösterebiliriz. 

Bu ek, kitabın başından sonuna ka­
dar hiç bir kurala bağlı kalınmaksı­
zın, ilgili kelimeyle kah bitişik, kah 
ayrı olarak yazılmıştır. Bu karışıklı­
ğın ve gevşekliğin sadece dikkatsizlik­
ten kaynaklandığını söylemek, herhal­

de ikna edici olmayacaktır. Sanırız 

bu sonuçta, konuyla ilgili oturmuş 
bir kuralın olmayışının da bir rolü 
vardır. 

Zazacanın henüz ana hatları orta­
ya konulmuş bir gramere ve imiaya 
sahip olmadığı biliniyor. Bu nedenle 
M. Çem'inki gibi çalışmalar, bir ya­
nıyla da bu tür eksikliklerin gideril­
mesi yönündeki ilk adımları oluşturu­
yorlar. Ve ilk olmak, bu gibi konular 

· söz konusu olduğunda çok çok daha 
büyük bir önem taşımaktadır. Çünkü 
ortaya konulan kural, tercih ve eği­
limler, doğru ve yanlış, uzun vadede 
etkide bulunacaklardır. Bu nedenle 
ilk adımların koşulların elverdiğince 
doğru ve az eksikli atılması gereki­
yor. Bunu sağlayabilmenin yegane 

koşulu ise, konunun tek tek kişilerin 

çabalarına terk edilmemes~ sahiple­
nilmesi, eleştirilmesi, .alternatifler su­
nulması, ortaya sorular atılması, kısa­
cası, tartışarak katkıda bulunulması­

dır. Bu noktada, dili şu ya da bu dü­
zeyde bilen herkesin söyleyebileceği 
birşeyler mutlaka vardır ve bunlar 

söylenmelidir. Yanlışlar, ancak böyle 
zengin katkılar olursa asgariye indic­
genebilir ve görece daha kalıcı ve 

(**)Örneğin, 'bonede beTZ :yüksek bir ev~ 'hegayede sur: lannızz bir tarla' terkip/erindeki gibi. 
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Kovara Çande 

kapsayıcı bir gramer ve imla ancak 
bu yolla oluşturulabilir. Bizce kitap 
bu konuda da önemli bir fırsat sun­
maktadır. 

Öte yandan bu kitap, Zazaca öğ­
renmek isteyip de malzeme yetersizli­
ği nedeniyle bunu gerçekleştirmede 
zorlanan kişiler için de bir fırsat ola­
bilir. Çünkü bütün yetersizlikleri bir 
yana, bu gibilerinin üzerinde Çalışabi­
lecekleri genişçe bir malzeme sun­
maktadır. 

Bu noktada, toplamı 340 sayfa tu­
tan kitabın ilk on sayfasını oluşturan 

önsözünde Zazacanm grameri ve al­
fabesi üzerine yazılanlarla, son 40 
sayfayı oluşturan mini sözlüğü anma­
dan geçmek olmaz. 

Sözlük, metinde çokça geçen keli­
melerin Türkçe karşılığını veriyor ve 
hiç kuşkusuz, bu haliyle, dili az bi­
len, unutmuş olan veya yeni öğren­
mek isteyen okura belli bir kolaylık 
sağlıyor. Önsözdeki alfabe ve kısmen 
de gramerle ilgili açıklamalar ise, ka­
nımızca hem- Zazaca üzerine düşü­
nenler, hem de Kürtçenin bütün leh­
çeleri üzerine bütünlüklü bir 'çalışma 

AÇIKLAMA 

REWŞEN 

yürütme arzusunda olan kişiler için 
mini bir tartışma teksti işlevi görebi-
lirler. -

Basımı yurtdışmda gerçekleştiği 
için edinilmesi zorluk yaratan kitapla 
ilgili bu tanıtım yazısını bir dilekle bi­
tirmek istiyoruz: Umarız kitap, Kürt 
aydınlarının Zazacayla ilgili eksiklik­
lerini hatıriatmada ve aşmada olduğu 
kadar, hala bir ölçüde etkili olan ba­
zı önyargıları törpülemede de olumlu 
bir adım olur. 

21.2.1993/ ANTEP 

Rewşen dergisinin 7. ve 8. sayılarmda yayınlanan "Beytüşşebap İsyanı ve Şeyh Sait Ayaklanmasına Etkileri" başlıklı 
makalemde bazı yazım ve tashilı hataları olmuştur. Düzeltmeler aşağıdaki gibidir. · 

Cemil GÜNDOGAN 
7 SAYI . 
Sayfa: Sütun: Parag: Satır: Yanlış: Doğru: 

5 Başlık - - 1924 Beytüşşebap Ayaklanması ... 1924 Beytüşşebap İs yanı ... 
15 2 - 19 gerçekleştirdiği gerçekleştiği 
ı o 2 - 21.D.not Atatürk-92 Atatürk-87 
17 2 51.D.not 8 özelliklerinden etkilerinden 

S .SAYI 
5 ı 3 3 ilk sorun ilk konu 
9 - - 88.D.not Hallı-89 Hallı-72 

9 3 son 5 sahasıyla olmuştur sahasıyla ilgili olmuştur 
10 ı ı 2 somut somut göstergesidir. 
lO ı 2 3 birliği vardır birliği var gibidir. 
10 ı 2 14 mahiyetinde maıyetinde 

10 - - 99.D.not s.434 ' 484 
ll - - 104.D.not s.43-73 43,73 
ll ı - ı Bütün bu spekülatif Bütün spekülatif 

-14 2 2 · 4 operasyonlarmda da yer operasyonlarmda yer 
14 3 3 4 değer konudur. değer bir konudur. 
15 3 son ı Bilindiği gibi Yukarda anlattığımız üzere 
15 - 127.d.not 2 Silopi-92 Silopi-91 
17 ı 5 7 wrlamar zorlamalar 
18 2 - 6 Ama, Ama 
18 . 2 - 8 Isyana, Isyana 
18 2 ı 14 şeyhlere kalmıştır. şeyhlere ve di~er geleneksel 

güçlere kalmıştır 
18 2 son 12 "Diyyunuyım" "Diniyyun" 
18 - - 142 d.not çetenin cephenin 
19 2 3 ı CEMALPAŞA . CEMILPAŞA, 

19 2 - - MALMlSANIJ MALMISANU 
19 2 - - (Malmisanij -91) (Malmisanij -91) 
19 3 CEMILPAŞA 

girişi - (Silopi-91) (Silopi-91) 
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Çav Bi Bere Xwe Xist 

Y eke İhdari, ji Hezro deh kilo 
don dikire. Dikeve re il. diçe. Li 
ciheki ji berfe dişemi te, li erde 
dikeve. Done wi dirije, binek 
don di bine firaqa wi de dimine. 
Beçare diçe male il. dikeve nav 
livine. Miroveki di li pey wi ji 

. Hezro diçe İndare. Digihije cihe 

ku don le rijiyaye. Bala xwe dide, 
berf heliyaye il. li ser av e rfl.n 
heye. Tiliya xwe le dixe, fam 

dike ku don e. Meze dik e ku ji 
bine berfe diherike. Bi kef bere 
xwe dide male; evare li civate 
dibeje: 
-Min li ciheki kaniya done 
ditiye. Xwediye don li mala xwe 

ye. Ha ya wi je tune ye. 
· Roja din İndari, ber il. kulingen 

xwe digrin il. diçin ciye ku rfl.n le 
rijiyaye. Bala xwe didine, erde 
dikolin. D ibinin ku. şopa don 
wenda dibe. Dibejin: 
-Deve kaniye xitimi. Em hinek 
ji kfl.r kin. Li gund xwediye don 
pe dihese. 
Te ba wan il. dibeje: 
- We çi kir? . 
Ew dibersivinin: 
-Me don winda ](ir. 
X wediye don dibeje: 
- Hfl.n tev din in. Min li Hezro 
don kiribfl.. Qey diya don li pey 
min hat, li vir gibişte min. Min li 

erde xist il. bere xwe bir ser 
kaniyaxwe. 
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Pif N akim Bilfıre 

Yeke İndarili bajer diçe sirke. 
Bala xwe dide, yek sere jina xwe 
je dike. Paşe li bilfire dixe, 
jinik radibe ser lingan. Ye İndari 
gelek diheyire. Ji bilfl.rvan re 
dibeje: 
-Tu wi b ilCira xwe nafiroşi min? 
BilCirvan dibeje: 
- Heyran, li bajer tiji bilCir in. Ji 
xwe re yeke bistine. 
İndari dibeje: 
-Ez b ilCira te dixwazim ... 
Bilfl.rvan be çare 
dimine il. bilCira xwe difroşe 
indari. Merike İndari, bi kef te 
gunde xwe. Gazi cinaran dike il. 
dibeje: 
-W erin eze tişteke xerib nişani 
we bidim. 
C'ınaren wi le dicivin. Merik jina 
xwe daveje erde.• 
Sere we je dike. Dibe qire-qira 
zaroken wi. Dibejin: 
-Te di ya me kuşt! 
Merik dibeje: 
- Bilfl.ra min heye. 
C'ınareh wi je re dibejin: 
-Te jina xwe kuşt. Tu çi belısa 
bilfire diki. Bileıra çi? 
Merik dibeje: 
-Ez bilfl.ra xwe nişani we nadim. 

Jinike dişC'ın. Merik disa bilfl.ra 
Xwe nişani wa:n nade. Jinike 
vedişerin, merik disa dibeje: 
-Ez bilCira xwe nişani we nadim. 

Gundi belav dibin. C'ınaren wi 

dibejin: 
- Ji me re bej e, çi di bilfl.ra te de 
hey e? 
Merik dibeje: 
-Ez gava li bilCire bixim, de jina 
min bi can be. 
Cinaren wi dibejin: 
-Madem ku wele ye, nexwe pif 
neke bilfl.re, heta sere havıne. 
Wexta leqate bo jina te jehati be. 

\ 

Min Çar Çay Vexwar 

Y eki İndari li Amede · 

li Deriye Merrline çayek 
vedixwe. Le mafe çaye nade il. 
diçe. Hinek digere, li deriye 
Riha, li qehweke 
rfl.dine il. du çay vedixwe. Disa 
heqe çay nade il. diçe. Neziki 
evare li Rezan li qehweke di 
rC'ıdine, li wir 
ji çayeki vedixwe il. radibe ku 
here. Çayger dibeje: 
-Ka mafe çay? 
İndari dibeje: 
- Qey çay bi peran e? 
Çayger dibeje: 
- Bele. Çayek bi diraveke ye. 
Merik çar diravi dide çayger. 
Çayger dibeje: 
-:- Xalo, te çend çay vexwar? 
Merik dibeje: 
- Y ek li deriye Merdine, didu li 
deriye Riha, 
yek ji li vir. Tev li ser h ev dibin 

çar çay. 
Ü ji qehwe derdikeve. 
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Kovara Çande 

tuz ik 
li ser ava ye 

Allegrt'tto 

'~h! 1· * o Jı 
Tu _ zik li ser a _ va _ ye, 

Jtttl Jı ~· 
-

ı ~ l' ı o p 
~) 

ma - la - ye. Pi'r ne - xwe _ şe, 

ıa Jı } [ 3~ ı } }. J ı , lı [j 
tl 

_ zik der - ma_ ııe di _ la - ye, 

~-n " Jı ]'ı } ı Jı } [ fj ıç b 

~ 

be - la 

Barane reşe-reşe, 
rır nexweş e, zef deşe, 
TUzik je ra bipeje, -
Tflzik demıane dileş e. 
Pfr nexweş e bela ye, 
Tflzik demıane dila ye. 

Pfre rabu ser piya, 
. Gazt kire gundiya, 
Amanata tflzike, 
Tflzik heyate hemiya. 
Pfr nexweş e bela ye, 
Tflzik demıane dila ye. 

- ye, Ttı zik der_ ma _ne 

Tflzik li ser ava ye, 
Av li binya mala ye, 
Pfr nexweş e, bela ye 
Tflzik dermane dila ye. 
Pfr nexweş e bela ye, 
Tflzik demıane dila ye. 

REWŞEN 

Cemila CELİL 

Av li bin_ ya 

f3 
be -

~ 
Pir 

ı } 

di 

} Jı ff4 
la - ye, Tu -

~ ~ ) 
ne_ xwe _şe, 

l J Jl 
_la - ye. 

Rya tazik ne dur e, 
Gola wt jt ne kUr e, 
Tuzik bendik he hur e, 
Demıane beqisCtr e. 
Pfr nexweş e bela ye, 
Tflzik dermane dlla ye. 

Keçik çune tazike, 
X ona' çtJ.ne bendike, 
Dest avitin bendike, 
Av avtte navike. 
Pfr nexweş e bela ye, 
Tflzik demıane dila ye. 
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Kovara Çande 

Geli hevalen rew~enbir en heja u bi rlmıet! 
Ez li we hemflyan, ji dil h can silav dikim. Ev na­

meya min a yekemin e ku ez ji w e re r~dikim. H eta 
niha li EwrOpa Rewşen dihat w~şandin, le ve gav~ 
li wel~t t~ weşandin. Ji her ve yeke ez we piroz di­
kim O dixwazim ku bibim aboney~ Rewşen~. 

Ji kerema Xwe re ji her hejmare ji min re bişi­
nin, ez~ gelek kefxweş birn. Heta niha min neh bej­
mar girtin. 

Ez ji we re kaxiz~ hankay e ye pere abonetiye di­
şinim. Ji bo saleki (12 hejmaran) min pere razande 
hankay e. 

Ez sersala we piroz dikim fl di şexsiyeta we de li 
gele elliane y~n peşverO O rewşenbiran silav dikim, 
ji we re serkeftin dixwazim. 

Di Reziman u Alfabeya Kurdi de 
Guhertinen Bingehin 

YasinKAYA 
Almanya 

Guhertinen bingehin en ku di alfabe O rezima­
ne Kurdi de pewistiya me·p~ heye, roj bi roj giringi­
ya xwe zedetir dikin. Eger em dixwazin pirsgir~ka 
aifaba Kurdi ji bini ve çareser bikin, dive em h emi 
tipen ku ne standart in, bi diftongen ku ji tipen 
standart arnade bOne re biguherinin. Tene bi vi 
awayi em dikarİn aifabeyeke standart ku ji tipen 
·standart en navnetewi avabOne tl bi makinen nOjen 
en ku bi aifaba Latini arnade bOne bi kar binin. Di 
rezimane me de, çewtiy~n bingehin, ji bandor (1 hi-

. kaı:iya r~zimane Tirki t~n; gava ku em li ser r~zi­
mane Kurdi bixebitin, dive em rezimaneo Hind tl 
Ewrupi minak bigrin; bi taybeti ji, ji van zimanan 
yen ku bi aifaba Latiniten nivisandin, dive em li 
ser van rezimanan lekolin ftlegerinen giring bikin 
tl bi vi awayi dive em r~zimane Kurdi ava bikin. Di­
tİn tl ramaneo me yen li ser çareserkirina pirsgire~ 

60 

REWŞEN 

ken rezimam tl aifaba yi ev in? 
Aifaba Kurdi: 
Di aifaba Kurdi de sih O· penc (35) dengen bin­

gebin hene. Deng€n ku di zirnaneki de wateyen du 
peyvan bi hebOna xwe ji h ev cOda dikin deng~n bin­
gebin in. Di aifaba Kurdi de bist tl şeş (26) tip ~ 
neh (9) diftong~dengen ku bi du tipan pek t~n) he­
ne: Tıpen mezin: AB CD EF G HIJKL MN O 
PQRSTUVWXYZ, 

Tıpen piçOk: a b c d e· f g h i j k 1 m n o p q r s t 
.uwxyz. 

Diltongen Kurdi ev in: ch, dj, kh, sh, ou, ue, th, 
ph, xw. P~nc tip~n elfaba Kurdi ne standa~t in. Ev 
tip, di bikarananina makln~n nOjen ~n nivisine de 
ji me re pir dijwariyan dertinin. Tıpen elfaba me 
yen 'ç, ş, O, e, i' standart ninin." Div~ em van tipana 
ji elfaba xwe bav~jin, van dengan _hi diftongan b~ 
visin. 

Minak: .ç: ch- cahr, ch en d. 
ş: sh- sh~r, shir. 
0: ou- tour, ou, .sour, boiın. 
~: ue- buer, huevar (1 hd. 
c: dj- djan, djo, djil, dj~w. Deng~n Ç, K, P, T 

yen hişk di Kurdi de, ji y~n nerm zedetir in. Ji her 
v~ yeke dive em van dengen hişk bi tipen Ç, K, P, 
T pek binin. Minak: k: kulav, kadin, kew. 

p: Peşi, piling, penc. 
t: tari, teni, tOj. 
c: (ç ya hişk) cem co, c~lek. Dengen tipen Ç, K, 

P, T yen ededi an ji yen nerm di Kurdi de ji yen 
hişk k~mtirin. Dive ev deng bi difftong~n_ ch, kh, 
ph, th be nivisin. 

ph- phar, phor. 
th- thor, ther. 

Rezimane Kurdi: 
Di lekeren saz.i de dive em pirtiken neyini tl 

peşleker, ji peyve cuda binivisin. Minak: 
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Kovara Çande 

Eznaxw"ınim 

Wi ne di ;cwest 
Ewnakin 
Tu bixwine 

Rastnivisa Kurdi: 
Di rastnivisa · Kurdi de, ne bi awayeld xwezayi, 

· 1~ bi awayeki keyfi, deng~ tipa 'h' ya ser~ peyv~ fl 

nav peyv~ li piri ciyan hatiye xistin. Piraniya nivis­

kar~n me, devok~n xwe bingeh girtine. Ji her ku li 

hinek her~m an ji deveran, hinek deng ji axaftin~ 

ketine, 1~ ev deng hill iro ji, li hinek her~m fl deve­

ran di axaftin~ de t~ bikaranin. Minak: 

h~var 

her~ 

ho de 
çahv 
mahr fl hd. 

Daçek~n 'DA' fl 'RA' ji hela piraniya niviska­

r~n me de çewt ten nivisandin. Ji xeyni herema Bo­

tan, li hemi heremen Kurmancan fl di hemi zara­

v~n Kurdi de (Zazaki, Kurmanci, Sorani, Gorani, 

Lori) ev daçek_ bi 'DA' fl 'RA' t~n bikaranin~ 

D iv~ em ji guhertin~n bingehin netirsin. 

, Rojhat AZADİ 

Revalen giranbiha, 
Hemfi hevalen ko di damezarandina "Navenda 

Çanda ~ezopotamya" tl di weşandina kovara Rew­

şen~ de beşdar bfine tJ keda wan t~ de .derbas dibe, 

ez wan ji dil fi can ve .piroz dikim. Ev xizmeta we 

ya ji bo çand, huner fl zaniyariya gel~ Kurd, gelek 

heja fi bi qimet e. Ji bo v~ yek~, ez ji dil fi can ve, 

darnandin tJ sediraziya xebata we djxwazim. 

Ji bo. ku di hefs~ de imkanen min ~n bfijeni ni-

- ne, ez kovara Rewşen~ bistinim, ez w~ ji hevalen 

xwe digrim fl dixwinim. Ji bo ku min nexwest kulfe­

tek bfijeni bikeve ser milen we, min ji we nexwest 

ku hfin ji min re Rewşen~ bişinin. U digel v~ •. min 

hejmar~n Rewşen~ tev xwendin. Di saya Rewşen~ 

de ez hill~ Kurdi bfim. Min du hevalen xwe y~n 

Tir k ji hill~ Kurdi kir. 
Hfin ji dizanin ku hewcedariyeke me bi ferhen­

geke mezin heye. Çav~ me li we ye ku hfin roj ek zfi­

tir ferhengek~ derinin, ku em ji, j~ fede bigrin. 

Adin ji, ev elfaba di deste me de tera denge Kurili 

RE W ŞEN 

nake. Nabe ku him "iş" him ji, "oglak" be. Di ve der­

heqe de ji, hfin karibin tişteki bikin we pir baş hibe. 

Ev çendake ez him li ser zimane Kurili (Kur­

manci) dixebitim, him ji, ji ziman~ din helbest fl ni­

visaran werdigerinim Kurdi. Ez bawer im ku weje­

ya cihan~ fl hemfi bir fi baweriyen şoreşgeri ft civa­

ki y~n cihan~ hill betir nezi hev bike. Bi h~viya ku 

hfin biweşinin, berhema ve xebata xwe ez ji we re . 

helbesteke. wergerandi dişinim. Ger di v~ derheq~ 

de daxwaz, peşniyar ft rexneye we· hebe, ez li hevi­

ya w e me ku hftn ji min re p~şkeş bikin. 

Gelek silaven hogiri li we be. Birninin di xweşi ft 

dilşadiye d~!. .. 

HidirYigit 

Welat 
Welat erde bav u kalan e. Her mirov dive ji welate 

xwe bez bike,- ava bike u bipareze. Mirove ku ji welate 

xwe bez neke u nepareze, heyinen xwe yen netewi u civa­

ki nepareze, nikare tu kesi bipareze. Her hevwelatiyek 

dive ku ji welate xwe bez bike. Hevwelati, birati ye. · 

Kese ku ji welate xwe bez dike, ji hevwelatiyen :xwe ji 

bez dike. Kese ji hevwelatiyen xwe bez dike, ji gelen din 

ji bez dike. 
Hezkirina welet, ya gel u ya çina serdest ne ji hev in. 

Ç'ına serdest mina guren devbixwin welat u hevwelatiyen 

xwe talan dikin u dimijin. Ç'ına burjuvazi tu car biratiya 

gelan naxwaze. 
Welate me Kurdistan e, ciy& bav u kalan e. Bav u ka­

len me tede hatine dine, jina xwe damandine u tede miri­

ne. Ji bo parastina welet şer kirine, kuştine u hatine kuş­

tİn. Axa welet bi xwina wan hatiye vestirandin u ji me re 

hatiye peşkeş kirin. Dive em ji, welate xwe biparezin, ava 

bikin, him tede rllnin u him ji welateke ava ji nesla iıu re 

peşkeş bikin. _ 
Welate m_e welateki fır~h, mezin pir xweş e. Tevde çi­

ya, deşt, merg, zozan, rel u kani ne. Dewlemendiyen we­

late me yen sererde u binerde gelek in. U gele me li we­

lateki dewlemend, birçi, tazi, dil u xizan e. 

Hostaye mezin Cigerxwin, dewlemendiya welet, şerpe­

zeti, birçiti u belengaziya gele Kurd dibine u ji kovana di­

le xwe wiha diqire: 

Welate me tev xer u her e 

Tev m eden e, tev ziv u zer e 

Çibkim iro maye ji xelqe re 

Suxteyen şoreşger 

en :xwendegeha Melik Ahmede 
Amed 

61 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



. 
Kovara Çande . 

ase : aşılması ya da çıkılınası güç, navik · : göbek · 
zor olan yer; kuwetli, sağlam A • • • • 

· ' nem . : ıltıhab 
bander : etki, nüfuz 

nerevan : gözetleyici 
bergeh : panoroma, görünüş . 

. n·ogar : denizaltı 

bizdandin : ürkütrnek · . .
1 

• şekerleme 
1 noqı • 

bizdin · : ürkrnek 

birawer : bilinçli, zeki, aydm 

cerigeşti :savaş gemisi 

· cihderk :kaynak 

çiftexas : patiska 

. · danezanin : öğretmek 

daketin : inmek 

daxistin : indirmek . 

dekOdolab : katakulli . 

dedik : dalak 

. dot :kız 

ewiqandin : oyalamak 

ewiqin : oya!al'}mak _ 

heyber . : nesne, obje, maddi varlık 

helm :nefes 

hernan : element, unsur · 

hinge : o zaman 

hundirvan : dahiliyeci 

kelek :yan 

kinge : ne zaman · 

lewente : partüm 
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nOber : turfanda 

. . ' · pe anin : oluşturmak, meydana getirmek 

- pis : oğlan · 

· . proxebat : ön çalışma 

pOç : çürük (ceviz vs.) 

pOt : çürük (ağaç vs.) 

qabqabik : takanya · . 

rez : sıra, satır 

rOreşi : yüz kızartıcı suç 

senifandin : tasnif etmek, düzenlemek 

· sewil : testi 

, silq : şeker pahcarı 

' 
tentel : durum, vaziyet • 

· · teşt : tekne (büyük leğen) 

tehn :ISI 

tevel · : değişik · . . 

· veceniqin : irkilmek · 

xapinok : yanıltıcı, bubi tuzağı 

xez ' : hat, çizgi, satır 

xovan : ılık 

·. . · xweser :özel, hususi 
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EM SOND DIXUN 

Em sond dixun 
Bi bilindiya çiyan 

BiAgirf, NemrU.d a Botan 
Bi xuşexuşa hema çemen Kurdistan 

Bi pe/en Dicle, Xabar a Piratan 
Bi reqereqa ewran 

Bi gunnegunna tavan 
Bi sterken geş a roja xweş 

Bi erd a ezmanan em sond dixunl 

* * * 
Em sond dixun! 
Bi laşe şehfdan 

E w laşen li ser destan 
Ku. me hfna veneşartine 

Laşen bi xwfn 
Laşen ciwan a qehremanan 
Laşen egfd a pehlewanan 
Laşen nemir a pakrewanan 

Kesen di bin panzer a topan de 
Kesen di bin hajehaja fantoman de 

Nfşana zefere hi/dan 
a dilop bi dilop xwfna xwe dan 

* * * 
Em sond dixun! 

Bi nalenala dayfkan 
Bi şfqeşfqa zarokan 

Zaroken birç~ pexas, perişan 
Zaroken sewf yen li ber dfwaran 

Bi hesren çaven mindolan 
Bi hawar- hawara jinan 

!inen bi ser miriyan de didin lorikan: 
''Hawar ... hawar ... !" 

Bila hilweşin dfwaren ve dinyaye 
Bi/a bişewite mala ne fnsanan ... " 

* * * 
Em sond dixun! 

Bi Zerdeşt a Zendavista 
Bi la/eş a serdangeh 

bi axe 
Bi roje 

Bi av a baye azadiye 
Bi xwfna li ser rU.ye zinaran 

Bi xwfna li ser dfware zindanan 
Bi wexwfne 

Xwfna ku li ser her dilopeke we 
Şfn dibe, 

s orgul a nergiz 
Çfçek a rihan 

Sosin a gıtlistana beybanan 

* * * 
Em sond dixun! 

DILBIXWİN 

Bi deve tifingan 
Tifingen reheva/an 

Tifingen li ser mi/an 
Mi/en ku tu caran newestiyan 

Milen li 15'e Tebaxe 
Bane destan 
Bune efsan 

Bune dimdim 
Bune volkan 

* * * 
Em sond dixun 

Bi şem a yekşeman 
Bi duşem a seşeman 

Bi çarşem, pecnşem a fnan 
Bi her 12 mehan 

Bi her çdr demsalan 
Bi 27'e mijdare 
Bi 21'e Adare 
Adara 82'an 

Em sond dixun! 
Bi 15 Tebaxe 
Tebaxa 84'an 

Bi we roja pfroz 
Roja muqedes 

Roja bilindbana deve tifingan 

* * * 
Em sond dixunl 

Bi das a çakaçan 
Bi simbilen geniman 

Bi pelgen daran 
Bi partiya KARKERAN 

Erne birneşin 
Ger mirin be 

Ger jiyan 
Ger hebun be, 

Gerneman 
Em nebfnin j~ 

We bibfnin neviyen me 
Azadiya gele xwe 

Serxwebana Kurdistan ... 
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Buha + KDV:12.000 TL. 
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